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•autem, cujusmodi haec όστρακα fuerint, figulinane an 
ostreoruni. || Sed et ea testa, qua ova integuntur, 
όστρακον dicitur, unde οστρακόδερμα vocantur Ipsa 
ova, alio nomine κέλυφος, Putamen : ut, Άρτι γυμνόν 
οστράκων, Recens excusum e testa: q. 1. ex Epigr. 
citatur. Sed et ap. Hes. habetur, Mutilus. Όστρα-
κον, Ut et όστρεον, Eust. scribit derivari ab Ό στέον, 
ac in eo pleonasmum esse τοϋ ρ, sicut in σκήπτρον. 
[« Jacobs. Anth. 9, 4.8. Kuster. Aristoph. 73. 74. ad 
Lucfan. 1, 281. Vas, Kuster. Aristoph. 215. 'Οστρά-
κου μεταπεσόντοε, ad Lucian. 1, 705. Heindorf. ad 
Plat. Phaedr. 232. Ό . πεσόντος, Act. Traj . 2, 323." 
Schaef. Mss.] 

'Οστρακόδερμος, Cui testa loco cutis est, Qui testa 
integitur ut cetera cute. Plur. οστρακόδερμα, Testis 
conclusa duris: ut Plin. in Μαλάκια interpr. : Ge-
nus piscium: de quo Aristot. Τά άλλα -γένη πάντων 
των ζώων πλην των όστρακοδέρμων και ε'ί τι άλλο ατε-
λές, έχει οφθαλμούς. Quae sic Plin. interpr. Non 
omnibus animalium oculi, ostreis nulli. Athen. 8. 
Κήρυκες καί πάντα τά οστρακόδερμα, Buccina et cuncta 
testis conclusa duris. Et οστρακόδερμοι ίχθΰες Suidae, 
Ut οστρεα, πορφύραι, κήρυκες, στρόμβοι, έχινοι: in qui-
bus sexus discrimen non esse scribit. 'Οστρακόδερμοι 
Ιχθύες vero et οστρακόδερμα in praecedentibus 11. idem 
significant. Plin. 11, 37· pro οστρακόδερμα dicit, 
Quibus testacea operimenta : 9, 11. Quae integuntur 
silicum duritia, ut ostrea, conchae : quo in loco varia 
aquatilium integumenta enumerat. Horat. Testas 
etiam vocat, i. e. 'όστρακα, Graeci όστρεα potius ap-
pellarent, Sat. 2, 4. Sed non omne mare est generosae 
fertile testae: Murice Baiano melior Lucrina Peloris; 
Ostrea Circaeis ; Miseno oriuntur echini. Et όστρακο-
δερμον νώτον, Dorsum testa intectum, Athen. (317.) 
ex Aristot. de nautilo, "Εχει δέ ro νώτον όστρακόδερ-
μον\ [et p. 88.] Ova quoque dicuntur οστρακόδερμα, 
quia putamiae coutinentur testaceo: sic ίη'Όσηοακο»' 
supra pullus jam excusus dicitur γυμνός οστράκων. 
[Batrach.286." " Bernard. Rei. 19. 77·" Schaef. Mss. 

* " Όστρακοκονία, (Pavimentum testaceum,) Geop. 
2, 27." Kail. Mss.] Όστρακόνωτος, Tergum habens 
testaceum, Cujus tergum testa opertum et intectum 
est. Pro quo Aristot. paulo ante dicit οστρακόδερμου 
νώτον έχων. Athen. (455.) e Teucri ΌρισμοΊς, de 
cochlea, Ζώον άπουν, άνάκανθον, άνόστεον, όστρα-
κόνωτον. [iElian. Η. Α. 9, 6. * Όστρακοποώς, G1. 
Fictiliarius, " a d Diod. S. 1, 320." Schaef. Mss. 
* Όστρακόρινος, i. q. οστρακόδερμος, Opp. 'A. 1, 313. 
5, 589. " Brunck. Apoll. Rh. 86." Schaef. Mss. 
* Όστρακοφόρος, unde * Όστρακοφορέω, Lobeck. 
Phryn. 626.] Όστρακοφορία, Ostraci latio, Cum 
suffragia ostraceo in urnam immisso feruntur: quo 
Plut. supra vocat όστρακου έπιφέρειν. Plut. Alcib. 
(13.) Τω Ύπερβόλψ κάτω τήν όστρακοφορίαν έτρεψεν. 
Hyperbolus enim iste populum concitabat, ut Alci-
biadem έζοστρακίζοι. [* " Όστρακόχροος, Jacobs. 
Anth. 9, 216. Statyll. Fl. 5." Schaef. Mss.] 

[* Άπόστρακος, Hippocr. 910.] Λειόστρακος, Laevi 
testa intectus: λειόστρακα autem substantive exp. 

Xaeves testae. [Aristot. ap. Athen. 88.] Μαλακό-
στρακοι, Molli testa intectus, opertus ; vel, ut Plin. 
supra in Μαλάκια interpr., Contectus crustis tenui-
bus. Idem Plin. 11, 37. dicit, Crusta fragili inclusa, 
Quibus fragilia operimenta. Idem haec Aristotelis 
verba, Ούτε δέ τών μαλακίων ούδέν ούτε φθέγγεται 
ούτε ψοφε'ι ούδένα φυσικόν ψόφο ν, ούδέ τών μαλακο-
στράκων, sic interpr. Mollia et crusta intecta nec vo-
cem nec sonum ullum habent. [iElian.] Σκλψόστρα-
κος, Testa dura intectus. 

Όστρακώδης, Testaceus, Qui testam imitatur, vide 
( ΌστρακΊτις. [Theophr. H. PI. 1, 11, 3.] 

Όστράκινος, Testaceus, h. e. Ε figulina terra fa-
ctus, ut testae, Lucill. Epigr. ή δ' έφερεν τήγανον 
όστράκινον, Sartaginem testaceam, fictilem. Et όστρά-
κινα σκεύη, 2 ad Cor. 4, (7·) Vasa testacea s. fictilia, 
i. e. Testae, u t Horat. Quo semel est imbuta recens 
eervabit odorem Testa diu. Alex. Aphr. όστράκινα 
άγγεία, itidem Testacea s. Figlina vasa. Lexiphanes 
vero Lucianicus dicit όσα όστράκινα τό δέρμα pro 
οστρακόδερμα, [ " Jacobs. Anth. 7» 229· 8, 416. 
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A Lucian. 2, 330. Thom. M. 526. Moer. 226. et n. 
* Όστρακόεις, Bentl. Opusc. 74. Jacobs. Anth. 9, 
54. 340. * Όστράκειος, ad Lucian. 2, 332. * Όστρα-
κεοϋς, ad 2, 319·" Schaef. Mss. * Όστράκεος, Nican-
der Fr. 6. Orph. Arg. 320. * Όστρακηρός, Aristot. 
H. A. 1, 820.] 

Όστρακεύς, Qui testas conficit, Figulus, Epigr. 
[Nicaeneti 2.] 

'Οστράκων, Fictile, Gaza. Signif. etiam Parva 
tecta, Conchula, forma diminutiva, ut infra in Έπο-
στρακισμός. Nominari item όστράκια possunt τά όστρά-
κινα τό δέρμα s. οστρακόδερμα, ut μαλάκια. Plin. certe 
scribit quosdam Ostracium vocare, quod aliqui Ony-
chen appellant, ut \η"Ονυξ supra docui. 

Όστρακϊς, ίδος, ή, dicitur Nux pinea, Ipseque ejus 
nucleus eod. nomine appellatur, a testacea duritie. 
Mnesitheus enim Atheniensis Medicus in 1. de Edu-
libus, όστρακίδας vocat τών κώνων τούς πυρήνας, έτι δέ 
κώνους, Athen. (57.) |] Hesychio όστρακϊς est αγαλ-
μάτων τι 'Αφροδίτης. [ " Casaub. ad Athen. 116." 

Β Schaef. Mss.] 
Όστρακίτης, ό, Testaceus, Testam referens: λίθος, 

Diosc. 5, 165. Λίθος όστρακίτης όμοιός έστιν όστράκφ 
πλακώδης καί εύσχιστος, ψ χρώνται άντί κισσήρεως πρός 
τριχών άρσιν αί γυναίκες. Quae verba Plin. sic in-
terpr. 36, 19. Ostracitae similitudinem testa ha-
bent : usus eorum pro pumice, ad levigandam cu^ 
tem. Ab eod. Plin. ostracites SIVE Όστρακίας inter 
gemmas etiam numeratur: 37, 10. Ostracias s. 
Ostracites est testacea: durior altera, Achatae similis, 
nisi quod Achates politura pinguescit. Duriori tanta 
inest vis, ut aliae gemmae scalpantur fragmentis ejus. 
Ostraciti ostrea nomen et similitudinem dedere. 
Georg. Agricola in Germania inveniri scribit, ostreo-
rum testis similem, coloris rubei. [Placentae genus, 
Atheu. 647.] Fem. ab Όστρακίτης EST Όστρακίτις. 
Diosc. 5 , 8 4 . Καλε ί τα ι δέ τις καί όστρακϊτις, ισχνή και 
ώς έπιτοπολύ μέλαινα' γεώδης δέ καί όστρακώδει κε-
χρημένη έπιφανείψ φαύλη δέ ή λευκή. Plin. 34, 10. 
Ostracitis, tota nigra, et ceterarum sordidissima : 37, 

c 10. Cadmitis ead. esset, quam Ostracitin vocant, nisi 
quod hanc caeruleae interdum cingunt bullae. 

Όστρακίνδα, Ostracorum lusus, Erasm. Prov. Te-
stulas transmutatio, de eo haec ex J . Poll, tradens, 
Pueri, ducta in medio linea, duas in partes se dis-
tribuebant : quarum altera intra ostracum, altera 
extra dicebatur: deinde mittente quopiam ad lineam 
testam, utrius partis superior extitisset aliquis, hunc 
insequebantur, qui illi adhaerebant, reliquis in fugam 
conversis. Ceterum e fugientibus, qui comprelien-
sus esset, is considebat, Asinus dictus, testaque pro-
jecta dicebat, Nox, dies ; nam interior testee pars 
pice sublita erat, quae nocti respondebat. Sed Pol-
lucis sensum Erasmus non satis clare expressit, nt 
turn ex ejus verbis intelligitur, 1. 9. p. 494., turn ex 
Eust. 1160. ubi cum mentionem fecisset Proverbii 
'Οστράκου περιστροφή, subjungit, 'Ελέχθη δέ καί αύτη 
έκ παιδιάς τοιαύτης' παίδες δύο γραμμή τινι μεσολα-
βούση διεστηκότες αλλήλων, όστρακον άνερρίπτουν, ου 
θάτερον μέν^ μέρος πεπισσωμένον ήν, τό έντός δηλαδή' 

0 τό δέ έκτος, άπίσσωτον' διώριστο δέ το'ις συμπαίζονσι, 
τίνων μέν ήν τό τήν πίσσαν έχον, τίνων δέ τό λοιπόν 
και οτε, φασίν, άναβληθέν τό όστρακον πέσοι, Ji/ μέν 
ήν.τό κάτω τοϋ οστράκου, εφευγον, οί δέ λοιποί έδίωκον 
καί έλέγετο τοϋτο περιστροφή οστράκου, καί ή παιδιά, 
όστρακίνδα έαλείτο. Vide et Platonis Comici locum 
supra in Όοτρακοί' super hac re citatum ex eod. 
Eust. Vide item Έποστρακισμόί. [" Kvister. Ari-
stoph. 113. Heind. ad Plat. Phadr. 232." Schaef. 
Mss.] 

Όστρακόω, In testam s. testaceam duritiem verto, 
Testacea s. Silicea duritia obduco, Aristot. Probl. p. 
12. To δέ πϋρ έκ πρώτης πολύ ζηράν λαμβάνων τήν έπι-
πολήςσάρκα, καί δέρμα καίει καί όστρακοϊ. Pass.'Offrpa-
κοϋμαι, In testam mutor, testaceam naturam abeo, 
testae modum induresco. Ε Lycophr. vero (88.) 
ώστρακωμένη, pro Putamine ovi contecta. Paulo aliter 
•iEsch. ap. Athen. (17.) περί δ' έμψ nip? Πλ^γείσ' 
έναυάγησεν όστρακουμένη, Naufragium passa est et in 
testas contrita, sc. matula in caput impacta. Pro 
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quo Soph, locum ilium in suam Fabulam t r a n s f e r e e 
dixit, περί δ' έμφ κάρρ Κατάγνυται τό τεύχος: vide 
Ούράνη. [ " Ad Lucian. 1, 281. A tben . 1. p . 28 ." 
Schaef. Mss . ] Άποστρακόω, In testam muto , verto, 
I n d u r o in testae modum. Άποστρακόομαι, Pass . In 
testam mutor , vertor, Induror in testse modum, T e -
staceam quandam durifiem assumo. Sic Hippiat r ia , 
Οίδημα γίνεται περί τον τόπον μέγα, καί Ιχώρα έχον, 
καϊ άποστρακούμενον. Et Diosc. 'Eciv δέ δει άποστρα-
κονσθαι τό φάρμακον. [ " Hippocr . 910. Foes, όστέον 
άποξηρανθέν καϊ άποστρακός, Cod. Med . άπεστροκός, 
Seal , legit άπεστακός, ego malim άπεσκληκός." Schn. 
Lex . ] 

Όστρακίζω, Tes tu l i s in nrnam conject is damno, 
R e l e g o : de qua consnetudine supra in "Οστράκον. 
Aristot . Poli t . 3. Ο i r e yap κτείνειν η φυγαδενειν ούδ' 
όστρακίζειν δήπου τόν τοιούτον πρέπον έστίν. Ibid.' 
Τους δοκοΰντας νπερεχειν δυνάμει διά πλοΰτον ή πολν-
φιλίαν, ή τινα άλλην πολιτικήν 'ισχύν, ώστράκιζον καϊ 
μεθίστασαν έκ τής, πόλεως χρόνους ώρισμένους. E t 
pass . ap . T h u c . 1, (135.)"Ετυχε γάρ ώστρακισμένος: 
8, (73.) ρ. 285. Τ ινά τών 'Αθηναίων μοχθηρόν άν-
θρωπον ώστρακισμένον. Ut i tur et Andocid . p. 27· 
[ " T h o m . Μ . 660." Schaef. Mss.] Όστρακισμός, Re-
legatio ilia, cum populus testulis in urnam missis ali-
quem relegat, Aristot. Polit . 3 . Στασιαστικώς έχρώντο 
rois όστρακισμols: quibus ibid, dicit κόλούεσθαι τούς 
υπερέχοντας καϊ φυγαδεύεσθαι. [ " T h o m . Μ, 660. ad 
Diod . S. 1, 445. 470 . Τ . Η . ad Plutum p . 207. ad 
Cornel . N e p . 98. 158. Stav., ad Lucian. l , 100. ad 
He rod . 423 . " Schaef. Mss . ] Άποστρακίζω, Relego, 
e tc . , u t dictum est in Όστρακίζω. Exp . εξορίζω. 
Pass . Άποστρακίζομαι, Relegor, In exilium mittor, 
εξορίζομαι: quia relegationes olim όστράκοις inscribe-
ban tur , S u i d . : et dabantur iis qui relegabantur, u t 
addi t H e s . Ci ta t idem Suid. verbi άποστρακισθήναι 
p r o έξορισθήναι, exemplum hoc, Άποστρακισθήναι 
xj>aoi Κίμωνα τή αδελφή Ελπινίκη συγκοιμηθέντα υπό 
'Αθηναίων. Εξοστρακίζω, i. q. άποστρακίζω, e t sim-
plici όστρακίζω. Quidam interpr. Tes ta rum suffragio 
in exilium mit to . P lut . (2, 169.) 'Εξοστρακισμένοι 
καί άποχειροτονούμενοι καϊ καταδικαζόμενοι πολλάκις. 
Idem, Φοβούμενος έξοστρακισθήναι. I tem, Έξωστρα-
κισμένος ύπό του δήμου. [ " T h o m . Μ . 660. ad Timaei 
Lex. 114." Schaef. Mss. 'Εξοστρακίζει, Gl . E l i m a t : 
'Εξοστρακισθεί*· Elimatus, Abterminatus : * 'Εξοστρα-
κ ι σ τ ώ · Elimandus.] 'Εξοστρακισμός, i. q . ο'στρακι-
σμός, Relegatio, Cum populus testulis in urnam 
missis aliquem relegat, cujus nomen in iis ipsis ostra-
ciis inscriptum est, Plut . Themis t . Τον έξοστρακισμόν 
έποωΰντο κατ' αύτοΰ. [ " Comut . 17· Τά δέ όρη (γέ-
γονε) κατά έξοστρακισμόν τής γής." Corai. Mss. " Ad 
Diod . S. 2 , 3 1 7 . Timaei Lex. 114. et n." Schref. Mss. 

* " Έξοστρακιστόν τινα καταδικάζω, Jo. Damasc . Ep . 
ad Theoph . de Imagg. 118. Combef ." Boiss. Mss . 
* " Συνεξοστρακίζω, Una in exilium pello, Abrogo e 
legibus auctoratus, Exulare facio, in Nov. Const ." 
Lex . G r . Lat . ap . P . Baldvin. ] 6 l 1 . * " Έξοστρακέω, 
Tze tz . Chil, 2 , 9 2 4 . sed f. leg,T>)v νόσον έξωστράκισε." 
Elberling. Mss.] Έποστρακίζω, Concham mitto per 
superficiem aquae, Suid. UNDE Έποστρακισμός, ό, 
Ludus quo conchas per superficiem aquae mi t tuntur , 
et saltus ipsi concharum projectarum numerantur] 
priusquam mergantur, ex ipsoque saltuum numero 
victor p ronunt ia tur : ut J . Poll, pluribus docet 9, 
(119·) ubi ETIAM Ύποστρακισμός uno in loco scribi-
tur,^ sed male ; nam έποστρακίζειν agnoscit Suid. 
et έποστρακισμόν Eust. , scribens esse είδος παιδιας, 
καθ' ήν αστράκια πλατέα, έκτετριμμένα υπό θαλάσσης, 
προίενται κατά τής έπιφανείας τοϋ ΰγροϋ· καϊ έπιτρέ-
χοντα ενίοτε πολλάκις, έως άτονήσαντα δύωσι κατά 
θαλάσσης, ήδίστην ποιούνται πρόσοψιν: unde dicit 
manasse illud έπι τών 5ποι τύχη μεταβαλλόμενων, 
Prov. 'Οστράκου περιστροφή, s. Όστράκον περιστρα-
φέντος vel μεταπεσόντος ; i . e . , τών πραγμάτων έξαλ-
λαγέντων ώς ετυχεν, Rebus forte fortuna immutat is . 
Exemplum ex Eunapio citavi in "Οστράκον. Sed 
idem Eust . ibid, dicit etiam ab eis, qui όστρακίνδα 
Judunt, Proverbium hoc ortum fuisse. 

Ό Σ Τ Ρ Ε Ο Ν , e jusd . cum οστράκον originis esse, 

A h . e. ambo derivari ex όστέον, p leonasmo liter® p> 

doce t Eust . , u t supra quoque admonui . Dicuntur' 
au t em "Ourpea SIVE 'Όστρεια, Ipsi pieces qui όστρά-
KOIS in teguntur , τά οστρακόδερμα:. sicut et PliD. 
supra in quodam loco Aristotelis οστρακόδερμα vertit 
Ostrea. Lat ius tamen a l iquando patet οστρακόδερμα 
quam oarpea, u t e G a l . discimus : qui Simpl. 2. 
ait , Τά τών άλλων οστρακόδερμων όστρακα-κουβέντα 
μάλιστα δέ τών όστρέων, εϊτα τών κηρύκων τε και πορ. 
φυρών. Mat ron a p . Athen . 4 . (p. 135.) describe^ 
ccenam Xenociis, Βολβούς, άσπάραγόν τε καϊ όστρεα 
μυελύεντα. Idem Athen . 3 . Τή σαρκϊ τοϋ όστρέου, Et 
a p . P lu t . cum aliis in 11., turn in 1. de Solert. Anim, 
Όστρέου μεμυκότος άνάπτυξιν. Uti tur et Lucian. (), 
567.): Gal . S impl . 2 . Όστρέων τό οστράκον καυβέ* 
όμοιας εστί δυνάμεως τφ τών κηρύκων όστράκφ. Alle-
rius autem scripturae per diphthongum ει, haec sunt 
exempla. Athen. 1. Οΰ μόνον δέ ίχθΰσιν, άλλά καί 
όστρείοις έχρώντο. Sic e t ap . Eust . scribitur; iti-
demque ap . Athen . rursus 1. 3. *Av έψηθή τι των 

B όστρείων : ubi tamen frequent ius sine diphthongo, ut 
'όστρεα θαλάσσια, et όστρεα εαρινά : item τά όπτά τύν 

όστρέων, Os t rea quae torrentur . Ib id . Α ί σάρκες των 
έψημένων όστρέων ψόφους ποιοΰσι. Ibid. (ρ. 92.) e 
Mnesitheo, 'Όστρεα καί κόγχαι καί μύες. Sed et ipsi 
Poetae u tuutur alii sine d iphthongo, alii contra: ut 
Nicander Georg. Ή έ καί όστρεα τόσσα βυθούς ά, re 
βόσκεται άλμης, Νηρϊται, στρόμβοι τε, πελωριάίες τι, 
μύες τε. Cum d iph thongo vero Archestr . ap. Athen. 
(ibid.) Tow μυς Alvos έχει μεγάλους, 'όστρεια δ'Άβν-
δος. Crat inus, πίννησι καί όατρείοισιν όμοίη. Epi-
charmus, "Οστρεια σνμπεφυκότα. Annotat Athen. 
1. c . solos vett . usurpasse οστρειον, recentiores vero 
όστρεον sicut ορνεον: c u j u s exempla e Plat, affert. 
Gal . au tem Simpl . 2 . t radi t όστρεια a quibusdam 
vocari Omnia ea quae Aristot . οστρακόδερμοι nomi-
nav i t : όστρεον, u t vulgo sine 1 in secunda syllaba 
vocitant, a b eis sub όστρέων veluti sub genere collo-
c a r i : sub quo contineri etiam κήρυκας, πορφύραι, 
χήμας, πίννας, et quae his similia sunt. Id tamen 

c non usquequaque verum esse, e praecedentibus 
p a t e t : quibus qui contentus non est, Athen. con. 
sulat 1. 3. La t . dicunt non solum Ostreum, sed 
etiam Ostrea, singular! num. , quo et Cic. utitur. 
II Porro όστρέων s. όστρεον appellant etiam 0-
strum, i. e. Colorem qui e concharum sanie con· 
ficitur, s . ostrinum colorem, u t Propertius vocat. 
Vitruv. 7, 13. E a conchyi ia cum sunt lecta, fer-
ramentis circa s c i n d u n t u r : e quibus plagis purpu-
rea sanies, uti lacryma, profluens, excussa in morta-
riis, tereudo compara tu r : et, quod e concharum ma-
r inarum testis eximitur, ideo Ostrum est vocitatum. 
Pla to Cratylo, (35.) "Ωσπερ oi ζωγράφοι βονλόμΐνοι 
άφομοιοϋν, ενίοτε μέν όστρεον μόνον έπήνεγκαν, ενίοτε 
δέ ότιοϋν άλλο φαρμάκων. E t cum diphthongo ap. 
Atben. 5. Τά δέ σώματα oi μεν έκέχριντο όστρείψ, -τι-
νές δέ μίλτω καί χρώμασιν έτέροις. Eod. modoacce-
pisse videtur Hes. , qui cum όστρεα exposuisset κογ-
χύλια, subjungi t , Αάκωνες άνθος : innuens sc. oerpeov 
Lacones vocare Conchyliorum fiorem, ut Aristot., 

D πορφνρών άνθος, Plinius Purpurarum fiorem, i· e. Pur-
puream sauiem quae e purpuris excipitur: vide 

"Οστράκον. [""Οστρεον, Thom. Μ. 660. Jacobs. 
Anth . 9, 54. Heindorf . ad Plat . Phaedr. 262. Phrjn. 
Eel . 171. Casaub. ad Athen. 128. Moer. 285. et n., 
Ammon. 87. Valck. Anim. 125. "Οστρειον, Heiudorf. 
1. c. ad Moer. 285. Casaub. Athen. 1, 21. "0?r/ma, 
T h o m . M . 1. c. * Όστρίον, ibid. Mcer. 1. c." Schaef. 
Mss . *"Οστρων, Clem. Alex. 206. 359." Kail. Mss.] 
Όστρειογραφής, Os t ro pictus , Mamercus ap. Pint. 
T imol . (31.) Τάσδ' όστρειογραφείς και χρυσελεφαντη-
λέκτρονς Ασπίδας άσπιδίοις εϊλομεν εύτελέσι. Virg· 
autem dicit , Superbo ostro laboratae vestes, et Veste» 
perfusae o s t r o : Proper t . Tunica ostrina. ["Jacobs. 
A n t h . 12, 202 . " Schffif. Mss.] Λειόστρεια, Ostrese 
laeves, Ost rea quae scabra non sunt. Oarpw-
δης SIVE Όστρειώδης, Ostrea referens, Qui ostrea 
imitatur , vel Qui ostrum : τά όστρεώδη s. όστρειύοη, 
Quae ex ostreorum genere sunt. [ " Aristid. Quint. 
„105." Wakef . Mss. * Όστρέίνος, P l a t o Philebo, ού· 
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ματα Ο.] "Oarpeios, Purpureus, VV. LL. sine exein- A 
plo. In list), άμαρτύρωε PONlTUR'Otfrpeos etiam pro 
Pisce simul et Cojore. SED ET "Οστρον, quod in 
lisd. Graece scribitur, ego potius Lat. solis usitatum 
existimo. 

" ΌστρίτηεΧίθος, Lapis ostrites, ap. Orph. (A. 339.) 
" forsan idem qui Plinio et aliis όστρακίτηε." 

"'Όστριμον, Hesychio τόποε έν y at θεριναϊ μοναϊ, 
" iEstivae mansiones: aliis est έπαυλιε," [ut Lyco-
phroni 94 . : Pilot. 'Όστριμα· περίβοΧοι κτηνών και 
οίον έπαύλειε' Αντίμαχος Οηβα'ίδι· — βούε όατρίμου 
έζήΧασσεν. Hes. ν. Έρικάε habet *Ώστρίμas. Vide 
Schn. Lex., qui deducil ab "Οστρον.] 

" 'ΌΣΤΡΥΣ, vos, ή, Ostrys, Arbor, quae et όστρία 
" dicitur a nonnullis, auctore Theophr. H. PI. 3, 10, 
" (3.) ubi prolixe earn describit:" [3, 3, 1. C. PI. 5, 
12, 9·] " Inde Plin. 13,21. Gignit arboretn Ostryn, 
" quam et Ostryan vocant, solitariam circa saxa 
" aquosa, similem fraxino cortice et ramis, folio piri, 
" paulo tamen longioribus crassioribusque, ac rugo-
" sis incisuris, quaj per tota discurrunt: semine 
" hordeo simili et colore : materia dura atque firma: 
" qua in domum illata dilficiles partus fieri produnt, 
" mortesque miseras." [* Όστρυις, Theophr. H. PI, 
1, 8, 2. Vide Belon. Obs. 1, 42. Ostryam vulgarem 
Sprengel, Carpinum betulum Stackh. interpr. Carpi-
nus Ostrys Linn.] 

[«ΌΣΥΡΙΣ, f h H e r b a > D i o s c > 4> 143. pi;„. 2 7 ) ] 2 > 
Gal. Simpl. 8. Chenopodium scoparia, s. Osyris 
alba Linnsei. Schn. Lex.] 

" ΌΣΦΥΣ, vos, ή, Dorsi ea pars qua cingimur, to-
" tius spinae partium crassissimis maximisque verte-
" bris conipacta: quae quinque numero sunt, inter 
" dorsum et os sacrum mediae : iisque adjacent mu-
" sculi qui ψόαι dicuntur s. ψύαι. Apollodorus, teste 
" Suida, dictam vult quasi όσοφυή, quod ea pars os-
" sea sit et excarnis: Aristot. vero inde nomen ha-
" here scribit, quod sit τών όπισθεν διάζωμα. Lat. 
" hujus nominis penuria laborare feruntur, et lumbo-
" rumappellationem usurpare inea parte designanda:" 
[Gl. Lumbus, Coxa.] " Hes. vero όσφύν esse vult τον 
" παρά πΧευρόν διάκενον τύπον, Partem illam prope 
" latera inanem, quam Latini Ilia appellant, Graeci 
" κενεώνα et Χαγόνας." ["Jacobs. Antb. 10, 101. 
Exerc. 2, 88. Heyn. ad Apollod. 1157, Bergler. Al-
ciphr. 188. Wakef. S. Cr, 2, 60. Conf. c. όφρύε, 
Schneid. ad Aristot. H. A. p. 124. 2. p. 322." Sch^f. 
Mss. Herod. 2, 40. Xen. Ίππ. 1, 12. ^Esch. Pr. 496. 
Arcad. p. 92. scribit Όσφύε, ut et όφρϋε. *'Οσφνα, 
Strato Epigr. 55. cf. Όφρύα. *Όσφυήξ, (άγω,) ό κε-
κΧασμένος και ασθενής τήν όσφύν, Valck. Lex. de Spi-
rit. 234.] 

" Ό Τ Ο Β Ο Σ , Strepitus, Tumultus, θόρυβος, Hes.: 
" aliis πάταγος, ήχος. Hesiod. (Θ. 709.) ότοβοε δ' ά-
" πΧητος όρώρει : Ut ap. Hom. ποΧύε δ' ορυμαγδός όρώ-
" 'pei." [" Wolf, ad Hesiod. p. 121. Graev. Lectt. 
6'32. ad Lucian. 2, 30." Schaef. Mss.] " Ότοβέω, 
" Strepito, Turnultuor: θορνβώ, Hes." ["Porson. 
Or. 1386." Schaef. Mss.] "Aliquando geminato τ 
" haec efferuntur. Reperitur enim et δττοβος, itidem 
" pro Strepitus, Sonus, Soph. Aj, (1202.) p. 67. 
"Όντε βαθεΐαν κνΧίκων — τέρψιν, Ούτε γΧυκύν αύ-
" Χών οττοβον. Et ap. Lucian. (2, 30.) "Οττοβος ήν 
" και κόναβοε." [" Boiss. Philostr. 366'. " De tonitru, 
Soph. CEd. C. 1479·" Seager. Mss. ^Escli. S. c. Th . 
153. άρμάτων.] " Sic Όττοβέω pro ότοβέω, Stre-
" pito, Persono, iEsch. Pr, (576.) p. 37. ύπό δέ κηρό-
" πλαστοί όττοβεΊ δόναξ Άχέτας * νπνοδόταν νόμον : 
" Idem ap. Athen. (479·) ό δέ χαΧκοδέτοιε κοτύΧαιε ότ-
" τύβει: appellans χαΧκοδέτονε κοτνΧας, τά κύμβαΧα." 
[ " Jacobs. Anth. 7, 196. Porson. Or. 1386." Schaef. 
Mss. *Ότταβος, Etym. M. 6l5, 57. Παρα τόν οττα-
βον, ό σημαίνει τον τάραχου' ούτω δέ Χέγουσιν'Ίωνεε. 
Cf. Koen. ad Greg. Cor. 446(=209·)Παρά τόν όττα-
βον ούτως γάρ Χέγουσιν οί 'Ίωνεε ότταβος και oi κύτ-
ταβος. Vide Schn. Lex. ν. Κότταβοι.] 

PARS XXI. 
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[ΌΤΟΤΟΙ, seu] " Όττοτο'ι, Hesychio θρηνώδες 
" έπίφθεγμα, ut Hei, Heu, Ah. Legitur ap. iEschyl. 
" e t Lucian." [1,513. 3 ,384. "Porson. Or. 1386. 
Phcen. 1052. (1527.) Valck. p. 375. Wakef. Trach. 
1009." Schaef. Mss. Eur. Andr. 1198. 1201. ^Esch. 
Ag. 1266. Ότοτοτοί, Pers. 921. Cho. 869. Suppl. 
896. Ότοτοτοτοί, 905. Pers. 1048. 1056. 1081. 1085. 
ΌτοτοτοτοτοτοτοΊ, Cho. 156. Όττοττοτοί, Pers. 26'S. 
274. Soph. El· 1245.] " Ότοτύζειν, Hesych ίο \έγειν9 
θρηνείν, Dicere, Flere," [Aristoph. A . 520. Θ. 1082. 
Etp.1011. " Wakef. Trach. 1009- Porson. Or. 1386'. 
Phcen. 1052. Brunck. 1048. Musgr. ad Eurip. p. 217." 
Schaef. Mss. * Ότοτύξιοε, Aristoph.Όρν. 1043. *'Avo-
τοτύζω, Eur. Hel. 376. jEsch. Ag. 1082. *Έποτοτύζω, 
Eum. 137- Eur. Phcen. 1045. Strabo 3. p. 210.] 

ΌΤΡΥΝΩ, Incito, Instigo, Adhortor, Adhortando 
impello, Urgeo, II. M. (468.) τοί δ' ότρύνοντι πίθοντο: 
cui similem locum afferam in comp. Έποτρύνω: 
Π. (l6'7.) Ότρύνων 'ίππους τε καϊ άνέραε άσπιδιώταε, 
(Θ. 293.) τί με σπεύδοντα και αύτόν Ότρύνειε ; Quid 
mihi current! calcaria subdis? equo enim sua sponte 
citato calcaria addenda non sunt. Od. H. (341.) "Ω-
τρυνον Όδυσήα παριστάμενα ι έπέεσσιν, "Op σο κέων, 
ώ ξείνε. Aliquando cum infin. jungitur, II. Η. (369·) 
ε'ίκεν οί άΧΧοι 'Ημείς ότρυνώμεθ' άμυνέμεν άΧΧήΧοισιι·, 
ubi nota vocem passivam. Activa vero A. (294.) 
Ους έτάρονε στέΧΧοντα καϊ ότρννοντα μάχεσθαι, Κ. 
(220.) ~ί\έστορ, έμ ότρύνει κραδίη καϊ θνμός άγήνωρ 
Άνδρών δυσμεγέων δϋναι στρατόν : (319·)"Εκτορ, έμ 
ότρύνει κραδίη καϊ θνμός άγήνωρ Ν ηώ ν ώκνπόρων σχε-
δόν ελθεμεν: Od. S. (201.) ώτρυνα νέεσθαι. Itideui 
ex Eur. (Ale. 758.) ότρύνω φέρειν. At II. Θ. (398.) 
cum partic. loco infinitivi,TIpiv δ' ώτρννε χρνσύπτερον 
άγγεΧέουσαν, pro άγγεΧέειν, Ut haec nuntiatum iret. 
Nonnunquam cum praep. aliqua, et tunc subaudiri 
etiam potest infin. ίέναι s. έρχεσθαι. Od. P. (73.) 
ΎηΧέμαχ' αψ ότρυνον έμόνποτϊ δώμα γυναίκας, Instiga, 
mulieres ut domum mearn reddant, A. (85.) Έ,ρμείαν 

c Ν17σον is ώγυγίην ότρύνομεν, II. Τ . (349·) Νήστιας 
ώτρυνε προτϊ "Ιλιον -ulas Αχ α 'ών Τρωσσί μαχεσ-
σαμένουί, Od. Ο. (40.) τόν δ' ότρνναι πόλιν ε'ίσω. 
At (37.) Ni/α μέν es πόλιν orpivai καί πάνταϊ 
eraipovs, Urgere ut in urbem eaut. Sed et iter 
ac profectionem aliquam ότρύνειν dicitur, qui il-
lam urget, festinans sc. et maturans. Od. Θ. (30.) 
Πομπήν δ' ότρύνει, καί Χίσσεται έμπεδον είναι. Uti-
tur et Aristot. hoc verbo in 1. de Mundo, 'Υπό 
μιας ροπής ότρυνομένων Απάντων γίνεται τά οικεία, 
Cum ab una vi impultrice cieantur omnia. Fut. EST 
Ότρυνέω, Od. (Ο. 3.) Νόοτον ύπομνήσουσα καί οτρυ-
νέουσα νέεσθαι, lustigatura etincitatura ut proficiscar. 
Alias Ότρυνέω in praesenti quoque usurpatur pro ότρύ-
νω: Od. B. (253.) Τόύτιύ δ' ότρυνέει Μέντωρ όδόν ήδ', 
ΆΧιθέρσης, Eum incitatad iter suscipiendum, Ύ. (264.) 
τί τ άρ ούν με μάΧ' ότρυνέουσα κεΧεύεις Είπέμεν, Quid 
me urges et jubes ut dicam? "Άτρύνων, Hesy-
" chio έγείρων, Excitans : sed scribitur potius ότρ." 
[" Ότρύνω, Musgr. Rhes. 25. Heyn. Hom. 5, 379. 
467. 6, 354. Ruhnk. Ep. Cr. 130. Cum inf., Heyn. 
Hom. 5, 98. (ad 496.) 6, 158. * Ότρνντής, 7, 650. 
658." Schaef. Mss.] Ότρνντήρ, ό, Incitator, Qui in-
stigat et urget, έπείκτης : Hes. exp. κεΧενστής, κήρυξ, 
* σαλπιγκτήρ : omnes enim hi iustigant, hortantur et 
urgent. Ότρυντνς, ύος, ή, Ilortatio, Instigatio, προ-
τροπή, παρακέΧευσις, Hes. ό έκ τοϋ παροτρύνειν γινό-
μενος έρεθισμός, Eust. : 11. Τ . (234.) μηδέ τις άλλην 
Λαών οτρυντύν ποτώέγμενοε ίσχαναάσθω. Α τ Ό -
τρυντεύε, Nomen proprium ex ότρύνω fictum, 11. Υ. 
(3S4.) Ό ν νύμφη τέκε νη'ίε Ότρνντήί πτοΧιπόρθω. 
[* Ότρυντικόε, Eust. II. Λ. ρ. 764, 18.] 

'Έ,ξοτρύνω, Exboi tor, Extimulo, Eur. (Suppl. 24.) 
Thuc. [1, 90.] Έποτρύνω, Instigo et hortor ad ali-
quid, simpliciter Incito, Instigo, Urgeo, ut ότρύνω': 
sed amplius aliquid significans quam εγείρω : unde 
II. P. (553.) Pallas έγειρε quidem Άνδρα εκαστον, sed 
in primis Menelaum έποτρύνονσα προσηύδα. II. Ζ, 
(439·) θυμόν έποτρύνει καί άνώγει, (Od. Β. 422.) Ττ?-
Χέμαχοί δ' έτάροισιν έποτρύναε έκέΧενσεν'Όπλων απτέ-

20 Ε 
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σθαι· οί δ* ότρννοντοι άκουσαν: ubi nota simplex ότρύνω, 
et comp. έποτρννω eadem signif. usurpari. Repetitur 
idem distichonOd. O. bis, non tameu iisdem omnino 
verbis. Porro sicut ότρύνω cum infin. copulatur, 
i ta et έποτρννω, II . Τ . (171.) ee δ' αυτόν έποτρύνει μα-
χέσασθαι, Ad pugnam se instigat et invitat. Sic N. 
(767.) Θαρσύνον θ' έτάρονς και έποτρόνοντα μάχεσθαι. 
Item cum praep., ut et ότρύνω, Od. Ε. (139·) 'Ερρέτω 
εί μιν κείνος εποτρύνει καϊ άνώγει ΙΙόντον εν άτρύγε-
τον. Usus hujus verbi et in prosa, Herod. ΈποΓρΰ-
vovTos a<j)t θεοϋ, Deo ipsos instigante et incitante, 
Dei instinctu, Thuc. 7, (25.) p. 240. cum infin. Καί 
τον εκεί πόλεμον έτι μάλλον έποτρύνωσι γίγνεσθαι, ι. e. 
έπισπενσωσι, Urgeant. Idem rursus 6, (69.) Ρ· 220. 
cum accus . rei, Καί σαλπιγκταϊ ξύνοδον έπώτρυνον 
rois δπλίταις, Tubicines armatos suo clangore invita-
ban t , ut congrederentur , παρώρμων προς τό συμμίξαι, 
Schol. [ " Ad Herod. 584. Brunck. EI. 1264. Cum 
infin. fut., Heyn. Horn. 8, 43." Schaef. Mss. * Ιυνε-
ποτρννω, Soph. El. 302.] Παροτρύνω, Invito, Insti-
go, Inhor tor , παρορμώ : Hes. παροτρύνει, διεγείρει, 
Excitat, Incitat. [ " Pind. Ό . 3, 40. ubi v. Boeckh." 
Boiss. Mss. " Wakef. S. Cr. 1, 108." Schaef. Mss. 
* Παροτρυντικός, Eust . II. T . 36. * Σνμπαροτρύνω, 
Schol. Soph. El. 301. Περιοτρύνω, Theod. Prodr. 
Galeom. 364." Boiss. Mss.] 

[* " Ότραλέος, Euseb. V. C. 5. ap. Maittair. Misc. 
142." Kail. Mss. Opp. Ά . 2, 273.] Ότράλέως, Ce-
leriter, et more eorum qui, ab aliis instigati aut 
suapte sponte incitati, aliquid maturant, οξέως, * δρα-
στικώς, ενεργώς, Hes. Utitur Horn. II. Γ. (260.) 
έκέλενσε δ' εταίρους "Ιππους ζενγνύμεναι· τοι δ* ότρα-
λέως έπίθοντο. Od. Τ . (100.) de EurynOme, quae 
gellam afferre jussa fuerat, ή δε μάλ' ότραλέως κατέβη-
κε φέρουσα, II. Τ . (317·) δεϊπνον έθηκας ΑΊφα καϊ 
ότραλέως. [" Heyn. Horn. 4, 505. 7, 675. ad Herod. 
754." Schaef. Mss.] 

Ότρηρός, Celer, Citatus, οξύς, O d . Δ. (23.) Ότρη-
pos θεράπων Μενελάου, i. e. ταχύς, σπουδαίος, δραστι-
κός, Aris toph. "Opv. (912.) πάντες έσμέν οι διδάσκαλοι 
Μονσάων θεράποντες Ότρηροϊ, κατά τόν "Ομηρον : 
quem ludens Pisthetaerus dicit, Οΰκ έτος ότρηρόν καϊ 
λρδάριον έχεις, Quoniam vestis erat τετρημένη. 
[·' Wakef. Ale. 2. Heyn. Horn. 4, 94. 5, 268." Schaef. 
Mss. * " 'Orpr/p))s, Impiger, Lycophr. 997" Kail. 
Mss.] 

ΟΥ, ET Οΰκ, SIVE Οΰχ, AUT Οΰχ!, Non, Od. Ψ . 
(40.) Οΰκ ϊδον, οΰ πυθόμην, άλλα βτόνον ο Τον Άκουσα, 
Θ. (28.) Βε'ινος οδ' ούκ οϊδ' όστις άλω μένος ϊκετ έμόν 
δώ. Et cum nominibus, Ε. (155.) παρ' ούκ έθέλων έθε-
λονrrg. Sic ούκ άκοντε non semel ap. hunc Poetam. 
T h u c . 3, (37.) p . 94. Οΰκ επικινδύνως ήγεϊσθε es υμάς 
καϊ ούκ es τήν τών ξυμμάχων χάριν μαλακίζεσθαι' ού 
σκοποΰντες οτι κ. τ. λ. Et statim post, 02 ούκ έξ ών άν 
χαρίζησθε βλαπτόμενοι αυτοί άκροώνται υμών; (82.) 
ρ . 110. Καί ras Is σφας αυτούς πίστεις ού τω θείωνόμω 
μάλλον έκρατύνοντο, ή τω κοινή τι παρανομήσαι, paulo 
post , "Εργων φυλακή, εί προυχοιεν, καί ού γενναιότητι. 
Sed hujus vulgaris usus exempla cum alibi passim, 
turn in hoc Plut. habes loco, in suo περϊ Εύθνμίαε li-
bello, Οΰκ εστίν ειπείν ζώντα, τοϋτ' ού πείσομαι' άλλ' 
'έστιν ειπείν ζώντα, τοϋτο ού ποιήσω, ού φεΰσομαι, ού 
βρδωνργήσω. Invenitur interdum positum priore 
quidem loco cum verbo habente sequentem particu-
lam μέν, posteriore autem, cum verbo cui subjungi-
tur particula δε. Ut ap. Dem. 119(=288.) Οΰκ εΓ-
τον μέν ταύτα, ούκ έγραφα δέ' οΰδέ έγραφα μέν, ούκ 
επρέσβευσα δέ- οΰδέ έπρέσβευσα μέν, ούκ έπεισα δέ 
Θηβαίους· άλλ' άπό τήε αρχής διά πάντων άχρι τής τε-
λευτής διεξήλθον, καί κ. τ. λ. Quem hujus particulae 
usum imitans Synes. dixit, in prolixa ilia adv. An-
dron . Epistola, Καί οΰκ είπε μέν οϋτως, ούκ έποίησε δέ, 
άλλα Βαβυλώνιος βασιλεύς κ. τ. λ. Ad verbum E t 
non dixit quidem ita, non fecit autem. Pro, Atque 
».4- «'»„ _ L Τ ! A * J 

λώι, Nonnullis vero et annectitur: UT Οίκέη ET 
Ούχήκιστα : quae tamen et disjunctim scribuntur, 
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A praesertim vero hoc posterius, potius quam conjun-
ctim. 

Oil et μή interdum eundem habere locum possunt: 
sic tamen ut μή pro ού ponatur, at non contra, Bud. 
910. scribens, Licet enim κυρίωε ro M>) άπαγορευτικόν 
sit, et τό Οΰ άρνητικόν, tamen τό Mr/ πολλάκις αντί 
τοϋ Οΰ λαμβάνεται, non item contra. Quae repre-
hendens nescio quis in VV. LL . : et Budaeum errare 
dicens, turpissime errat ipsemet, falsoque ilium ac-
cusans, suam interim inscitiam prodit; quippe qui 
οΰκ esse άπαγορευτικόν velit in Isocr. ad Nic. Kol 
νόμιζε τελέως εύδαιμονήσειν, οΰκ εάν απάντων αν-
θρώπων μετά φόβων άρχης, άλλ' εάν τοιούτος &ν οίον 
χρή, καϊ πράττων ύσπερ έν τψ παρόντι, μετρίων έπιθν-
μής καϊ μηδενός τούτων άπορής. Nis i for te άπαγορευ-
τικόν quidvis potius quam quod significat, ille signi-
ficare existimavit. 

Οΰ cum quibusdam verbis, sno, ut ita dicaro, loco 
movetur, ita ut in interpr. Latina postponenda sit 
verbo Lat. particula Non, huic respondens, qUffi 

Β contra praeponitur, Paus. Corinth. Ε'ισιέναι δέ es ako 
οΰ νομίζουσι, p r o νομίζουσιν οΰκ είσιέναι, Quo ingredi 
non licet institute patrio. Sic Dem. Οΰκ oUi δεΐν 
οΰδέ TOVS τόκους τούς γιγνομένους άποδοϋναι: pro o'iei 
δεΐν οΰκ άποδοϋναι τόκους οΰδέ τονς γιγνομένους, Ne 
usuras quidem civiles censes te reddere oportere, 
Hue pertinet usitatissimum illud Oti φημι, Non dico, 
pro Dico non, h. e. Nego. De quibus vide Bud. 
954. 955., qui addit et ούκ άξιω pro Indignum cen-
seo, e Thuc. (2, 89.) Sed et PAKTICULJ: MIJ hie 
usus ostenditur ibid., in μή φάσκω et μή λέγω pro 
Nego: ac μή προσποιούμαι pro Simulo non, h, e. 
Dissimulo. Necnon in μή άξιώ posito, sicut et illud 
οΰκ άξιώ, pro Indignnm censeo. 

Οΰ geminatur interdum, elegantiae et ornatus gra-
tia, D e m . c . Mid . Οΰ μά Δ ί ' ούχί δημοσίφ κρίνειν αυ-
τόν, Synes, Καί τοϋτο πιστενων, οΰ μά τόν ομόγνιον 
τόν έμόν τε και σον, ον μετενόουν έφ' ols el πεκοιηκιν 
τόν άνθρωπον. Itidem sequente VOCULA Ουδέν: 
Dem. Προίκα δέ προσθεϊς εκδώσω, καϊ οΰ περιόψο/ιαι 

C παθούσας ούδέν άνάξιον ονθ* ήμών, ούτε τον πατροί, ubi 
οΰδέν άνάξιον pro άνάξιον τι posuit. Alioqui absque 
οΰ d icendum fuisset , Καί ουδέν άνάξιον παθοίσastc-
ριόφομαι. His etiam verbis quae sunt per se negan-
tia, i. e. άποφατικα, et iis quae απαγορευτικά, Attici 
negationem addunt : ut τψ 'Απαγορεύω, et τω 'Αρ-
νούμαι, et τω Κωλύω, et τω 'Επέχω, ac similibos. 
Subjungit autem Bud. exempla nonnulla in quibus 
habetur PARTICULA Μή, nonnulla etiam in quibus 
LEGITUR Μή ού, sequente ex illis verbis quopiam. 
Affert enim e Dem. (570.) Toiovrous θεϊς νόμους, ον* 
ιτάλιν αυτός έξαρνος ήν μή τεθεικέναι: (1040.) Κωλν-
σαι τούς όνηλάτας μή έξάγειν τήν ύλη ν έκ τής έσχατιάί, 
Vetare quominus exportent. Ex ^schine autem, 
Ουτ' avros έξαρνοϋμαι μή ον γεγονέναι ερωτικός, Ne-
que eo inficias me in amorem proclivem fuisse. Alia 
et cum aliis etiam verbis exempla hujus usus istarum 
particularum, vide ap. eund. Bud. 936.: inter qn« 
habes istud e Xen., in quo articulus ro praefigitur 
hisce particulis, Σ. (3, 3.) 'Αλλ' ούδείς σοι, έφη, αν 

D τιλέγει τό μή οΰ λέξειν ο, τι έκαστος ήγειται πλείστον 
άξιον έπίστασθαι, At nullus tibi contradicit, quomi-
nus unusquisque dicturus sit quod se nosse putet 
maxime praedicandum atque commeudabile. Ibid, 
vero et de μή ούχϊ pro Nisi, et pro Quin. Idem 
p. 934. Duae negationes geminatae, inquit, affirmant 
interdum, ut ap. Latinos. Aristoph. (Πλ. 870.) 
ονμενουν 'έσθ' νγιές υμών ο'υδενός· Κούκ έσθ' όπωι oit 
έχετέ μου τά χρήματα : Ν . (801.) ήν δέ μή θέλρ, Οκ 
έσθ' όπως ούκ έξελώ 'κ τής οικίας, Quod si discere no-
lit, nullo pacto fiet ut eum non abdicem, Nullo modo 
non ejiciam domo. I. e. Omnino ejiciam etabdicabo. 
Greg . Οΰκ έστιν οτου μή μέρους τον σώματος μιγνυμένηί 
τή α'ικίΐ} Τής ύβρεως, Nulla non in parte corporis. 
His igitur in exemplis geminationis negationum planf 
diversum considerare usum oportet, cum in bis p°" 
sterioribus minime dici possit altera πλεονά&ιν, A· 
bundare, sicut in illis. Sed hoc addendum est, hunc 
πλεονασμόν et alibi inveniri: sc., ubi tres negationes 
pro duabus ponuntur : ut Isocr. Paneg. Οίδέν 
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δ, τι των τοιούτων οΰκ άξιός είμι μή πάσχε ιν, εϊπερ μη-
δέν των άλλων διαφέρων, οντω μεγάλαε τάς ΰποσχέσειε 
ποιούμαι, Nulla est enim hujuscemodi nota qua non 
ego dignus sim mulctari atque affici, si, cum ego ce-
teris non praestem in dicendo, usqueadeo ingentia 
polliceri sustinuerim. Sed et alia proferuntur exem-
pla, in quibus abundare videmus non e tribus aut 
duabus unam, sed illam quae alioqui sola posita es t : 
Isocr. Areop. Μικρόν άπέλιπον τοΰ μή ταϊς έσχάταιε 
συμφοραϊς περιπεσεϊν. Sic et in isto Herod, loco, ubi 
ov particulam ή sequitur, Άποδεικνύντες re τφ λόγψ 
ουδέν μάλλον Αιολεΰσι μετεόν της Ίλιάδοε χώρης ή οΰ 
καϊ σφίσι, καϊ τοϊε άλλοις δσοι Ελλήνων συνεπρήξαντο 
Μενελάψ τάς Ελένης άρπαγάς. Cui loco adjungam 
duos Thucydidis plane similes quod ad negativae par-
ticulae usum attinet: 3, (36.) p. 93. meae Ed. 'Ωμόν 
το βούλευμα και μέγα έγνώσθαι, πάλιν δλην διαφθείραι 
μάλλον ή οΰ τονε αίτίουε : 2, (62.) ρ . 67· Οΰδ' ekos 
χαλεπώε φέρειν αΰτων μάλλον, ή οΰ κήπιον καί έγκαλ-
λώπισμα πλούτου πρόε ταύτην νομίσανταε, όλιγωρήσαι. 
Nec tamen ignoro Schol. in illo quidem priore 1. pro 
me facere, scribentem sc. esse άπάφασιν περιττήν : at 
in posteriore non item, quippe qui scribat ambas 
hasce particulas ή οΰ esse positas pro άλλά. Verum 
neque hoc praetereundum est circa πλεονασμόν hujus 
particulae : earn interdum non solam πλεονάζειν, sed 
et aliam non ejusd. generis particulam secum habere, 
πλεονάζονσαν itidem, ut Aristoph. B. (58.) ού γάρ 
άλλ' έχω κακώε, pro έχω γάρ κακώς, vacante non solum 
οΰ, sed et άλλά. Sic et ap. Plat. Euthydemo, Οΰ γάρ 
τοι άλλά τούτον γε τον λάγον πολλών δή καϊ πολλάκιε 
άκηκοώε, άεϊ θαυμάζω. At de pleonasmo hujus nega-
tionis ante μά dicam in Οΰ μά : non multo post. AT 
Ου oxytonum quibus adhibeatur locis, doeebo infra, 
ubi agam de Ούμενουν. 

" At ούκ, s. ούκ, Attica synaliphe dicitur pro 6 έκ, 
" Soph. Aj . (1289·) οΰκ τήε βαρβάρου μητρόε γεγώε. 
" Οΰκ α μπω pro οΰκ άν πω, Nequaquam. Ούκ άν δή 
" ούδαμώε άν, Nequaquam. Οΰκ άν τι, itidem pro 
" Minime. Οΰκ έστιν εφ' δτψ, Non est in quo, pro 
" In nullo, Dem. Οΰκ έστ έφ' δτω τών πεπραγμένων 
" μόνοε εγώ ήδίκημαι. Ούκ έσθ' δπου, Non est ubi, 
" pro Nullibi, Nuspiam. Οΰκ έσθ' δπωε, s. οΰκ έστιν 
" δπωε, Non est quomodo, pro Nullo modo, Nequa-
" quam. At οΰκ έσθ' δπωε ού, Non est quin, Fieri non 
" potest quin. Οΰκ έστιν δστιε, Non est qui, Nullus, 
" Nemo : itidemque οΰκ έσθ' δ,τι, Non est quod, Ni-
" hil. Οΰκ έσθ' δτε, Non est quando, Nunquam. Οΰκ 
" έφησε ποιήσειν, pro Dixit se non facturum, Negavit 
" se facturum, Attice. Οΰκ έχω δπωε, Non ha-
" beo quomodo, Nescio quo modo : Plato, Οΰκ έχω 
" δπωε βοηθώ. Οΰκ ήκιστα, Ionice pro οΰχ ήκιστα, 
" Non in postremis, In primis, Praecipue, Herod. (2, 
" 10.) Καί άλλων καϊ ουκ ήκιστα 'Αχελώου, Cum alio-
" rum, turn vero maxime Acheloi. Xen. Οΰκ ήν βου-
" λομένω μοι ταύτα, Attice pro οΰκ έβουλάμην, Nole-
" bam, Conditio non placebat. Id imitatusTac. dixit 
" In Vita Agricolae, Ut bellum quibusque invitis aut 
" volentibus erat. Sic idem Xen. Έλλ. 5, (3, 13.) 
" THv δε ού τφ 'Αγησιλάω άχθομένψ ταύτα, Agesilaus 
" haec non gravabatur : 4, (5, 10.) "Οτψ ύμών μή 
" άχθομένω ε'ίη έξιέναι, Si quis vestrum ire non gra-
" varetur. Οΰκ οίμαι praecedente negatione pro sim-
" plici οίμαι ponitur, Thuc. 6. Καί ei μή τι αΰτών 
" άληθέε έστιν, ώσπερ ούκ οίμαι, Quod si nihil istorum 
f verum sit, ut ego suspicor, Ut existimo verum 
" non esse." 

"*Οΰχ ήσσον, Nihilominus, Thuc. (7, 11.) Οΰχ οίον 
" Non modo non, Non solum non, Phalar. Οΰχ οίον 
" άνθρώπψ τινϊ πεισθείην τήν τυραννίδοε έξουσίαν κατα-
" θέσθαι, άλλ' οΰδέ θεών τφ δυναστεύοντι. Sic Polyb. 
" Οΰχ' οίον ώφελεϊν δύναιτ άν τούε φίλουε, άλλ' οΰδέ 
" αυτήν σώζειν. Οΰχ οσον, Nedum, in fine senten-
" tiae, Aristid. Panath. Μέγα καί φανερόν σύμβολο ν 
" έστι τοΰ προέχειν εύθύε έξ άρχήε, οΰχ οσον λανθάνειν, 
" Nedum earn obscuro nomine fuisse. || Non solum, 
" Non modo, Aristot. Polit. 8. Οΰχ δσον έπϊ πλέον, 
"άλλά καί δι ήδονήν, Thuc. (4, 62.) Οΰχ δσον οΰκ 
" ήμύναντο, Non solum non propulsarunt. Οΰχ on, 
" itidem Non solum, Non modo, sequente άλλά καί, 
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A " Theophr. Οΰχ o n άνέφυ άν, άλλα καϊ έναν'ξεστέραε 
" έποίησε, Xen. ( Ά π . 2 ,9 ,8 . ) Οΰχ οτι μόνοε ό Κρίτων 
" έν ήσυχί? ήν, ά λ λ ά καί οί φίλοι αύτοΰ, Non modo 
" solus Crito, sed etiam amici ejus, Aristot. Polit. 7, 
" 12. Οΰχ on τείχη μόνον περιβλητέον, άλλά καί τοΰ-
" των έπιμελητέον. Quibus in 11. nota etiam addita 
" esse μόνοε et μόνον post οΰχ δη. Interdum οΰχ on, 
" ut οΰχ οίον, ponitur pro Non modo non, Non tan-
" turn non. Aristot. Magn. Mor. 2. Ούχ δη χείρω 
" ποιήσει είε μέγεθοε ή αρετή ίοΰσα, άλλά βελτίω, Νοη 
" solum non deteriorem reddet, sed etiain meliorem, 
" Athen. Ό ΰ χ ort τιμών τινα προσβλέποντεε, άλλ' οΰδέ 
" άλλήλονε. Alioqui οΰχ on in propria signif. sonat 
" Non quod, Non quia. Οΰχ ώε significat proprie 
" Non ut, Dem. Οΰχ ώϊ έδει, Non ut oportebat. 
" Alias et pro Nedum usurpatur, ut ούχ δσον, in fine 
" sententiae, Athen. (505.) Παρμενίδη μέν γάρ καϊ 
" έλθεϊν είε λόγουε τόν τοϋ Πλάτωνοε Σωκράτην μόλιε 
" ή ήλικία συγχωρεί, ούχ ώε καϊ τοιούτους ειπείν ή 
" άκοϋσαι λόγουε." " Κούχίον Hes. pro καί οΰχί dies 

Β " scribit, quod tamen potius κοΰχί." 
De particula οΰ aliis particulis juncta : in quibus 

recensendis alphabeticus servatur ordo. 
Οΰ γάρ, Non enim. Geminantur autem interdum 

hae particulae οΰ γάρ, vel potius έπαλλήλωε ponuntur, 
Herod. 1, (199·) Οΰ γάρ μή άπώσηται' ού γάρ οι 
θέμιε έστι, Plato Apol. (6.) Τίποτε olv ό θεόε λέγει, φά-
σκων έμε σοφώτατον είναι; οΰ γάρ δή που ψεύδεται* 
οΰ γάρ θέμιε αύτφ : Symp. Χαιρέτω δή' ού γάρ έτι 
εγκωμιάζω τούτον τόν τρόπον' οΰ γάρ άν δυναίμην. 
Alia praeterea exempla Bud. affert p. 940. quae ex 
jEschine depromta sunt. Sed οΰ γάρ dicunt etiam 
interrogative pro Nonne : de quo harum vocularumi 
usu disseram infra, cum venero ad Οΰ habentem per 
se etiam banc signif. 

ITEM Οΰ γάρ άλλά, Enimvero, At vero. Inter-
dum vero pro Enim simpliciter: Aristoph. N. (232.) 
οΰ γάρ άλλ' ή γή βίη. "Ελκει πρόε αυτήν τήν ίκμάδα τήε 
φροντίδοε, ubi Schol. annotat accipi Attice has par-
ticulas οΰ γάρ άλλά pro καί γάρ. Et affert e Callim. 

C άκούσαθ' Ίππώνακτοε' ού γάρ άλλ' ήκω, pro καί γάρ 
ήκω. Dicitur ETIAM Οΰ γάρ τοι άλλά a Plat., ut 
omnes dicunt οΰμήν άλλά, inquit Bud.: afferens hunc 
ejus locum, Οΰ γάρ τοι άλλά τοϋτόν γε τόν λόγον 
πολλών δή καϊ πολλάκιε άκηκοώε, άεϊ θαυμάζω, ubi 
reddit Etenim. Ceterum οΰ γάρ et οΰ γάρ τοι άλλά, 
sive reddat Enimvero, aut At vero, sive simpliciter 
Enim, vel Etenim, erit πλεονασμός negativae particulie, 
qui a me paulo ante ostensus fuit cum in aliis lo-
quendi generibus, turn in hoc ipso, cujus aliud ex 
Aristoph. exemplum protuli. 

AT Οΰ γάρ άν, Alioqui non, Alioqui Nequaquam, 
Aristoph. Πλ. (426.) Ο'ίεσθε δ' είναι τίνα με; Χρ. 
Πανδοκεύτριαν, Ή λεκιθόπωλιν' ού γάρ άν τοσουτονϊ 
Ένέκραγεε ήμϊν ούδέν ήδικημένη : Alioqui nequaquam 
nos ita inclamasses. Dicitur ETIAM Οΰ γάρ άν 
ποτε, Plato Polit. 5. Καί ουδέτεροι αΰτών φίλοπόλιδεε· 
ον γάρ άν ποτε έτύλμων τήν τροφόν τε καί μητέρα τέ-
μνειν. Cui simile est istud Herodoti (1, 124.) usur-
pantis IONICE Κοτέ pro ποτέ,Η1 παϊ Καμβύσεω, σέ 

D 7αΡ έπορώσι' οΰ γάρ άν κοτε ές τοσούτο τύχης 
άπίκεν, Nam ni ita esset, nunquam ad tantum fasti-
gium evasisses. AT VERO Οΰ γάρ άν πον ΕΤ Οΰ 
γάρ δή pro Absit ut existimem, habes Bud. Comm. 
914. hoc e Xen., illud e Plat. At de Οΰ γάρ που et 
Οΰ γάρ δήπου dicam paulo post. De Οΰ γάρ δ>? 
autem interrogative sumto, dicam infra in Οΰ signifi-
cante Nonne, 

Οΰ γάρ δπωϊ, Non modo enim, Neque enim tan-
tummodo. Et οΰ γάρ δπωε μή, Etenim non modo 
non. Dem. c. Mid. Οΰ γάρ δπωε μή τό σώμα νβρί-
ζεσθαί τίνος έν ταύταις ήμέραις φεσθε χρήναι' άλλά καί 
τά δίκτ) καί ψίιφιρ τών έλόντων γιγνόμενα, τών έαλωκότων 
καί κεκτημένων έξ άρχής, τρ γονν εορτή άπεδώκατΙε 
είναι, Etenim his diebus alicujus corpus affici contu-
melia oportere, non modo non putabatis, sed etiam 
etc. Sic Cic. Non modo non, sequente Sed etiam. 

Οΰ γάρ ουν, Non equidem, Non certe. Οΰ γάρ 
olv, inquit Bud., est respondentis abnegative, ut οΰκ 
οίμαι. Xen. Άρ' olv ό είδώε τονς θεονε τιμίων, ούκ 
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άλλωί οίεταί δεΐν τοϋτο ποιεϊν, ή ώε οίδεν; Οΰ γάρ 
olv, έφη. "Αλλωε δε τιε θεού ε τιμί}, ή ώε ο'ίεται δεΐν; 
Ούκ οίμαι, έφη. Alibi, Οΰκ έγωγε, εφη, ubi praecedit 
ο'ίει ovv, etc. 

Οϋ γάρ πον, Nec enim sane. Aut simpliciter Nec 
enim. Plato Phaedro, "Ισω* δέ καί oi των μουσών προ-
φήται οί ύπέρ κεφαλήε ωδοί έπιπεπνευκύτεε άν ήμϊν εΐεν 
τοϋτο τό γέραε' οΰ γάρ που έγωγε τέχνηε τινόε τον 
λέγειν μέτοχοε. SlC Οΰ γάρ δήπου ap. Xen. (Κ. Π . 
5, 5, 6.) Nec enim sane. Sic et Plato Apol. (6.) 
Τί ποτε ovv ό θεόε λέγει, φάσκων έμέ σοφώτατον είναι; 
ον γάρ δήπου ψεύδεται, ον γάρ θέμιε αντω. At de 
Ού γάρ άν που dictum modo fuit. 

Ού δήτα, negantis est, sicut μή δήτα, vetantis: 
ap. Aristoph. (Πλ. 373.) interroganti, οΰδέ μήν άπε-
στέρηκάε γ' ούδένα, respondetur, Οΰ δήτ' έγωγε, Mi-
niine ego quidem. Alibi pro eod. μά At" εγώ μέν 
oli. Plato, Αοκεϊε ή πάλιν ή στρατόπεδον ή λγστάε 
πραξαι άν τι δύνασθαι εί άδικοϊεν άλλήλονε ; Ubi re-
spondetur itidem ον δήτα. Sic ap. Eund. in Apol. 
(13.) ad haec verba, Έσθ ' δστιε βονλεται βλάπτεσθαι, 
respondetur ού δήτα. 

Οΰ θήν, Non equidem, Haud sane, Non sane. Ant 
simpliciter Non: ut vocula haec POETICA Οήν cen-
seatur duntaxat expletiva, II. B. (277·) Οΰ θήν μιν 
πάλιν αίτιε άνήσει θνμόε άγήνωρ Νεικείειν βασιλήαε 
όνειδίοιε έπέεσσιv. Ubi exp. ούδαμώε. Ε τ Ού θήν 
τοι ap. Apoll. Rh. pro eod. Alioqui particula Θήν exp. 
etiam Quidem, ut II. I. (394.) ΙΙηλεύε θήν μοι έπειτα 
γυναϊκα γαμέσσεται αύτόε. Apud Theocr. Schol. vult 
esse pro δή vel έπιπολύ. 

Οΰ μά, in jurejurando :' ού μά Αία, Non per Jo-
vem : vacante adverbio οΰ, cum alioqui μά per se id 
significet. II. A. (80'.) Ού μά γάρ 'Απόλλωνα Ait 
φίλον, sequente et alia negatione, Ου τιε έμεϋ ίώντοε 
καί έπί χθονί δερκομένοιο, Ιοί κοίλτ/ε παρά νηυσί βαρείαε 
χεϊραε έποίσει Συμπάντων Ααναών. Utuntur et soJ 

lutae orationis Scriptt. eod. modo, Dem. (297·) 'Αλλ' 
οΰκ έστιν δπωε ήμάρτετε, άνδρεε 'Αθηναίοι, ·— οΰ μά 
τουε έν Μάραθώνι παρακινδυνεΰσανταε. Est enim, 
inquit Bud., negationis repetitio: nec similis lo-
quendi ratio in NAT μά. NAM μά per se negat: 
Aristoph. (Πλ. 869·) TH τών πονηρών ήσθα καί τοιχω-
ρύχων; Ad quae respondetur, μά Αία, Minime vero, 
Nequaquam. Ad verbum, Non per Jovem. Cete-
rum dicitur et ού μά Αία, οΰ μά τόν Αία, quo utitur 
Xen. (Κ. Π. 6, 1, 3.) Sed hoc praeterea sciendum 
est, interdum particulam aliquam s. aliquas particu-
las inter ού et μά interjici: Plato Apol. (14.), Άλλ ' ώ 
πρόε Αιόε, ούτωσί σοι δοκώ ούδένα νομίζειν θεό ν είναι.; 
Ού μέντοι μά Αία, ούδ' οπωστιονν, 

Οΰ μέν δή, in negatione itidem, s. responsione ne-
gativa. Et quemadmodum protuli modo e Plat. 
μά Αία, praecedente ού μέντοι, ita vicissim μέν δή 
ap. Xen. habetur praecedente μά Αία, Κ. Π/6, (3, 5.) 
Ον μά Αία, είπον έκεϊνοι, οΰ μέν δή έχαιρον, άλλα καί 
μάλα ήνιώντο. Sic 5, (5, 7 · )Έν τούτιρ κατενόησάε με 
πόνου τινόε άποστάντα, ?/ κινδύνου τινόε φεισάμενον ; 
Ού μά τόν Αί', έφη· οΰ μέν δή. Itidem Σ. (4, 3.) "Η 
καί σοι, έφη, άποδιδάασιν, δ,τι αν λάβωσι; Μαν τόν 
AC ', έφη, ού μέν δή. 

Ατ Οί)μένουν, proparoxyfone prolatum, cum nega-
tione implicitam aliam conjunctionem habet, inquit 
Bud., ornatus non significationis causa, UT ούκονν. 
Accipitur autem pro Atqui, Non certe, Non profe-
pto, Non equidem, etiam Non quidem. Dem. pro 
Cor. de JESCIJ. loquens, TAp' olv οΰδέ έλεγεν, ώσπερ 
ουδέ εγραφεν, ήνίκα έργάσασθαί τι δέοι κακόν νμάε \ 
οψενουν ήν είπεϊν έτέρψ: Atqui turn nulli alii diceudi 
}ocus vacuus erat, Nulli certe turn dicendi locum 
iste non pr<eripiebat. Lucian. (1, ί69.)Οΰ Θρασνκλήε 
ρ φιλόσοφοε ούτάε έστιν ; ον μένουν άλλοε : Non equi-
dem alius, l'rofecto ipse est, non alius. Rursum 
Dem. (330.) Aid r(is τών προτέρων ενεργεσίαε ονσαε 
ύπερμεγέθειε, ο υ μένουν ε'ίποι τίε άν ήλίκαε, τάέ έπί τόν 
γαρύντα βίον κ. τ. λ. Tales quidem illas, quales 
nemo dicendo assequi possit. In hoc autem Basilii 
f oco, "Os έφ' ούτω μεγάλαιε και λαμπραϊε εΰεργεσίαιε, 
ουμενουν έχονσαιε ύπερβαλήν, πολλαπλασίονα ήμϊν είε 
νστερρν επαγγέλλεται, interpreter ον μενον ν έχονσαιε, 
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A Non babentibus quidem certe, dissenfieus a Bud., 
qui hie non plus quam ού significare ait. At vero'iir 
hoc Ejusd., ubi adhibetur responsioni, Τί olv 
τούτο ιε ; &pa έδελεάσθη τω πλούτψ ; ή τόν εκ των it· 
καστών έπηρτημένον κίνδυνον έζεπλάγη; ουμενουν· 
άλλ' έρρέτω, φησίν, ό βίοε, cutn eo interpreter Minime 
vero, s. Nequaquam ; atque hie certe potius non 
plus quam οΰ significare dico. || Affert autem ofyle. 
νουν et pro Neque enim, e Greg, ets 'Αθαν., Πολλών 
γάρ όντων ήμϊν καί μεγάλων, ουμενουν ε'ίποι Tts αν 
ήλίκων καί όσων, (3ν έκ θεού έχομέντε καί εξόμεν, τοϋτο 
μέγιστον, ubi non dubium est quin Greg, priorem 
ilium Dem. I. iinitari voluerit: ideoque non video 
cur Bud. istiadverbio aliam hie quam illic interpreta-
tionem dare debuerit. Affert autem et Basilii ac 
Gregorii Nysseni locos, in quibus similem usum lia-
bet in parenthesi positum. ff Ε Paus. autem θ ί γ -
ουν et pro Verunfamen non : qua significatione dici 
solet potius ον μέντοι, vel ον μήν, (Att. 20, l.)'£„. 
δραμών ovv οίκέτηε έφασκεν ο'ίχεσθαι ΐίραξιτέλει το 
πολύ των έργων, πνρυε είσπεσοντοε είε το οίκημα' οί-
μένουν πάντα γε άφανισθήναι. Sed et particulam ye 
jungit Bud. cum ουμενουν, tanquam trajectam sc.; 
NAM Ονμενούν γε dixisse ait Paus. pro οΰ μέντοι γε. 

Est P O E T . Οΰμένπωε, quo utitur Horn, pro οίιδα-
μώε, Nequaquam. 

ILLUD autem Οΰ μέντοι, de quo dixi modo, VEL 
Ού μέντοι γε sonat Non tamen, Veruntamen non, 
Dem. Οΰ μέντοι πάνταε γε.' οΰ γάρ ήδΰνατο'. Νοη 
tamen omnes, Sed non omnes. idem, Qi pevrot 
πάντα γε έδυνήθη. || At Ού μέντοι, sequente άλλα, 
vel άλλά ye, pro οΰ μήν άλλά, Veruntamen, Plato 
Phaedone, (6.) Καί γάρ άν δόζειεν, έφη ό Ιωκράτηι, 
ούτω γ' είναι άλογον, ού μέντοι άλλ' ϊσοιε γ' έχειν τινα 
λόγον, Veruntamen habere aliquid rationis: de Rep. 
1. Οΰ μέντοι άλλά τόδε γέ μοι δοκεϊ, ώ Κέβηε, ej Ae-
γεσθαι, τό θεονε είναι ημών τονε έπιμελουρένονι: 
Symp. Οΰ μέντοι άλλά τά γε αληθή, εί βουλεσθί^ ede-
λω είπεϊν κατ' έμαντόν. Ubique autem γε addidit, 
inquit Bud., quae particula cum omnibus fere jungi· 
tur conjunctionibus : sed τμητικώε fere. Sic Dem. 
Άλλά μήν υπέρ ye τον προϊκα ή μή κ. r . λ., pro άλλά 
μήν γε ύπέρ τον κ. τ. λ. verum interdum άλλά praepo-
nitur : Plato de Rep. 1. Ά λ λ ' οΰ μέντοι, ήν δ' ίγω, 
άποκνητέον γε τω λόγω έπεξελθεϊν σκοπούμενον, Has 
άν κ. τ. λ. II Sed οΰ μέντοι habet et aliam signif. a 
Bud. praetermissam ; adhibetur enim responsioni 
pro Minime vero: ut videre est in eo quem e Plat, 
protuli loco in Οΰ μά. 

Οΰ μή, vacante altera negatione, ut antea dictum 
est, pro Non, Nequaquam. Ssepe quidem cum sub· 
junctivo. Xen. Κ. Π. 8, (1, l.)To5ro γapeSeiSem 
χρή, ο τι ού μή δύνηται Κνροε ενρεϊρ, Nequaquam 
invenire possit Cyrus, pro οΰ μή ενργ: ut Greg. 
ούτε μή evpy dixit, Θεον, δ,τι ποτέ έστι τήν φύσιν mi 
τήν ούσίαν, ούτε τιε ενρεν ανθρώπων, ούτε μή ευρι], Nec 
posthae invenerit. Plato de Rep. Ι .Άλλ ' οΰ μή όίόιτ 
ήε, itidem pro Nequaquam possis: 2. Φΰλαξ άγάβοε 
οΰ μή γένηται, Nequaquam fuerit, esse possit, erit, 
Non erit. Herod. Ού μή τι κακόν άναβλάστη. Sic 

D οΰ μή μόλω, Eur. Non veniam. Interdum vero po-
nitur et tertia negatio : ut cum praecedit ούδεν, sicut 
in hoc Luciani loco, (1, 589·) Θαρρεί, ουδέν οΰ /«i 
γένηται άδικον δικαιοσύνης ταύτηε συμπαρούσηε, Haud-
quaquam fieri possit, potest. Imo vero et quarts 
adhibetur negatio nonnunquam, q u a m observationem 
Bud. praetermisit, ut in Dem. Philipp. 1. Ov&ew' 
ουδέν ήμϊν ού μή γένηται τών δεόντων. Jungitur taffien 
οΰ μή et indicative : ut οΰ μή περιύψομαι, Aristoph· 
(Β. 509·) Sic Οΰ μή παύσομαι φϊλοσοφών, Plato Apol. 
(17.) Dicitur ITIDEM Οΰ μή ποτε pro Haud unquam^ 
etiam Nequaquam, Plato de Rep. 4. Άλλ' ευ "ισθι, « 
Γλαυκών, άκριβώε μέν τοϋτο έκ τοιούτων μεθύσι 
ο"ιαιε νϋν έν τοϊε λόγοιε χρώμεθα, ου μή ποτε λαρ>· 
μεν : Phaedro, "On έωε άν τό σώμα έχω μεν, κάφρ-
πεφυρμένη ή ήμών ή ψυχή μετα τοϋ τοιούτου κάκου, ον 
μή ποτε κτησώμεθα ΐκανώε ου έπιθυμοϋμεν, Quoad ani-
mus corpore solutus fuerit, nunquam id, quod q«®· 
rimus, assequemur. Invenitur autem οΰ μή ton et 
?um indicative ap. iEschiu. (79.) Tovs μέν γάρ κονη-
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povs ΟΎ μή ποτε βελτίουε ποιήσετε, TOVS δέ χρηστούς eis 
τήν έσχάτην άθνμίαν έμβαλεϊτε. Et cum optativo 
ap. Synes. Ov γάρ μή ποτε κατισχύσειε τοϋ πεφυκότοε, 
όύδ' οΰ μή σβέσειε τόν σπινθήρα τον θείον φωτόε. || Sed 
οΰ μή affertur et pro Ne, positum sc. άπαγορευτικώε : 
ut, Οΰ μή σκώψειε, ex Aristoph. Ν. (295.) Ne irrideas, 
Noli irridere. Et (367·)'·ού μή ληρήσειε, 

Οίι μήν, VEL Οΰ μήν γε, sed particula γε per tme-
sin a μήν disjungi potius solet, Non tamen, Verun-
tamen non, Nec tamen, Dem. (547 . ) Ο ΰ μήν εντανθ" 
έστηκε το πράγμα, οΰδ' άτορήσειν μοι δοκώ των μετά 
ταύτα' τοσάντην άφθονίαν οντοε πεποίηκε κατηγοριών : 
Nec tamen hie res insistit, sed porro progreditur, 
Bud., sed afferens tamen et aliam interpr., reddendo 
sc. οΰ μήν, Nec vero. Idem, Οΰ μήν κωλύει ye ούδέν 
κάμε διά βραχέων έπιμνησθήναι, Tametsi nihil me ve-
tat. Plut. Lycurgo, Οΰ μήν τοϋτό γε τω Λνκούργφ 
κεφάλαιον ήν, Numa, Οΰ μήν έπήρθη. Interdum 
vero praecedente particula μέν, subjungitur οΰ μήν : 
ut ap. Aristot. Eth. 4, (3. init.) Ό δέ χαϋνοε wpos 
έαντον μέν νπερβάλλει, οΰ μήν τύν ye μεγαλόψυχου. 
Sic in 1. de Mundo, Tj/ μέν θεία δννάμει πρέποντα 
Χόγον, ον μήν τή γε ουσία καταβάλλεσθαι. Ubi qui-
dam interpr. At non item. Sed pro Οΰ μήν dicitur 
POETICE Οΰ μάν : usurpando sc. Doricam diale-
ctum. Exp. autem, Non tamen, Nec tamen. Ali-
cubi etiam Nec vero. Οΰ μάν ap. Hom. pro οΰ μήν, 
Bud. : II. Ο. (16.) Οΰ μάν οΐδ' ei αύτε κακορραφίηε 
άλεγεινής Πρώτη έπάνρηαι, καί σε πληγήσιν ίμάσσω. 
Verum haud scio: quod quasi affirmants est, ut 
Latine Cic. uti solet et clari Auctores alii. 

Ε τ Οΰ μήν άλλά, VEL Ού μήν άλλά γε, Eninivero, 
At vero. Nam cum negationis speciem praeferat, ta-
men affirmationis vim habet, Bud., afferens e Dern. 
π, Παραπρ., Οΰ μήν άλλ' εγωγε όϊμαί μοι προσήκειν 
αμφότερα ύμίν έπιδεϊξαι, Eninivero existimo, At vero 
existimo : (90S.) Οΰ μήν άλλ' έλπίζω δείζειν είσαγώ-
γιμον τήν δίκην ούσάν. Polyb. Ού μήν άλλ' έστω τό-
πους ενρήσθαι τοιούτους, Verum esto, Sed sit sane. 
Interdum et per tmesin profertur ov μήν άλλά, ut ap. 
Plat. Parmenide, Οΰ μήν αντόε γε άλλά και πρότερον 
άκηκοέναι τοϋ Ζήνωνος, pro ον μήν άλλά avros γε. Ita 
Bud. : qui etiam docens ov μήν άλλά γε dici sicut ού 
μήν άλλά, exemplum affert e Dionys. H., qui de 
Isocrate ita scribit, Έν δέ τή συνθέσει τών ονομάτων 
το λείο ν έκεϊνο και ενπρεπέε έχων ελαττον μεν ή έν αλ-
λοις λόγοιε, ον μήν άλλ' έχων γε. Sed hoc addo, 
quod Bud. sileutio prseteriit, subjungi in plerisque 
11. ού μήν άλλά particulae μέν: sicut in Dionysii loco 
vides, ov μήν άλλά ye, praecedente μέν. Dem. Phi-
lipp. 1. 'Αληθή μέν έστι τά πολλά, ώς ονκ έ'δει, ον 
μήν άλλ' ίσωε ούχ ήδέα άκούειν: Philipp. 4. Περί ον 
πάνυ μέν φοβούμαι λέγειν, ού μήν άλλ' έρώ. Ε τ 
Ον • μήν άλλά και, pro Turn vel maxime: ut qui-
dem Gaza vertit, cum hunc Aristot. locum H. A. 2. 
Καί συνάγει διαφερόντωε τά περί τά πλενρά, ού μήν 
άλλά καί τά λοιπά μέρη τοϋ σώματοε, ita interpr. Et 
cum omnes corporis partes contrahit, turn vel maxime 
costas cogere atque adducere potest. In VV. LL. 
affertur et ού μήν άλλά μάλλον, item ού μήν άλλ ' ού : 
sed animadvertendum est μάλλον minime cum ού μήν 
cohaerere. Quod et de οΰ dicendum est sequente par-
ticulam άλλά. 

Ού μήν ούδέ, VEL Ού μήν ούτε/ Sed nec, Nec ta-
men, Xen. (Απ. 1, 2, 5.) Ού μήν ούδ' έρασιχρημάτουε 
γε τούε συνόνταε έποίει, Aristot. Polit. 3. Ον μήν ούδέ 
άν κατασχεϊν μοι δοκεί, Theophr. C. PI. 4. Ού μήν 
οΰδέ θάτερον άούνατον, Thuc. Οΰ μήν ουδέ έε τήν άλ-
λην ενβονλίαν, Plut. Numa, Οΰ μήν ούδέ ήν δαψιλής 

ίζώρα τή πάλει. Vult autem Bud. οΰ μήν ούδέ i. va-
ere q.'ούδέ μήν, i, e. ov μέν τοι, Neque vero, Nec 

vero, tamen. Idem in Aristot. Metaph. 1. 'Εμπεδο-
κλή δέ έπι πλέων μέν τούτου χρήται τοϊε αΐτίοιε, ού 
μήν ούτε ίκανώε ούτ' έν τούτοιε ευρίσκει τό όμολογούμε-
νον, vertit Verunlamen ηοη. Sed quod e Gal. Idem 
affert exemplum, hoc sc. e 1. ad Gl. l. 'Eσθίειν δέ τούε 
μεν έπι τοϊε κόποιε πυρέξανταε ένδέχεται πολλακιε, ού 
μήν ούτε τούε στεγνωθένταε, ούτε τούε έπι βουβώσι πυ-
ρέξανταε, άλλά Toiirois άμφοτέροιε ή λεπτή δίαιτα χρη-
στή, nihil commune habet, meo quidem judicio, cum 
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A superioribus: cum ούτε non jungatur cum ov μήν, sed 
potius utrobique cum sequente participio: cum di-
cat ούτε τούε στεγνωθένταε, ούτε τούε πυρέξανταε. Idem 
dico et de isto exemplo, quod in VV. LL. affertur ex 
Aristot. Pol. 3, 6. Οΰ μήν ούδ' ύπαρχόντων τούτων 
άπάντων, ήδη πόλιε: hie enim ούδέ potius cum par-
tic. ύπαρχόντων jungi existimo, perinde ac si dictum 
esset, ού μήν πόλις έστιν, οΰδ' έάν ύπάρχη άπαντα ταύ-
τα, Ne si quidem adsint haec omnia, Ne turn quidem 
cum adfuerint haec omnia. Affert autem Bud. ET Ού 
μήν άλλ' ούδέ: quod videtur velle i. valere q. ov μήν 
ούδέ, sed nullum exemplum afferens. 

Ετ Ού μήν πω, Haud dum tamen, Nondum tamen, 
Dem. Ού μήν πω τοΰτο βούλεσθαι λέγειν. 

1Γ Οΰ, ΕΤ Ούκ, VEL Ούχ, SEU Ούχϊ, interrogative 
interdum, ut Lat. Nou, pro Nunquid, Nonne, Xen. 
Καί πάν φυτόν ύπό είλήσεών τε και ανέμων, και τών 
τοιούτων παθημάτων, ού τό υγιέστατου και 'ισχυρότατον 
ήκιστα άλλοιοΰται, ubi οΰ dicit pro eo quod in altera 
periodi parte dixerat ούκοΰν. Lucian. ( I , 159·) Ούκ 

Β έγώ έλεγον ώε ούκ αμελήσονσι Τίμωνοε άνδρόε άγαθοΰ 
οί θεοί; Dem. pro Ctes. Τί άν ο'ίεσθε λέγειν τούε άσε-
βεϊε τούτονσι ; ούχ ώε έξεδόθησαν J ούχ ώε άπηλάθη-
σαν ; Idem, Τί δέ δίκαιον ήν τοϊε ύπ' έμοΰ πεπραγμέ-
νοιε θέσθαι τόν Κτησιφώντα ονομα; οΰχ ό τόν δήμον 
έώρα τιθεμενον; ούχ ο τούε όμωμοκόταε δικαστάε ; 
Nonne quod etc. vel Annon quod etc. Quare perinde 
valet ac si άρ' ούκ dixisset. Frequenter autem ούκ 
interrogativum jungitur futuro, idque in certo quo-
dam genere loquendi, quod Gallica servavit lingua : 
veluti cum ei, cui imperavimus, ut aliquo iret, dici-
mus, N'irez-vous point vitemeut ού je vous ai dit ? 
Ita enim ap. Plat. Symp. Ού σκέψει, έφη, παΐ, φάναι 
τόν 'Αγάθωνα, καί είσάξειε Σωκράτη ; 

ΕΤΙΑΜ Οΰκ άν interrogativum est, Od. Ζ. (57.) 
Πάππα φίλ', ούκ άν δή μοι έφοπλίσσειαε άπήνην Ύψη-
λήν, έν κύκλο ν, 'ίνα κλντά ε'ίματ' άγωμαι; Lucian. 
(1, 247.) Οΰκοϋν καί δεδέσθαι άν νπέμειναε έπί τούτω ; 
Ad quae respondetur, σύ δ'· οΰκ άν, ώ "Απολλον; 
Thuc. 5. Οΰκ άν δέξοιαθε ; 

c ITIDEM Οΰ γάρ interrogation! adhibetur, signifi-
catque Nonne? Annon] Plato de Rep. 6. Ού γάρ 
ταϋτ, εφη, μέγιστα ; άλλ' έτι τί μεϊζον ; Annon haec 
maxima sunt? an est potius aliud adhuc majus? 
Xen. (A π. 1 , 4 , 14.) Οΰ γάρ πάνυ σοι κατάδηλον οτι 
παρά τά άλλα ζώα,. ώσπερ θεοί, άνθρωποι βιοτεύουσι ; 
Bud. vult esse indignantis, quasi Quid malum? in 
hoc Luciani loco, (1, 347.) Ov γάρ έχρήν γέροντα άν-
δρα καί μηκέτι χρήσασθαι τφ πλούτω δννάμενον, άπελ-
θεϊν τοΰ βίου, παραχωρήσαντα τοϊε νέοιε ; Ex Eod. af-
fert, Οΰ γάρ"Αρηε φοβερώτεροε ήν; SED ΕΤ Ού γάρ 
δή esse ait interrogativum cum increpatione, Od. 
E. (23.) Τέκνον έμον, ποϊόν σε έποε φύγεν ερκοε οδόν-
των ; Οΰ γάρ δή τοϋτον μέν έβούλευσαε νόον αύτη, Ώί 
ήτοι κ. τ. λ. NECNON Οΰ δήπου interrogation! ad-
hibetur : quod ille interpr. Nunquid, in Plut. Cice-
rone, Ού δήπου καί Barivtos δειπνήσαι παρ' έμοί βού-
λεται; Simul autem et άπορητικόν esse tradit in isto 
ejusd. Plut. loco, de Pbocione scribentis, Έπεί δέ 
λέγων ποτέ γνώμην πρός τόν δήμον ευδοκιμεί, καί πάν-

D ~ας όμαλώε έώρα τόν λύγον άποδεχομένονε, επιστραφεί! 
προε τονε φίλους, ε'ιπεν, ον δήπου κακόν τι λέγων έμαυ-
τόν λέληθα; Quibus ADDE 'Αλλ' ούκ, Dem, 'Αλλ' 
ούκ άν τοϋτ' ενθέωε ε'ίποιεν; Imo vero nonne statim 
dicerent? ITEM "Η oi, Plato de Rep. 2 , 'Ή ού δοκεϊ 
σοι ; έμοιγε: Parmenide, *Η ούχ όρί/ε όσον έργον προσ-
τάττεις; Nonne? Annon? Et iu Gorgia, Καί έν τοϊε 
πρώτοιε λόγοιε έλέγετο οτι ή ρητορική περί λύγου εϊη 
τοΰ δίκαιον καί άδίκον" rj ον ; ναι. Sed in hoc, quem 
Bud. addit, loco, Έρρήθη raira, ή ού; dixerim ή ού, 
esse potius Necne. Quod autem videmus hie OXYT, 
Οΰ, sciendum est όξυτονεϊσθαι extra etiam interroga-
tionem in fine clausulae positum. Aristoph. Πλ. (444.) 
Στήθ', άντιβολώσε στήθι. Ad quae respondetur, μά At" 
έγώ μέν ov. Aristot. Rhet. 3. Έάν γάρ ούτως άποκρίνη-
ται, ότι έστι μέν, έστι δ' ού· ή τά μέν, τά δ' ον' ή πή μέν, 
πή δ' ού' θορυβοΰσιν ώε άποροϋντεε. Bud. annotat banc 
particulam in clausulis acui, et in repetitione : Dem. 
de Male obita Leg. Ό δή τούε χρόνους τούτους αναβ-
ρών τήε οία παρ' ήμϊν εστί πολιτείαε, ού χρόνουε άνήρη-
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κβν OVTOS, ου' άλλά τά πράγματα άπλώς άφήρηται. Sed 
observavi et alios usus hujus av oxytoni praeter hosce 
duos quorum Bud. meminit: ut cum legimus ap. 
Xen., Έδέξαντο μέν ον, χρήματα b' 'έδοσαν. Demque 
et cum per άναστροφήν postponitur, ut ap. Soph. 
A j . (546.) ταρβήσει γάρ ον, Νεοσφαγή πον τόνδε προα-
λεΰσσων φόνον. Scribi AUTEM Ονκ itidem sciendum 
est, in responsione : Lucian. (1, 495.) *H άζιols ήμάε 
αγενεστερους είναι τοϊν βρεφύλλίοιν εκείνοιν, καί ταϋτα, 
θεούς υπάρχοντας; Ad quae respondetur , Ούκ'άλλά 
τό πράγμα κ. τ. λ. Sic Thuc. (5, 101.) p. 194. Οΰκ, 
ήν γε σωφρόνωε βονλενησθε : ubi tamen responsio 
non est, sed cum ονκ relinquuntur quaedam subau-
dienda. Sed et in illo Xen. 1. itidem scriptum fuis-
set εδέξαντο μεν ουκ, sequente vocali. Et haec quidem 
obiter hie attigi, utpote de quibus agendi alia se non 
obtulisset occasio. Quibus addo, ITIDEM Οΰχί in 
prosa postponi interdum : Synes. Σν be ήμών έπιλή-
σμων έγένον χρόνου σνχνοϋ, χρή δέ οΰχί: Id quod mini-
me decet. Et rursus, Ei μεν ουν οΰ λανθάνουσιν, άδικβϊί· 
ei δέ λανθάνουσιν, αμελείς' χρήν δέ οΰχί τόν άνδρα τόν 
ήγεμονικωτατον. Adhibetur alioqui et iis 11. in qui-
bus οΰ diximus acui. Ceterum ex hoc Οΰχί quidam 
volentes esse factum Οΰχ, ei notam apostrophi addi-
dere, SCRIBENTES Οΰχ', ut Οΰχ' aXis, Οΰχ' οϋτως, 
itidemque in aliis 11. Quam scripturam olim etiam 
quosdatn probasse, ex Eust. discimus. A quibus ta-
men ipse prorsus disseutio, ex οΰχ ortum esse οΰκ 
existimans, mutata tenui in aspiratam, ut in aliis vo-
cibus passim fieri videmus. Porro pro illo Οΰχί, 
HOMERUS Οΰκί dicere solet: Od. A. (492.)*H eVer* 
έϊ πόλεμον πρόμος έμμεναι ήε καί οΰκί, 11. (Β. 300.) 
όφρα baώμεv Εί ετεόν Κάλχαϊ μαντεύεται, τ)έ καί οΰκί '. 
(137·) Μάρψεν δ' έζείης, οστ' αίτιος, οστε καί οΰκί. 

" Ου τε τι, ex Horn, pro οΰδαμώς." 
[" Ον, ad Charit. 639- Corai. ad Theophr. 266. 

Jacobs. Anth. 11, 245. 295. Epigr. adesp. 14. 311. 
Wakef. Trach. 1057; Lucian. 3, 559. Dionys. Η. 1, 
430. Plato Eutbypbr. p. 42. Fischer., Schneid. A-
nab. 58. Οΰκ, ad Charit. 142. 565. 637. 706. Οΰκ, 
οΰχ, Fischer, ad Weller. G r . Gr . 1, 220. 257· ad Xen. 
Eph. 157. 263. Οΰχ, Η. Steph. de Orthogr. Soph, 
ad fin. Ού, οΰ. Reiz. Acc. 46. 54. Cf. Tyrwh. ad A-
ristot. 206. Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 257. 
Brunck. Aristoph. 3, 211. De quant., ad Charit. 486. 
De sede, Wakef. Ale. 92. Οΰ seq. vocali, ad Charit. 
644. Reisk. ad p. 125, 13. Conf. c. olv, Jacobs. A-
nim. 159·: cum μή, ad Lucian. 2, 202. Boiss. Phi-
lostr. 438. ad Diod. S. 1, 663. Porson. Or. 1172. De 
discrimine inter ov et μή, Valck. Phoen. p. 559. Le-
sbon. 187· Οΰ modo omissum, modo intrusum ob 
antecedens ίϊ, Orell. Suppl. p. 41. Οΰ inter articu-
lum et subst., Schneid. Anab. 449. Dionys. H. 2, 
684. 710. Οΰ, οΰκ, οΰχ redundans, Scheller. Praef. ad 
jEIian. p. 26. Toup. ad Longin. 333. Οΰ seq. accus., 
Valck. ad Rov. p. xxviii. Extra versum, Musgr. ad 
Eurip. p. 216. Cum conjunct., Lesbon. I87. Cum 
nominibus, e. gr. 6 oh καιρός, Valck. Phoen. p. 559. 
Hipp. p. 184. Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 226. 
Musgr. ad Hippol. 196. Toup. Emendd. 4, 427. 
Koen. ad Greg. Cor. 41. et Add., Wyttenb. Select. 
365. Soph. CEd.T. 1256. Jacobs. Anim. 164. Steph. 
Dial. 30. Pro μή, Heyn. Horn. 7, 779· Pro ovre, ad 
Xen. Eph. 226. Ov, i. e. οΰ μά, Porson. Phoen. 1020. 
Ov quidem interdum ab jurantibus adhibetur quarto 
casui junctum, velut aliquoties ap. Soph., Theocr., 
alios; sed in Euripideis dubitem an alibi quam in 
Ionis v. 870. 'Αλλ' οΰ τό Aws ποΧύαστρον ebos, Valck. 
Phoen. p. 366. Οΰκ in fine versus scrib., seq. versu a 
vocali incipiente, Brunck. Aristoph. 1, 57. 211. 224. 
2, 155. 3, 4. 74. Ov finale, Bast Lettre 197. De talil 
bus, βαιοΰ κοΰχί μυρίρυ, Brunck. ( E d . C. 397. Musgr. 
Cycl. 210. Or. 137- Brunck. 544. Wakef. Trach! 
474. (Liv. 1. p. 139. Injustum esse neque jus pe&· 
solvere.) Arrian. Epict. 557- Upt. Οΰ, άλλ' —. Heind. 
ad Plat. Phaedr. 217. Οΰκ, ά λ λ ά Ο ΰ σύ γε, ad* 
Phalar. 366. 'Έρωτας ουκ έρωτας, Wakef. Trach 1051 
Ον οί, Heyn. Horn. 4, 49. Ον — δίηται, 5, 343. De 
λιτύτητι, ονκ αφανής, Koen, ad Greg. Cor. 41. ad 

A Herod. 324. Steph. Dial. 29· Τά fuvfovrq, ov, Con, 
sonantes, Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 143. ·£,.» 
ούκ άγαθαίς, Tymnes 6. Huschk. Anal, 228. Ο&δα-
μων—των οΰμέζω, ad Herod. 571. Oi— ov —·, Νβς 
—nec —> Locella ad Xen. Eph. 129. Ov — oibe — 
Οΰ—ovre —, 277. Μέν ov, — δέ, ad Herod. 60S. 
646. Xen. Hell. 8. Schn., Zeun. ad Anab. 247. Markl! 
Suppl. 63. Musgr. ibid. Eur. Heracl. 195. Hel. 42 
Ion. 1556. Belleroph. Fr. xvii. Soph. Phil. 545. Ja! 
cobs. Anim. 31. Anth. 6,136. (Herod. 414.) ad Xen. 
Eph. 226. '.—μέν, — δ' ov, Heind. ad Plat. Phadr! 
124. Οΰ γάρ, elliptice, Muret. Opp. 1,398. Οΰ γάρ] 
ad Xen. Mem. 3, 4, 1. 7, 7. Zeun. ad Κ. Π. 109. T.' 
H. ad Lucian. 1, 215. Οΰ γάρ άν, οΰ γάρ αν ποτε, ον 
γάρ &ν πον, ad 1, 349· Οΰ δή, ον δή που, Brunck, 
Phil. 900. Οΰ b-ή ποτε, Sopb. El. 1108. 1202. 
νουν, Diod. S. 1, 567. Aristoph. Β. 556. Πλ. 870. 
Plut. Mor. 1, 933. 935. Ούπερ, Heyn. Horn. 6y 
605. Οΰ μή, Brunck. Aristoph. 2, 38. 55. 218. Ai 
363. 492. 'A. 166. E?p. 1037. Schneid. ad XeD' 

Β Hell. 49. Wolf. 116. Phryn. Eel. 118. Thorn. Mi 
6 l 2 . Musgr. Suppl. 1 0 6 6 . I O 6 9 . Bacch. 7 9 2 . Cycl 
662. Wakef. Del. 1, 390. Heath. Eurip. p. 50. Eur. 
Phoen. 1584. Iph. A. 1465. 1504. 'Γ. 18. Tro. 693; 
Heracl. 385. Here. F. 720. El. 383. 982. Bacch! 
339- Soph. Trach. 621. 978. 1190. Phil. 103. 381. 
418. 6 1 1 . 1273. CEd. C. 1 7 6 . 395. 408. 450. 649. 
849· 1024. Aj. 75. (ubi di versa confundit Brunck.,) 
83.421.560. CEd.T. 638. 771. El. 42.1029,1052. 
Brunck. Med. 1062. 1151. Andr. 757. ad Berod, 
227. et var. lecti, 535. 643. Theocr. 1. fin. Lesbon. 
187. Toup. Opusc. 2, 252. 26'8. Brunck. ad Bacch. 
840.:—' Oil μη θελήσει. Perperam vulgo 
Ad linguae normam futurum indicativi reponi de-
buit. Vide Dawes. Misc. Cr. 222.' Cf. Valck.Hipp, 
p. 186. 230. 280. De constr. particularum oi μή, 
Dawes. Misc. Cr. 221. 227- 459. Brunck. (Ed. T. 
328. 1075. Aristoph. 1, 49. 68. 141.158. 160.171. 
175. 2, 77- 82. Grot. Exc. p. 51. Steph. de Dial. 
Att. Dedicat., Fischer, ad Weller. Gr, Gr. 3, 339. 

c Jacobs. Anth. 10, 128. Boiss. Philostr. 373. Heyn. 
Horn. 5, 704. Erfurdt. ad (Ed. T. p. 392. Schneid. 
Anab. 97. Hier. 263. Dawes. M. Cr. 331.:—' Vo-
cula οΰ cum verbo subjunctivae formae conjunct 
alteram itidem μή comitem postulate An μή ov i. q. 
οΰ μή, Musgr. Andr. 253. Brunck. Or. 773. Oi μή 
cum prima persona, Aristoph. B. 508. Οΰ pev, 
Valck. Phoen. p. 356. Οΰ μήν οΰδ'—ye, Xen. Mem. 
I, 2, 5. Οΰ πάνυ, Xen. (Ec. 7, 1. Οΰ που. Markl. 
Iph. p. 94, Ου τι, Sopb. Phil. 1299- Eur. Or. 1619. 
CEd. T. 363. 410. 433. Valck. Callim.p. 10. Own, 
οΰδέ τι, Bergler. Praef. II. p. 4. Ov τι που, Sopb. Phil. 
1233. Eur. Or. 1532. Oii τι μήν, Soph. El. 817. Οί 
τι μή, Phil. 1273. Eum. 225. Ov'rt μή φύγητε, Eur. 
Hec. 1026. ubi v. Musgr. et Porson. Ov rot, οΰ τι, 
Brunck. ad Phoen. 462. ad Xen. Eph . 227. Ου ρά.τ', 
II. Μ. 304. *H οΰ pro fj, Wvttenb. Select. 367- He-
rod. 333. 425. 518. Steph." Dial. 31. 43. Reisk. ad 
Dionys. H. 2. p. 1304. Steph. de Dionys. Imitat. 
Thuc. Οΰχ ort, ad Xen. Mem. 3, 9, 8. Pbalar. 32. 

D Οΰκί, Heyn. Horn. 4, 242. 253. 262. 452. 6, 68. 90, 
7, 123. Ursin. Gramm. Gr. p. 9. Οΰχί, ibid. Zeun. 
ad Xen. Κ. Π. 371. Markl. Iph. p. 60. Fischer, ad 
Weller. Gr. Gr. 1, 2 2 0 . Heyn. Horn. 6 , 68- 7 ,123. 
Fischer, ad Palaeph. 80. 103. ad Thom. M. p. 4; 
Brunck. ad Poet. Gnom. 345. (Ed. T. 993. C. 
1199· ad Xen. Eph. 226. ad Herod. 692. Conf. c. 
οΰ, Brunck. Aristoph. 3, 132. Heind. ad Plat. Gorg. 
194.: cum οΰχ, Schneid. ad Xen. Hier. 262.: cum 
οΰχ oi, Simon Dial. p. 15. Boeckh. in Plat. Min. 59· 
Ούχ, οΰ·χ, Fischer, ad Eutbyphr. 4 4 . 4 8 . Heyn. 
Horn, 6, 68 . 8, 273. Οΰχί olv, Ammon. 105. OM 
et OV KJJ conf., ad Herod. 349. 377." Schaef. Mss. 04 
pro ovre μή, Lobeck. Phryn. 722. Pro οΰδέ, 723.] 

OYKOYN, interrogative, sicut et οΰκ in ea signif. 
de qua modo egi, pro Nonne, Οΰκοΰν χρήσιμά ye 
άλφιτα; Lucian. (1, 517·) Οΰκοϋν εκείνοις γοϋν (μ·* 
βοήσαιμεν; Saepe etiam, inquit Bud., interrogative 
accipitur ούκονν, et signif. Nempe, Scilicet. PlaW 
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de Rep. 2. Ούκοϋν αγαθός ογε θεοί τφ όντι re καί 
λεκτέον οϋτω ; Ύί μήν, Ά λ λ ά μήν ουδέν γε των αγα-
θών βλαβερόν. ΤΗ γάρ ; Ο'ΰ μοι δοκεϊ: Nempe deus 
revera bonus est, sicque nobis fatendum est ] Quid-
ni? At nullum eorum, quae bona sunt, noxium est ? 
Nonne? ut mihi videtur, nullum. Vide ap. Bud. 
906.907. plura de hac signif., quae et alioqui Seriptt. 
Graecos evolventibus otma est, sed is p. 903. scribit, 
ούκοϋν, sicut άλλά μήν, percunctatioui servire: et 
affert e Plat. Gorgia, ubi utroque utitur: Άλλά μήν 
ή ρητορική λέγειν γε ποιεί δυνατούς ; Nat . Ούκοϋν περί 
ιονπερ λέγειν, καί φρονεϊν,; || Ο ύκοϋν, Atqui, Pro-
fecto, Enimvero, Dem. Ο ύκοϋν ούδ' ούτοι, Atqui ne 
hi quidem, Lucian. (1, 219.) Ο ύκοϋν ήν τι τοιούτον 
εϊπη, ές rov φδην έμπεσών τροχφ 'άθλιος προσδεθείς 
σνμπεριενεχθήσεται. Ούκοϋν, inquit Bud., ηοη negat, 
licet connexam negationem habeat, sed signif. Atqui.. 
Plato Timaeo, Ο ύκοϋν σον τώνδέ τε έργον υπέρ τοΰ 
απόντος άναπληροϋν μέρος. Aristoph. (Πλ. 549.) Ού-
κοϋν δήπου τής πτώχειας πενίαν φαμέν είναι αδελφή ν, 
Atqui dicimus: ut idem Ille exp.: addens aliquanto 
post, δήπου hoc in 1. esse παραπληρωματικόν, at vero 
βύκοΰν affirmativum cum quadam consecutione ser-
monis, non ratiocinativum. Idem, postquam dixit 
ούκοϋν significare Profecto et Enimvero, affert e 
Dem., non Xen., ut tamen vox Idem ibi indicat, 
Ούκοϋν δεινόν, ώ άνδρες 'Αθηναίοι, τό κ. τ. λ. Sic 
autem et a Luciano in principio sententiae poni te-
statur pro Enimvero. Accipitur alioqui ούκοϋν pro 
Itaque, Igitur: ut ap. Lucian. Ούκονν ούτω ποιώ μεν. 
Atque ita nonnulli interpr. in Soph. Aj. (79.) p. 
6. meae Ed., Ούκοϋν γέλως ήδιστος ets έχθρούς γε-
λ?ν : sed malim et hie Profecto, Enimvero. Porro 
invenitur ETIAM Ούκοϋν άλλά, quod Bud. vertit 
itidem Enimvero, et At vero, et Ceterum: ci-
tans haec Luciani verba, Ούκοϋν άλλά προσπτύξομαί 
γε πάντως άνδρογννω όντι. AT VERO Ούκονν, ΝΟΗ 
igitur, Non itaque; Proinde ηοη, Bud. in Greg. 
Ούκοϋν διάστασις ίνα μή λύσις. Affert vero et e Gal. 
ad Gl. Καί γάρ oiv καί έπισκοπούμεθά rivas αρρώ-
στους πολλάκις ols έμπροσθεν υγιαίνονσιν ούκ ένετυχο-
μεν' ούκοϋν ούδ' όπως ειχον χροιάς ή σχέσεως ή τής 
κατά φύσιν θερμασίας γιγνώσκοντες : interpr. Proinde 
nosse ηοη possumus. Et, Ita nequaquam novimus. 
Idem in Comm. 907· Ούκοϋν autem, inquit, cum 
accentu in priore syllaba negationibus servit. Greg. 
είς Βασίλ. "Απαντα δέ ουδείς έπήλθε πρός τό άκρότατον, 
ονκουν τών νϋν ήμϊν γινωσκομένων' άλλ' ούτος άριστος 
ήμϊν, ός τά πλείω τυγχάνει κατωρθωκώς, Nemo inquam 
eorum quos hodie novimus, Certe nullus eorum. At 
ego malim, Nemo quidem certe: sicut in quodam 
Platonis, quem subjungit, loco, Ούκοϋν λέγεται γε 
ούδ' ύπ' αύτών Όμηριδών, verlit, Minime quidem 
certe id dicitur ab ipsis Homeridis. [" Ούκονν, Pro-
fecto, Valck. Phcen. p. 565. Ουκουν, Huschk. Anal. 
115. Brunck. ad Orest. p. 205. Porson. 1236. Hec. 
1244. p. 75. Ed. 2. Lobeck. Aj. p. 411. Eur. Iph. 
A. 9. 1431. Hec. 251. 311. 592. (ubi v. Brunck.) 
1240. Steinbr. Mus. Tur. 1, 199. Toup. Opusc, 1, 
98. Valck. Diatr. 201. Ούκοϋν, ούκοϋν, Τ . Η. ad 
Plutum p. 147- 167. 315. 342. Bentl. p. 319· Hein-
dorf. ad Plat. Gorg. 242. Apol. p. xxi. Boeckh. ad 
Sim. p. xxviii. 75. Ούκοϋν, ούκοϋν, ούκ ουν, Zeun. ad 
Xen. Mem. 1, 2, 10. 2, 5, 4. Κ. Π 337. ad CEc. 1, 
9. 2, 11. Brunck. Ind. Aristoph. Eldik. Suspic. 18. 
Levesque in Thuc. 3. p. 264. omnino Valck. ad 
Phcen. p. 535. Ammon. 105. ad Lucian. 1, 228. 
236. Ούκοϋν explic. λοιπόν, Τ . Η. ad Plutum 
p. 424. 455. Ο'ύκονν ούκ — ούδ'—, Plut. Alex. 63. 
Schm. Ούκοϋν — γε, Boeckh. in Min. 59." Schaef. 
Mss. Ionice Ονκων, Herod. 1, 11. 24. 2, 139- Pro 

ούκ, 2, 20. Έτησίαι μέν ούκων έπνευσαν, Etesiae ηοη 
spirarunt.] 

ΟΥΔΕ, ΕΤ Ovre, Neque, Nec. Sed illud disjun-
ctim etiam scriptum invenitur ού δέ, at hoc non item. 
Dici autem itidem Μηδέ, s. M^re, antea docui, sc. 
T . 2. c. 911. Dem. μήτε et ούτε et ούδέ in una ea-
demque periodo usurpavit: (285.) Ό γάρ μή ταϋτ' 
είδώς, μήτ' έξητακώς πόρρωθεν επιμελώς, ούτ* et εννους 
ήν, οντ' εί πλούσιος, ούδέν μάλλον έμελλεν ό,τι χρή 

Α ποιεϊν ε'ίσεσθαι, ούδ' νμϊν έξειν συμβουλενέιν ; ubi ani-
madverte etiam repetitionem hujus particulae ούτε : 
(276.) Ovre γάρ έξήγετο τών έκ τής χώρας γιγνομένων 
ούδέν, ούτ' είσήγετο ών έδεϊτο αύτω : quibus subjungit 
ούτε et μήτε, utrumque itidem repetitum ; scribit 
enim, Ή ν δέ ούτε έν τή θαλάττη κρείττων τότε υμών, 
ούτε είς τήν Άττικήν έλθεϊν δυνατός, μήτε θετταλών 
άκολονθονντων, μήτε Οηβαίων διϊέντων. Interdum 
posteriore loco dicitur ούτ oiv. ut ap. Lucian. (1, 
183.) Ούτε τά μεγάλα δυνάμενοι καθορ^,ν, ούτ' οίν τά 
σμικρά. Ceterum quemadmodum in Μ? docui, post 
μή subjungi μηδέ, non ούδέ, quod et in priore illo 
Dem. 1. fieri vides, ita vicissim ούδέ, non μηδέ, quod 
sciam, particulae ού subjungi dico: (269 . ) Ούκ άν 
αύτόν οίμαι τοιαϋτ' είπεϊν, ούδ' άν ούτως έπαχθεϊς λό-
γους πορίσασθαι. Sic praecedente ούδεμίαν habes 
lianc particulam ibid. Ούδεμίαν δίκην τών Λοκρών 
έπαγόντων ήμϊν, ούδ' ά νϋν ούτος λέγων προφασίζεται 
ούκ άληθή: nec tamen ignoro ap, Od. I. (406.) legi, 
Ή μή τις σ αύτόν κτείνη δόλω ούδέ βίηφι: sed emen-

Β datiora exempl. habent ibi ήέ, non ούδέ. Ceterum 
pro ούτ', SCRIBITUR Ούθ', ubi sequitur vocalis aspi-
r a t a : Dem. Καί ού περιόφομαι παθούσας ούδέν άνά-
ξιον ούθ' ήμών, ούτε τοΰ πατρός. Verum exempla usus 
hujus particulae, quae passim occurrunt, omittens, 
ad ea, quae non perinde sunt obvia, venio. 

Admonitus igitur esto lector, sicut negativa parti-
cula ού vacat interdum, itidemque μή, ita et ούδέ su-
pervacaneam esse nonnunquam. Et affert quidem 
Bud. hujus pleonasmi exemplum p. 937. sed minime 
idoneum, meo quidem judicio: ut etiam docebo ibi 
aliquando fortasse. Pag. autem 935. tradens ab At-
ticis geminari negationem, elegantiae et ornatus gra-
tia, affert e Synesio, Αιδούς μέν ούδέν, ούδέ γάρ ούδ' 
όμοιος ήν εχοντι, δείξας δέ. Sed cum hie particula 
ούδέ posteriore loco posita, significationem habere 
videatur, de qua dicam infra, diversam ab ea quam 
in priore habet, aliud potius exemplum afferre de-
buit. Extant autem ap. ipsum quoque Horn, ali-
quot: Od. K. (328.) Ούδέ γάρ ούδέ τις άλλος άνήρ 

c τάδε φάρμα κ' άνέτλη, "Os κε πίη καί πρώτον άμείψεται 
έρκος οδόντων, Ο. (32.) Ούδέ γάρ ούδέ τις άλλος ότις κ 
έμά δώμαθ' ϊκηται. II. Μ. (213.) έπεί ούδέ μέν ούδέ 
έοικεν Δήμον έύντα παρέξ άγορευέμεν, ούτ" ένί βουλή, 
Ούτε ποτ' έν πόλέμψ, ubi annotat Eust. διπλή άποφά-
σει indicari άποτροπήν τελεί αν τοϋ χρήναι τον δη μύτη ν 
άντίλέγειν τφ κρατοΰντι. Miror autem quomodo hie 
Gramm. istam geminatiouem non distinguat ab ea 
quae extat ap. Eund. II. E. (22.) Ούδέ γάρ ούδέ κεν 
αυτός νπέκφνγε κήρα μέλαιναν : (Ζ. 130.) Ούδέ γάρ 
ουδέ Αρύαντος νίός: cum in utroque horum locorum 
particula ούδέ posterior non eund. usum babeat 
quem prior, sicut et de illo Synesii 1. modo dicebam, 
et hoc agnoscens ipsemet, scripserit,"Effn δέ τών δύο 
αρνήσεων ή μέν μία, τον ρηματικού πράγματος· ή ετέρα 
δέ, τοΰ προσώπον : ut dicat, inquit, on ούδέ ύπεξέφυ-
γεν άν, ούδέ αυτός. 

Ούδέ γάρ geminatum vel potius repetitum, eo 
modo quo ού γάρ supra e Plat. Phaedone affert 
Bud. 941. 

D Ούδέ δή, Nec vero, ut tradit Idem p. 921. post-
quam locutus est wept τον Δέ δή μεταβατικού. Simi-
lem enim huic ούδέ δή subesse signif. ait. 

Ούδέ μήν, ET Ούτε μήν, i. q. ού μέντοι, Neque 
vero, Nec vero, Nec tamen, 923. 

Altera autem signif. PARTICULAE Ούδέ , est ea 
quam et in vulgatissimo illo Prov. habet, Ούδέ 'Ηρα-
κλής πρός δύο, Ne Hercules quidem adversus duos. 
Item in illo Proverbiali loquendi genere, Ούδ' οναρ, 
Ne per somnium quidem : et illo, ούδέ γρϋ, Ne gry 
quidem. Quibus addere possimus hunc Antiphanis 
versum, habentem itidem Proverbiale genus loquen-
di, cum hac particula ούδέ, ap. Athen. (99.) Ταυτί 
δ' ο,τι έστιν, ούδ' άν "Ωπόλλων μάθοι, Ne Apollo 
quidem intelligat, intellexerit, intelligere queat, quid 
haec sibi velint. Similis autem vel potius idem usus 
particulae Μ??δέ in ead. re exprimenda, ap. eund. 
Athen. (98.) Τί δέ ή έπιστολή δηλοϊ, νομίζω έγώ μηδέ 
τόν ΪΙύθιον διαγνώναι. Talem porro usum habere 
particulam istam in quibusdam Hom. 11. in quibus 
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geminafur, admonui supra: necnon in i. Synesii. 
Sed et in aliis aliorum Auctorum 11. frequens est hie 
voculas istius usus. Quem certe habere exislimo et 
in iis loquendi generibus, quibus DICITUR Ούδ' av 
ότιοϋν γένηται, ET Ούδ' e't τι γένοιτο : ut sc. significet 
ad verbum, Ne si quidem fiat quidlibet, s. accidat. 
Exp. alioqui a Bud. Quiequid evenerit. Et, Οΰδ' av 
ότιοϋν γένοιτο, Quiequid accidisset. Possit autem 
iis, quae ibi affert, exemplis addi istud e Dem. (284.) 
Και τήν 'E\tιτειαν κατέλαβαν, ώς, οΰδ' άν εί τι γένοιτο, 
ετι σνμπνενσόντων άν υμών και των Θηβαίων. Affert 
vero ex Eod. oib' αν ότιοϋν ποιϊ] πάλιν, (343.) "Of 
καιρόν έάν NS εκών καθνφτ} TO'IS evavriois και προδω, 
οΰδ' άν ότιοϋν ποιή, πάλιν ο'ιός τ έσται σώσαι, 1. e., 
inquit, Quicquid'postea fecerit, servare denuo non 
poterit, Nullo pacto servare denuo poterit. 

" Ούδ' av els, pro ovbeis av, ut μηδ' άν els pro μη-
" δεις άν, Ne unus quidem, Nullus: ap. Aristoph. 
" cum optative. Οΰδ' αρχήν, Nequaquam, Neuti-
" quam : voce αρχήν adverbialiter posita pro όλως, 
" παντελώς, Plane, Prorsus. Paus. Bceot. Oi μέν οΰδ' 
" άρχήν άνηροϋντο νεκρούς, Plane non tollebant mor-
" tuos : nisi malis Ne incepere quidem tollere mor-
" tuos. Et Herod. 6. Εί ye ('φχήν μή ελαβον, Siqui-
" dem omnino non accepi. Οΰδέ els, Ne uuus quidem, 
" Nullus, pro οΰδείς. Ουδέ μή, pro simplici οΰδέβ. οΰ 
" μέντοι, Soph. Aj . (83.) Άλλ' οΰδέ νϋν σε μή παρύντ' 
" ήδη πέλας, Sed ne nunc quidem te prasentem vide-; 
" bit. Οΰδέ μή ποτε, Neque unquam, Plato Epist. 7-
" Οΰκ οvv έμόν γε περι αΰτών έστι σύγγραμμα, οΰδέ μή 
" ποτε γένηται, Neque unquam erit. Οΰδέ ττολλον δεϊ, 
" pro πολλοϋδε'ι,Longes.Multumabest, Dem.de Male 
" Obita Legat. Οΰ γάρ ταϋτα άντ' εκείνων γεγονεν, 
" οΰδέ πολλού δεϊ, Multumabest ut ita res habeat. 
" Alia similia exempla vide ap. Bud. 939· Nonnun-
" quam reperitur in medio periodi παρενϋετικώς posi-
" turn. Dem. c. Lept. Σκεψώμεθα δή τί τούτ' έσται τή 
" πόλει έάν άπαντες ούτοι λειτουργώσι' φανήσεται γάρ 
" ονδέ πολλοί δεϊ τής γενησομένης άξιον αισχύνης '. pro 
" φανήσεται γάρ ούκ άξιον τής μελλούσης αισχύνης, 
" Longe enim abfuturum est ut dignum videatur, 
" quamobrem tanta ignominia ingrati animi suscipia-
" tur a vobis. Ούδ' ολίγον δεϊ, pro πολλού δεϊ, 
" Multuni s. Longe abest: utsit Ne parvo quidem 
" intervallo abest, pro Maximo. Dem. de Male Obi-
" ta Legat. (399·) Ούδέ ye τούς χρόνους ϊσόν έστ' άδί-
" κημα ή τνράννον παρελέσθαι και νμών· οΰδ' ολίγου 
" δεϊ. Pro eod. dicitur ούδέ πολλοϋ δεϊ. Bud. 940. 
" Οΰδ' οσιον, pro ούχ οσιον, S. άνόσιον, Impium, Ne-
" farium, Dem. TIcSs ού δεινά ποιεϊ μάλλον δ' οΰδ' 
" όσια ; Οΰδ' ο σον, οσσον, Ne tantillum quidem, 
" Apoll. Rh. et Epigr. Ούδ' ό,τιονν, Nihil quicquam, 
" Dem.Oύδ'ού/zr), pro simplici ούδέ, Matth. 24,(21.) 
" Οία ού γέγονεν άπ' άρχής κόσμου έως τοϋ νϋν, ούδ' 
" οΰ μή γένηται, Neque erit, unquam erit; vehemen-
" tior enim hie est triplicate negatio. Sic Synes. Ού 
" γάρ μήποτε κατισχύσειε τοϋ πεφυκότος' ούδ' ον μή 
" σβέσειε-'τόν σπινθήρα τοΰ θείον φωτός. Οΰδ' ύφ' ενός, 
" pro υπ' ούδενός, A nullo." 

[" Ούδέ, Bergler. Alciphr. 132. ad Xen. Eph. 
193. Dawes. Misc. Cr. 108. Ne quidem, Xen. Mem. 
1, 1, 14. De sede, Wakef. Ion. 1408. Conf. c. ούχ, 
ibid. Phil. 6 7 1 . : cum ov n, 1 0 5 5 . : cum οΰδέν, ad 
X e n . M e m . 1, 4 , 9 . ad X e n . E p h . 142 . Οΰδέ r e et 
οΰδέ τι conf., Heyn. Horn. 8, 459. Οΰδέ subaud., 
seq. altero οΰδέ, Jacobs. Anth. 7, 197. Palladas 108. 
ad Lucian. 2, 91. 127· 3, 386. ^Enigma 14. Theo-
cr. p. 296. Sic μήτε, Pythag. 26. cf. Herod. 293, 22. 
4 1 9 , , 8 8 . Eur. Hec. 3 7 7 . et Porson. Brunck. CEd. Τ 
3 3 2 . (Ed. C. 1526 . Phil. 771- Wakef. ibid. M a r k l . 
Iph. p. 50. 402. Aristoph."Opv. 694. Musgr. Tro. 
477. ad Herod. 129. Sic Nec subaud., Virg. Mn. 1, 
544. Οΰδέ nonnunquam simpliciter ponitur, >ic ut 
aliquid sit subaudiendum, Bibl. Crit. 3, 2. p. 70. 
Ούδέ, ubi μηδέ expectes, Apoll. Rh. 3, 1041. Siepis-
sime post ovre sequitur οΰδέ, Brunck. ad Eur. Or. p. 
178. ad iEsch. S. c. Tli. 835. ad Soph. (Ed. τ ! 
1422. Locella ad Xen. Eph. 87. 129. Ovre et ούδέ 
copulata, ad Xen. Mem. 2, 2, 5. Fischer, ad Pa-
la;ph. 12&. Ονδέ—ovre—Markl, Suppl. 871. ad 

A Charit. 721. Brunck. Aristoph. 1, 68. Phalar. 262 
Jacobs. Anth. 6, 196. Porson. Med. p. 39. Heyn. 
Horn. 6, 409. Ούδέ yap, ovre γάρ, Heind. ad Plat, 
Apol. p. xxiii. Ούδέ, ovre, Brunck. Aristoph. \ 214. 
ad Diod. S. 2, 58. Boiss. Philostr. 513. Schneid! 
Anab. 135. Fischer, ad Palaeph. 6Ί. 73. Brunck. ad' 
iEsch. S. c .Th . 670. ad Soph. EI. 1197. ad Thepgn. 
696. Valck. Hipp. p. 172. Locella ad Xen. Eph. 129, 
Od, Ω. 125. Ούδέ, ούδέ, Locella I. c. Ούδέ re,Luzac! 
Exerc. 145. I. q. ούδέ, ad Charit. 755. Jacobs!' 
Anth. 8, 194. Heyn. Horn. 6 ,25. Ούδέ, Wakef. Ale. 
125. II. A . 437- Ω. 418. Ού—δέρΓοούδέ, Lucian. D. 
D. p. 41. Letron. Ούδέ—δέ, Wakef. Trach. 831, 
Abresch. iEsch. 2, 59. Ούδέ—re—, Eur, Pbosn. 
905.Pors. Ούδέ re, Heyn. Horn.6, 507- 522. Hesiod. 
Θ. 423. Μΐ)δέ et ούδέ cumulata, Jacobs. Antb. 11, 
291. Ούδέ ye, Τ . H. ad Plut. p. 236. Ούδέ γάρ, Ne-
que enim, Xen. Mem. 1, 1, 11. Ούδέ γάρ ούδέ,. Ja-
cobs. Anim. 227· Antip. Sid. 50. Steph, Dial. 32. 
Heyn. Horn. 6, 526. Ούδέ γάρ ούδέ—; οΰδέ μέν oiJe 

Β —, ad Lucian, 1, 236. ad U. Κ. 299. Τ. 295. ad 
Herod. 288. Xen. Κ. Π. 651. Ού yap ούδέ—, 
Valck. Hipp. p. 316. Ονδέ μέν, Apoll. Rb. 1, 4j, 
Alcaeus Mess. 6. sed v. Jacobs. Ούδέ μέν ούδέ, Ja-
cobs. Anth. 6", 56. Wakef. Phil. 562. Meleagerl28. 
Apoll. Rh. 1, 122. Brunck. p. l6'4. Huschk. . A n a l . 
36. Steph. Dial. 32. II. M. 212. Έπε! ovb' ήν, Diod. 
S. 2, 529. et var. 1.: Xen. Κ. 'A. 1, 8, 20. Οίδέάλλυς 
δέ—. Ο ντε, Wakef. Here. F. 63. Musgr. ibid, ad Xen. 
Mem.2, 6,19- Valck. Phoen. p. 123. Abresch. Add.ad 
Aristaen. 123. Conf. c. ούτι, Porson. Phoen. 354. De 
sede, ad Charit. 486. Xen. Hier. 7, 11. Passow, ad 
Long. p. Ixiii, Ov τε, absolute, Locella ad Xen. Eph. 
176'. 179. Ο ντε, οντε, ad 129. Ο ί re, οϋ τε, Boiss. Piri-
lostr. 516. Ούτε—οντε—, post compar. redundans, 
Scheller. Praef. ad iElian. p. xxv. Ovre — sdl—, 
Markl. Suppl. 535. ad Xen, Eph. I76. 255. Ovre — 
καϊ ού—, Jacobs. Anth. 10, 385. (sic et scr. in Epigr. 
49. cf. Jacobs.) Ovre—re—, Wakef. Phil. 1321. 
Boeckh. ad Sim. p. xv. Wakef. Here. F. 1285. Itaque 

c male Idem Ale. 71. Trach. 1151. 1153. Fischero, 
nescio cur, displicet, ad Palseph.48. Ovre—re—oiie 
—, Eur. Here. F. 1106. et Wakef. Ουκ—o'iire—, ad 
Charit. 558. Οί/re τι, Meleager 115. sic leg. Marcell, 
36. 44. Ovre —ούδέ—, Brunt·k. Apoll. Rh. 51. ad 
Lucian. 1, 638. Boiss. Philostr. 513. Pba:dro 280. 
Heind. ad Gorg. 213. Ούτε γάρ, non seq. altero oire, 
Diod. S. 2, 354. (an ούδέ y. 1) Lucian. 3, 283. ad Xen. 
Eph. 176. Dionys. H. 5, 112. Zeun. ad Xen. Κ.Π. 
183. Boeckh. in Min. 193. Oiire δέ, Aristot. H. A. 
165. Schn., Boeckh. de Metr. Pind. 238. Ovre—δέ 
— Heind. ad Plat. Apol. p. xix. Ovre—μήτε—Soph. 
An tig. 686. Ovre μήν, Dionys. H. 2, 903. Ovre, άλλ» 
καϊ, Locella ad Xeu. Eph. 176'. ubi et de modo scri-
bendi οντε. Ού—re, Theocr. 15, 142. T'ov pro oiire, 
Eur. Hipp. 305 . : Plut. Mor. 1, 930.. Ovre έστίν, 
ούτε μή ποτε γένηται. In Dionys. Η. 1. p. 9· pro oire 
leg. ούδέ. Sic in jEsch. Eum. S91. Oir', Wakef. 
Ion. 349. Trach. 322." Schatf, Mss.] 

ΟΥΔΑΜΟΣ, comp. ex ούδέ et άμος, de quo $11· 
I) pra : UT Μηδαμός, e μηδέ et άμός pro ovb' άμός, Ne 

u n u s q u i d e m , i. e. Nullus. Άμός, i n q u i t Eust., di-
c i t u r ό eh vel ό ris, Unus, Aliquis, Ionice, Dorice. 
Unde άμόθεν pro πυθέν : et άπό τίνος evos : at oiia-
μόθαν, p r o ούδέποθεν. Est autem ex e o et.NOMEK 
Ούδαμόί i . s i g n i f i c a n s q . ούδέ τις: a q u o ap. Herod, 
n o m i n a t i v u s plur. οΰδαμοί, pro ούδέ τίνες. Et fern. 
οΰδαμάς. Item gen. ούδαμών, Ut οΰδαμών ανθράκων· 
Unde et μεσότητυς ADV. Ουδαμώς, pro JRar' ούδένα 
τρόπον. A quo EST Ούδαμή. Idem porro VALBNT 
Μηδαμώε ET Μηδαμή. Haec ille. Affert autem 
Bud. i s t u m Herod. 1. in quo et Οΰδαμοι ET Μηδαμοί 
usurpat : (1, 143.) Έβονλεύσαντο δέ αντον μεταδονναι 
μηδαμοϊσι άλλοισι Ιώνων, ούδ' έδεήθησαν δέ αϋδαμοί 
μετασχεϊν. Item e Lesbonacte, Oiire yap έξηλάθητ* 
νπο τής σφετερας αυτών ύπό ούδαμών άνθρώπων, ovre 
έξελάσαντες έτερους αΰτοι οίκεϊτε. [Eust. Od. I. ρ.· !°· 
" Οΰδαμός, Thom. Μ. 662. ad Herod. 331. Oiiapol 
et ούδ' άλλοι conf., ad Dionys. Η. 1, 77. Μηδαμο', 
Thom. Μ. 1. c. Valck. ad Herod. 33." Schasf. Mss.], 
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Ούδαμοϋ, Ετ Μ»)δ«μσϋ, Nusquam, Nullo in loco. 
Apud Lucian. interroganti ποϋ δέ έστάσιν, responde-
tur ούδαμοϋ. Synes. 'Αλλ' ήν ούδέν ούδαμοϋ. Cum 
gen. Ούδαμοϋ γήε, Aristid.: sicut Οΰδαμόθι γήε s. τήε 
γήε, Lucian. Sed et pro Nullum in locum, Nullam 
in partem, affertur e Xen., quae alioqui signif. motus 
ad locum proprie convenit rjJ Μηδαμόσε. [ " Ού-
ϊιαμον, Markl. Iph. p. 135. Eur. Here. F. 843.Τ. H. 
ad Plutum p. 126. Valck. Phoen. p. 495. ad Diod. 
S. 1, 134. Cum gen., Valck. Hipp. p. 272. Eurip. 3, 
284. Ούδέν ούδ., Ruhnk. ad Xen. Mem. 221. Wyt-
tenb. Select. .425. Ούδέν οΰδ. είναι, ad Xen. Mem. 
1, 2, 52. Ούδέν ούδ. κρίνειν, Jacobs. Anim. 150. Οΰδ. 
φαίνεσθαι, Heind. ad Plat. Gorg. 34. 113. Οΰδ. rt-
θέναι, Abresch. &sch. 2, 92. Μηδαμον, Wakef. Phil. 
256. Cum gen., Valck. 1. c. ad Herod. 553. Μηδείϊ 
μ., Wakef. S. Cr, 4, 149. Μ^δέν μ., Ruhnk. ad Xen. 
Mem. 221. (1, 2, 52.) M. είναι, ibid. Μ. τιθέναι, A-
bresch. jEsch. 2, 92. Wakef. S. Cr. 5, 122. Heind. 
ad Plat. Gorg. 34." Schaef. Mss.] 

Ονδαμόσε ET Μηδαμόσε, Nusquam, i. e. Nullum 
in locum, Nullam in partem : μηδαμόσε tamen iu 
VV. LL. exp. Nullatenus. [Ούδαμόσε, Dem. 1076. 
Μηδαμόσε, Plato deRep. 6, 12.] 

Οΰδαμόθι, ET Μηδαμόθι, Nusquam, i. e. Nullo in 
loco. Cum gen. ap. Lucian. Οΰδαμόθι τήε γήε, ut 
Latine dicitur Nusquam terrarum, gentium. [" Οΰ-
δαμόθι, cum gen., ad Herod. 553. Dionys. H. 3, 
1317. Μηδαμόθι, ad Diod. S. 1, 364." Schaef. Mss.] 

Ονδαμόθεν ET Μηδαμόβεν, Nullo e loco, Nulla e 
parte: Οΰκ άλλοθεν ονδαμόθεν, Dem. Ex alio nullo 
loco. Xen. Ονδαμόθεν δανείζεσθαί εστίν άργύριον, 
ubi reddi potest, Nullo e loco, etiam Ε nemine, A 
nemine. Basil. Πλήν ονδαμόθεν αύτοίε τό πράγμα 
άνέγκλητον, Veruntamen excusari nullo modo eorum 
factum potest, Bud. [ " Ονδαμόθεν, ad Timaei Lex. 
29. ad Thom. M. 41. Μηδαμόθεν, ad Lucian. 1, 
453." Schaef. Mss.] 

Ούδαμή ET Μηδαμή, interdum accipitur itidem 
pro Nusquam, Nulla in parte : qua in signif. extat 
ap. Dionys. Areop. Hinc ούδαμή άλλη, pro Nusquam 
alibi. Sed frequentius accipietur pro Nullatenus, 
Nullo modo, pacto. Plato de Rep. 1. ToSro μέν ού-
δαμή συγχωρώ. Et ούδαμή ούδαμώε, quod vide in 
Οΰδαμώε. Sed pro Ούδαμή et Μηδαμή dicitur DO-
RIC Ε Ούδαμά ET Μηδαμά. Apud Lucian. tamen 
extat quidam locus sine Auctoris nomine, ubi ούδαμά 
et ούδαμή copulantur, sicut ούδαμή ούδαμώε copulata 
saepe legimus. [ " Ούδαμή. Heind. ad Plat. Charm. 
76. Jacobs. Anim. 267. Vaick. Phoen. p. 495. Hipp, 
p. 320. Toup. Opusc. 1, 348. 549. Wyttenb. Select. 
425. Cum gen., Valck. Hipp. p. 272. Ούδαμή ούδα-
μώε, Jacobs. Anim. 174. Artemid. 372. Lucian. 3, 
178.248. Ούδαμά, ad Herod. 26. 391. 564.680. 
Μηδαμή et μηδαμά, Brunck. Aristoph. 1, 141. ad 
Herod. 54. Μηδαμά, Brunck. ad jEsch. Pers. 429. 
ad CEd. C. 1698. Nuspiam, Valck. ad Herod. 33. 
* Ούδαμά, ad Charit. 629. Simonid. 40. Jacobs. 
Anth. 7, 251. Brunck. ad JEsch. Pers. 429- ad Ti-
maei Lex. 30. Anacr. p. 64. ad Callim. 2. p. 5. He-
rod. 564, Toup. Opusc. 2, 235. * Μηδαμά, ibid. 
Leon. Tar. 75. Gesner. Ind. Orph. Brunck. ad 
,Esch. Pr. 526. Pers. 429- Mitsch. H. in Cer. 181." 
Schaef. Mss.] 

Ούδαμώε ET Μηδαμώε, Nullatenus, Nullo modo, 
κατ' ούδένα τρόπον, ut ex Eust. modo exposui, Xen. 
(CEc. l6 , 13.) Ούδαμώε άν μάλλον ή μέν ύλη έπιπο-
λάζοι. Saepe autem copulatur ούδαμώε cum ούδαμή, 
sicut μηδαμώε cum μηδαμή : et tunc vehementia si-
gnification! additur; ideoque Bud. vertit Nullo pror-
sus pacto, in Philone de Mundo, Αίσθήσει μέν ούδαμή 
'ούδαμώε καταλαμβανόμενα, Nullo prorsus pacto per-
cepta. Sed addit, Ac si dicas, Nusquam nulloque 
modo sensu comprehensa, Cic. tamen ούδαμή ούδα-
μώε vertit simpliciter, Nullo modo, cum haec Plat, 
verba in Epist. ad Dionis Propiuquos, Έλθόντα δέ με 
ό ταύτη λεγόμενοε αν βίοε ευδαίμων, Ίταλιωτικών τε 
και Σνρακουσίων τραπεζών πλήρηε, ούδαμή ούδαμώε 
ήρεσε, sic interpr., Quo cum vewissem, vita ilia beata, 
quae ferebatur, plena ltalicarum Syracusanarumque 

PARS XXI. 

A mensarum, nullo modo mihi placuit. Et μηδαμή 
μηδαμώε pro eod. : ut ap. Philoponum, Aristotelis I11-
terpretem, ubi inter ύποθέσειε hanc ponit, Έκ τοΰ μη-
δαμή μηδαμώε όντοε μηδέν γίνεσθαι. Sed μηδαμή μη-
δαμώε potest esse etiam άπαγορευτικόν, cum ούδαμή 
ούδαμώε sit tantummodo άρνητικόν. Quod Ούδαμώε 
accipitur et pro Nequaquam, Minime; et quidem in 
responsione etiam. || Ούδαμώε cum gen. quoque, pro 
Nusquam, e Luciano affertur ; ubi quis fortasse su-
spicetur reponendum ούδαμοϋ. [" Ούδαμώε, Τ. Η. ad 
Plutum p. 126. ad Timaei Lex. 29. Thom. M. 41. ad 
Herod. 391. Μηδαμώί, Heiud. ad Plat. Phaedr. 211. 
Gorg. 172. Buttm. 524. Eur. Hipp. 6 l l . De constr., 
Porsou.Or. l6l4. Brunck. Aristoph. 2, 142." Schajf. 
Mss.] 

AT VERO Ούδαμινυε dicitur Qui nullius est pretii, 
Contemtus. Quod si vim verbi exprimere velimus, 
existimo reddi commode posse Qui nullo habetur 
loco. Is enim, qui nullo habetur loco, videri quo-
dammodo potest ούδαμοϋ είναι, Nusquam esse, atque 

Β adeo hanc vocis istius esse originem arbitror. Dici-
tur tamen aliquid etiani esse ούδαμινόν : Chrys. Ό 
θεόε άντϊ μικρών καϊ ούδαμινών βασιλείαν χαρίζεται, 
Pro exiguis nihilique rebus regnum largitur. Et 
compar. Ούδαμινέστερον ap. Eund., Πολύ ούδαμινέ* 
στερον, Multo minus et contemtius. [" Thom. M. 
889. Toup. Opusc. 1, 293. ad Eran. Phil. 174. ad 
Herod. 719·" Schaef, Mss.] " Μηδαμινόε, Qui nihili 
" est, Nullius pretii, άτιμοε, Hes." [" Theod. Prodr. 
in Notit. Mss. 6, 529. * Ούδαμινότηε, Eust. II. B. ap. 
L. Bos. Obs. Crit. 76." Boiss. Mss.] 

ΟΥΤΙΣ, νοε, ό, ή, Poetice, Nullus, Nemo, II. A. 
(89·) οντιε χε'ιραε έποίσει. Apud (Od. I . 366.) 
Ulysses ficto nomine se vocat Οϊτιν : ita enim προπε-
ρισπάται. UNDE Οΰπδεϊ, Chrysippi ΤΙαραλογισμοϊ, 
Captiosae quaedam argumentationes. AT VERO ΟΎΤΙ 
pro ov, Non, poetice : UT Ούδέπ pro ούδέ, Neque. 
Pro quo potius DICITUR Ούτοι in prosa. Ετ Ούτοι 
γε : de quibus lege Bud. 911 · AT Ούτιπου cum 1, 
An forte, Num forte, ibid, e Plat. Theaet., sic autem 

c exp. et ούτιπω in alio Plat, loco, cum potius existi-
mem significare An nondum. " Ούτι γε affertur pro 
" Nedum. Ονπ μέν δή, Neutiquam tamen. Ita enim 
" Cic. ap. Plat. Tim. Ovrt μέν δή λνθήσεσθέ γε, ούδέ 
" τεύξεσθε θανάτου μοίραε, vertit, Neutiquam tamen 
" dissolvemini, neque vos ulla mortis fata periment." 
[" Ovm,|Epigr. adesp. 727· Thom. M. 662. Wakef. 
Here. F. 111. ad Xen. Eph. 130. Ulyssis nomen, 
Pierson. Veris. 153. Oiris, Villois. ad Long. 109. 
Ovn, Markl. Suppl. 535. Iph. p. 74. 241. ad Charit. 
555. Wakef. Ion. 1393. Ale. 881. Antiphii. 15. 
Brunck. Apoll. Rh. 38. 127. Julian. Mg. 49. (sed v. 
paulo ante ad ούτε,) Jacobs. Anth. 11, 304. Valck. 
Oratt. 342. Hesiod. 0 . 182. Heyn. Hom. 7, 493. 
800. ad Xen. Eph. 270. Ilgen. Hymn. 616. Herod. 
345. 545. 697. et η. Οΰ τι, iEsch. Eum. 624. 630. Me-
leager 95. Jacobs. Anth. 6, 297· 7, 40. 310. Simmias 
Alis, Callim. Ep. 52. Bianor 10. Apoll. Rh. 1, 400. 
Ovrt, i.q. o0,ad Charit.755. Jacobs. Anth. 6, 81. Eur. 
Heracl. 615. Wakef. Trach. 843. 1093. Phil. 410. 

D 1299. Οντι, ούτοι, Ilgen. Hymn. 532. Valck. Phcen. 
p. 166. ad Herod. 310. 363. 615. ad Eur. Ale. 721. 
ad Lucian. 1, 353. Heyn. Hom. 6, 399. 7, 243. 244. 
Ούτι γε, Plut. Mor. 1, 800. Ούτι — γε, Boeckh. in 
Plat. Min. 59. Οντιπον, MarkJ. Iph. p. 94. Eur. Hel. 
94. 482. 548. Wakef. Ion. 1132. Here. F. 968. Phil. 
1233. Paus. 369. Brunck. Aristoph. 2, 43. 118. ad 
Anacr. p. 117. (104.) Ov rt που, Aristoph. A. 354. 
Brunck. 1, 174. Eur. Or. 1524. Ovrt rot, Wyttenb. 
ad Plut. de S. Ν. V. 89- Ούτι et ούτοι conf., Porson. 
Phoen. 462. Med. p. 69. Brunck. Aristoph. 2, 189. 
Heyn. Hom. 4, 90. 5, 101. 261. 313. 7, 318. Οΰ νύ 
τι, Brunck. Apoll. 115. Ού γάρ τι, Jacobs. Anth. 9, 
312. Pans. 383. Porson. Med. p. 43. Brunck. Soph. 
3,391. Eur. Rhes. 399. Heracl. 194. Hel. 1188. 
Here. F. 1125. Ale. 643. iEsch. Eum. 628. Plato 
Charm. 64. Ov τι μή, Soph. Trach. 621. Brunck. 
Aristoph. 2, 43. Ού μέν τι, Heyn. Hom. 7, 126. Ttv' 
ov pro oii πνα, II. A. 289- Οΰ τί πω, Brunck. (Ed. C. 
972. 1370. Oiiri κω, ούκω τι, ad Herod..490.: Markl. 

20 F 
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Iph . p . 165. : ' (Mr hie est ovrt, non ovre.' Ούτοι, 
Thom. Μ. ΰθ6. Eur. Iph. A. 517. Markl. p. 241. 
Heracl. 439. Hel. 585. Ion. 943. 1311. Here. F. 
315. El. 363. 760. et n., Jacobs. Anim. 139- Huschk. 
Anal. 264. Porson. Med. p. 16. Heind. ad Plat. Lys. 
13. Valck. Diatr. 179.186'. 203. 230. Valck. Callim. 
239. Oiiroi et ου τοι (tibi) conf., Mitsch. H. in Cer. 
139." Ilgen. Hymn. 523. 548. Heyn. Horn. 5, 88. 
532. 538. Owrot et ονποι, Heind. ad Plat. Phaedr. 
295. Ο'ΰτοι, ovrt, 238. Oi- ' , i. e. ούτοι, Brunck. (Ed. 

t C . 1351. Saepius vocula ov aliis interjectis a τοι di-
vellitur, Koppiers. Obs. 44. Ούτοι πον, Brunck. Ari-
stoph. 1, 174. Ούτοι av, Xen. Κ. Π. 6, 3, 20. Ού 
πάνυ τοι, Boeckh. ad Sim. p. xvii.: II. I. 39. leg. ου 
τοι, v. ibi Heyn., item Od. P. 400. cf. Σ. 16." Schaef. 
Mss.] Ab hoc ovris est et POETICUM Οντιδανός, 
per pleonasmum syllabae δα, q. d. Qui nihil est, i. e. 
Homo nihili, et nullius pretii. Gallice ad verbum, 
Homme de n£ant. II. A. (293·) &ei\6s τε και ούτιδα-
vos καλεοίμην. [ " Heyn. Horn. 6, 537· 7» 676. Ja-
cobs. Anth. 12, 88. ad Charit. 300." Schaef. Mss. 
* " 'Απουτιδανόε, Murat. Inscr. 1889, 7·" Kail. Mss.] 

" ΟΥΘΑΡ, aros, ro, Uber, Mamma ; sed in belluis 
" proprie. Herod. 4, (2.) Tas φλέβας re πίμπλασθαι 
" φυσεωμένας rrjs 'ίππου, και τό ουθαρ κατίεσθαι, Et 
" uber demitti. Sic (Od. I. 440.) Ονθατα γάρ σφα-
" ραγεΰντο, Ubera intumescebant lacte. Apud Tele-
" clidem vero Comicum, 'iis ουσα θήλυς είκότωs ουθαρ 
" φέρω. In cibis autem ro οΖθαρ habebatur excel-
" lens et delicatum, Plut. (6, 474.) "Πράγματος σπα· 
" νιου και πολντελοϋς μή άπολαϋσαι παρόντος, όϊον ον-
*' θατος ή μυκήτων Ιταλικών, ή Σαμίου πλακούντας, ή 
" χιόνος εν Αίγύπτφ. Latini id non Uber solum, 
" sed Sumen etiain appellant. Metaph. vero ουθαρ 
" άρούρης dicitur pro Ubertas et feracitas soli, II. I. 
" ( 1 4 1 . ) Εί δέ κεν "Apyos Ικοίμεθ' Άχαϊίκόν, ουθαρ 
" άρούρηε. Id imitatus Virg. dixit, Terra antiqua, 
" potens armis atque ubere glebae. Et Caesar Vopi-
" scus ap. Varron. R. R. 1, 7. campos roseae Italiae 
" dicit esse Sumen, in quo relicta pertica postridie 

non appareat propter herbam." ["Thom. M. 357. 
Musgr. Iph. T . 1242. Jacobs. Exerc. 2, 180. Anth. 
6, 313. 8, 249- 399· 9, 103. 11, 233. Τ. H. ad Plu-
tum p. 261. Aristoph. Fr. 226. Heyn. Horn. 5, 555. 
ad Virg. 2, 93. Ruhnk. ad H. in Cer. 450. Valck. 
Ep. ad Rov. p. x. Diatr. 286. Bergler. Alciphr. 74. 
ad Herod. 281. Plut. Mor. 1, 491. Sumen, Char-
don Magaz. Eucycl. Τ . V. an. 2. p. 496. 504. Oi-
θατα, ad Timaei Lex. 244. *0ύθάτιοε, Huschk. Anal. 
234. Crinagor. 22. * Ύπουθάτιοε, Huschk. Anal. 
233." Schaef. Mss. Bianor Anth. Vat. 2. p. 310. 
μόσχον, Codd. * ύπονθατίαε, s. * ύπονθαδίαε, ov, ό. 
Vide Schn. Lex. * Ούθατύειε, Orph. Arg. 191. 696. 
Opp. K. 2, 148.] 

ΟΥΡΑ, ή, Cauda, II. Y. (170.) de leone irrita to, 
Ovpfj δέ πλευράε τε καί Ισχία άμφοτέρωθεν Μαστίεται, 
Cauda verberat latera et coxas, Od. K. (215.) de 
canibus, Ούρρσι μακρήσι περισαίνοντεε άνέσταν. Sic 
P . (302.) Ovpjj μέν ρ ογ' εσγνε καί οίατα κάββαλεν 
αμψω: unde σαίνονροε, Qui blanditur cauda, ut Ovi-
dianae leanae et lupae, blandas movere per aera cau-
das, Nostraque adulantes comitant vestigia. Xen. K. 
(6, 15.) Ταχύ rals ούραϊε διασείουσαι καί έπικλίνουσαι 
τάώτα. Plut. de Solert. Anim. "Ιστανται τάς ούράε 
χινούντεε: Probl. Rom. Οίράν άποκόψαε, Caudam 
amputans. Piscibus etiam tribuitur: unde μελά-
νουροε, non item avibus, qi'ibus όρροπύγιον peculiare 
.est. Lat. vero Cauda et quadrupedibus et reptilibus 
et piscibus et avibus couvenit. || Homini quoque 
ουρά tribuitur, ut et κέρκοε, sed jocose pro Penis: 
sic Horat. caudamque salacem Demeteret ferro: 
unde νωθουροε et μύζονριε. j| In exercitu vero Extre-
jnum agmen : contra στόμα dicitur Acies et anterior 
pars. Qua metaphora lingua vernacula dicit Queue 
quod est Cauda. Eust. 1185. Ούρά στρατού, τό όπι-
σθεν: 469. cum dixisset Merionen, qui πυμάταε 
Λτρυνε^φάλαγγαε, fuisse ούραγόν, addit, Ούρά γάρ καί 
χατά Ξενοφώντα, τό οπίσω τή$ φάλαγγοε, ώσπερ στόμα 
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Α καθ' "Ομηρον ό τόποε τών προμάχων. Bud. interpr. 
Extremum agmen, e Xen. afferens, (Ίπ-ιταρχ. j j y 
OVTOS δε εποιτο κατ' ούράν τψ μετά τοϋ ψυλάρχου τά· 
ξεωε. Alias κατ' ούράν έπεσθαι exp. etiam A (ergo 
sequi, κατόπιν, Athen. (281.) ex Apollodoro, de pj. 
scibus quibusdam, qui άλφησταϊ nominantur, Άλ/. 
σκεσθαι σύνδυο, καί φαίνεσθαι τόν έτερον έπί τοΰ έτερον 
κατ' ούράν έπόμενον. Ε Xen. quoque (Κ. Π. 5, 3, 16.) 
affertur ό κατ ούράν, Qui est a tergo. Hue pertinet 
ή έπ' ούράν μεταβολή, pro ή άπό τών πολεμίων: con-
tra, ή άπ' ονράε pro ή έπί τόνε πολεμίουs, ut docetur 
in libello de Vocab. Milit. || Navi quoque ούρά tri· 
buittir pro πρύμνα, Puppis. Ionice pro Ούρά Dtci-
TUR Ούρή. [ " Coray Theophr. 320. EuhodusS. 
Ammon. 25. Valck. Anim. 38. Penis, Jacobs. Anth. 
10, 60. Brunck. Soph. 3, 525. Bergler. Alciphr.' 
117. Ilgen. Hymn. 606. ad Herod. 757. Έττ' oipav' 
Coray Theophr. 317- 319·" Schaef. Mss. iElian. H.A! 
l 6 , 33. Eis ούράν έπανάγειν τήν βάδισιν.] Οΰροτο· 
μέω, Caudam amputo, τήν ούράν αποκόπτω, ut Plut. 

Β loquitur. Apud Suid. Ούροτομήσαντεε πεντήκοντα 
ΐππονε. 

Ούραγός in exercitu dicitur Is qui extremum a-
gmen ductat, quod ούρά nominatur cum ab aliis turn 
a Xen. ut supra docui, s. Extremiagminis dux, Xen. 
(Κ. Π . 2, 3, 10.) Εξάγει μέν ό ούραγόε τοϋ τελευταίου 
λόχου τόν λόχον, Polyb. (6, 35, 8.) Aet γάρ τον νρύ· 
τον ίλάρχην καθ' εκαστον στρατόπεδον ένί των ουραγών 
τών αύτοϋ παραγγεΊλαι πρω'ί. Ill 1. de Vocab. Mi-
lit. ούραγόε esse dicitur ό τελευταίος τοϋ λόχου: cui 
opp. λοχαγός, πρωτοστάτηε et ήγεμών. In eod. Li-
bello annotatur quosdam ούραγόν et έπιστάτην pro 
eod. accipere : qui erat unus τών εκτάκτων, ut ibid, 
in "Εκτακτοι docetur. || Apud Diosc. vero 4,175. de 
epithymo, "Εχει δέ κεφάλια λεπτά, κοΰφα, οίραγουί 
έχοντα ώε τρίχας, Marc, vertit Caudas capillorum 
modo. Aliter autem Ruell. eum locum interpr., sic 
sc., Capitula tenuia et levia, in quibus fibrae ut ca-
pillamenta : secutus di versa m lectionem. Mihi certe 
id vocabulum suspectum est. [Scaliger ad Propert. 

C legere voluit ούριάχουε. Lobeck. Phryn. 430. " Ad 
Diod. S. 1, 704." Schaef. Mss. iElian. H. A. 6,43.] 
Ab Ούραγόε porro EST Ούραγία, ή, Extremum a-
gmen, ή ούρά τήε φάλαγγοε, S. ή όπισθεν άκολουθονοα 
στρατιά, ut Suid. et Hes. exp. : Polyb. 16. Συνήψαν 
TO'IS επί τήε ούραγίαε Μακεδόσι, Conflixere cum Ma-
cedonibus qui in extremo agmine erant. Et Plut. 
Antonio (42.) Πολλοϊί άκοντιστάϊε καί σφενδονήταu oi 
μόνον τήν ονραγίαν, άλλά ,καί τάς πλευράε στορωοαι: 
de exercitu iter faciente. [ " Ad Diod. S. I, 704. 2, 
497. Munck. ad Anton. Lib. 42. Verh." Schaef.Mss.] 
Apud Hes. habetur ETIAM Ούράγιον, quod exp. 
τελευτάίον, Ultimum : quod idem erit cum ovpa'tovs. 
όπίσθιον. [* " Ονράγιος, Jacobs. Anth. 7,25." Schaef. 
Mss. Anal. 1, 212. Οϋπω τοξοφόρων ονράγιος, perpe-
ram pro τοξ. ούδ' άριοε, i. e. 5/oeios.] Ονραγέω, Ex-
tremum agmen duco. Unde ap. Suid. Ούραγεί, το 
τέλος Άγει τοΰ στρατού. Hes. vero ούραγεϊ exp. vert-
ρίζει, Postremus est vel venit. [Polyb. 4,11, 6. "Ad 
Djod. S. 1, 704. 2, 336." Sch®f. Mss.] Άπουρα-
γέω, quod Bud. e Polyb. citat, sed non interpr. 04-
ραγε'ιν, inquit, et άπουραγείν. Polyb. 189· et 48. 
cui opp. προάγειν, πρωτοπνρεϊν, 189. Quibus sub-
jungit haec verba ex Eod. (3, 53, 1.) Τά μέν οκενο-
φόρα καί τούς ιππείς εϊχον εν τή πρωτοπορείς, TOVS i' 
οπλίταε έπί τήε ούραγίαε. Idem certe est άτονρα· 
γέω cum ούραγέω, Extremum agmen duco, A tergo 
agmen duco: quo utitur Polyb. 5, (7, ll.)'Airo»/>a· 
γούντων μέν αύτω τών Κρητών, δεξιών δέ παρά πλάγια 
τών Θρακών. [* Έξουραγέω, unde * 'Εξουραγία, Diod. 
S. 14. ρ. 439, 5.] 

"'Έξονρα, Hippocr. vocat τά είς στενόν σννηγμένα, 
" quaeet μύωπα,"[et μύουρα,] "inquitGal.Lex. Hip-
" pocr. Utitur porro Hippocr. Γυνακ. (649,45.) 
" Ποιέειν δέ μήκοε μέν, δακτύλων έξ· πλήθος δέ, irtvre 
<ν ή έξ- είδος δέ, έξουρα." Κόθουροε, ό, Caudam abs-
condens, Epith. fuci, qui est άκεντροε et νωθροί, ut 
testatur Aristot. H. A. 9, 40.: itemque Plin. 11, H· 
docet fucos esse sine aculeo velut imperfectas ape»· 
Hesiod. "Εργ. (1, 301.) OS κεν άεργοι Ζώρ κηφήνΜ'1 
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Κϋθούρόis ε'ίκελοε όρμήν, i, e. κεΰθουσι τήν ούράν s. 
κέντρο ν, Moscliop. τό κέντρον κεκρυμμένον έχονσι, 
Procl.: sicut et Tzetz. TOIS κεΰθουσι τό έν τ fj ovp<ji 
κέντρον. Hesychio autem κόθουρος est άκεντροε et 
άργός. ["Timaei Lex. 157· et n., Graev. Lectt. Hes. 
541." Schaef. Mss.] " Κούθουροι, dicuntur οι κηφήνεε, 
'* Fuci, παρά τό κεύθειν τήν ούράν: sive quoniam 
" άκεντροι sunt. Ita Suid. Sed scr. potius κύθονροι." 
AT Κοθοϋρυ, Vulpes. Hes. enim κοθοϋριν exp. άλω-
«rem. Sic κόλουριε. Κολοβοΰροε, Cauda truncus, 
truncatus, Cui amputata cauda est, Hesychio σιτο-
κούροε, άχρειοε, κακούργος, άλώπηζ: lit κόλουριε. Κό-
Xovpos, idem cum praecedenti, h. e. Cauda truncus, 
Cui cauda truncata et amputata est, qua signif. di-
citur etiam κολοβόκερκος, Levit. 22, (23.) · unde ap. 
Suid. Κόλουρα, τά κοΧοβήν έχοντα ούράν, vel τά μή 
έχοντα κέρκον. Hes. κύλονρον exp. generaliter κυλοβόν, 
μάστιγα. [Plut. Flam. 21.] In sphasra autem coelesti 
ιίβλονροι appellati sunt Circuli per polos dueti, et 
а,mbitu suo ipsos mundi polos recipientes : inde no-
minat), quod partes quaedam eorum sint αθεώρητοι, 
Procl. in sua Sphaera [p. 43. Διά τό μέρη τινά άβεώ-
ρητα αΰτών γίνεσθαι" ό tia τών πόλων, ον τίνες μεσημβρι-
νό ν, οί δέ κόΧονρόν φασι. Theolog. Arithm. p. 55. Vide 
Schn. Lex. * Αικόλονροε, *Ύρικόλουροί,Nicom. Arithm. 
2. p. 126. Ast. *Κολουροειδήε, unde *Kολονροειδώε, 
Man. Philes 8, 82. p. 26'2. Vide Schn. Lex. Suppl.] 
Κολοΰριο:, Cauda truncus. ΚοΧοίρια enim Suidte, τά 
κολοβά s έχοντα ονράς: qui etiam addit, dici έπί άρτων 
et έπί Ιατρικών φαρμάκων, deCollyriis, quas et κοΧΧονρια 
б. κολλύρια. [ " Koen.ad Greg. Cor.259·" Schaef. Mss.] 
AT Κολονρία, Caudae truncatio. Hesych. κολονρίρ, 
rrj άποτομ'κ}. "Κολουραίη, κολοβή, νεωτάτη, Hes. At 
" Suid. κολονραία πέτρα e Callim. affert pro κοίλη, 
" κεκαμμένη, Cava, Iuflexa : vel στρογγυλή, Rotun-
" dus, Teres." [Schol. Lycophr. 494. * Κολονρόω, 
unde * Κολονρωσις, i. q. κόλουσιε, Jambl. Protr. 368. 
K.] Κόλοι/pis, Vulpes, ut κοθοϋριε, Timocr. ap. Plut. 
Themist. (21.) ούκ εγώ μόνα κόλονρις, Έντί καϊ αλλαι 
άλώπεκες. [At * Κόλλονρος, ό, ap. Marc. Sidet. 22. 
est Piscis quidam. * Αείπουροε, Schol. Aristoph. 
"Opv. 873.] Μείονροε, Cui cauda diminuta est, Cui 
truncata est cauda, i. q. κολόβονροε et κόλουροε, Ap-
gyrt. Hippiatr. Έάν φθορά γένηται τριχών έν τφ μ. τήε 
κέρκου, In mutilata parte caudae. Alias μείονρα di-
cuntur etiam £a, quorum extrema sunt mutilata et 
decurtata: sic μείονροt versus, οί έπί της έκβολήε τήν 
χωλότητα έχοντες, Athen. (632.) h. e. Qui in fine 
claudicant: sicut άκέφαλοι, qui initio ; λαγαροί, qui 
in medio: hoc μειούρυυ exemplum affert ex Horn, 
idem Athen. Τρώε$δ' έρρίγησαν όπως ίδον αίόλον όψιν. 
At ap. Rhett. μείουροι περίοδοι, quarum θέσις brevior 
est quam άρσιε. Aristot. Rhet. 3. Δεϊ δέ καί τά κώλα 
καί τάε περιόδους μήτε μειονρουε είναι μήτε μακράς. 
Item Μείουροε ΕΤ Μειονρίζων, SIVE Mvovpos et Μυ-
ονρίζων σφυγμόε, Decurtatus aut Mutilus s. Decre-
scens pulsus, Pulsus systematicus decrescens: vide 
Μΰονροϊ. [Μύονρος, Muουρία, Μείουροε, Μειουρία, 
Barker, ad Etym. Μ. 973-4.] A Meiovpos autem de-
rivatum EST Μειουρία, ή, Caudae brevitas: vel Cuni 
extremitas brevior est: ut μεωυρία in versu dicitur, 
cum μείουροε est, h. e. cum in fine claudicat, ut paulo 
ante dictum est. Μειο»ρί5ω, Sum cauda breviori, 
Cauda mihi imminuta et decurtata est. Μειουρίζειν 
exp. etiam Minoribus terminis finire: quasi ab lonico 
olpospro opos. [* Άπομειονρίίω, Nicomachi Arithm. 
2. p . 125. ΏΪ ή μονάς άπομειουρίστ/ τήν τελείωσιν τήε 
νυραμίδοε.] Μελάνουροε, Nigram caudam habens. 
Item Nomen piscis nigras in cauda maculas habentis, 
ap. Aristot. quem Plin. itidem Melanurum appellat, 
32, 11. ejusd. mentio supra in Όρροπυγόστικτοε. Hue 
referunt et Pythagoricum praeceptum, Μή γεύεσθαι 
τών μελανούρων. || Dipsades quoque serpentes με-
λάνουροι a nonnullis vocantur, quarum caudae lineis 
duabus nigris distinguuntur, reliquo corpore albicante, 
Cael. Rhodig. 25. c. ult. [Jambl. Protr. 312. Keissl. 
" Jacobs. Anth. 8, 172. Plut. Mor. 1, 43." Schaef. 
Mss.] Μελανουρίδεϊ ex Epigr. pro iisd. Piscibus, 
quos μελανούρους nominari dictum est, ["Jacobs. 
Anth. 8,172. Toup. Opusc. 2, 15." Schaef. Mss.] 
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A " Μοθούρα*, Hes. τάελαβάς τών κωπών, Remorum ma-
" nubria. At μόθουρα, eadeni quae λόφονρα. Bud. ex 
" Aristot. Physiogn. (4.) Τών μέν olv λοφούρων ή μοθού-
" ρων κοινόν έστιν ύβρις. Itaenirn reponit pro λοθούρων, 
" quod est in Aid. Cod." [Cf. Κολό^ουρα . ] Νώθουροϊ , 
Ignavam caudam habens, ό νωθήν έχων τήν ούράν έν τω 
συγγίνεσθαι : per ούράν accipiendo τό κατ' άνδρας αϊ-
δο'ιον, qui et αστυτος vocabatur: est autem vocab. a 
Comicis fictum. Eust. Huic opp. Salacem caudam 
habens, ap. Horat. ["Jacobs. Anth. 10, 60." Schajf. 
Mss.] Σαίνονρος, Blandam caudam movens, Qui 
caudam movens adblanditur, ό τήν ούράν σαίνων, ut 
Horn, loquitur. [Schol. ^.sch. S. c. Th. 710.] Σαι-
νονρίς, Quae caudam movens adblanditur: σαίνουροι 
καί σαινουρίδεε, inquit Hes.,oi ras ονράε συνεχώς κινούν* 
τεί 'ίπποι ή κύνεε. Ε τ Σήνονρος pro eod . ; Hes. enim 
σηνονροι exp. rats ούρα'ιε σαίνοντες, ubi animadverte 
scribi προπερισπωμένως: ut κολοβούρος. Σεισοϋρα, 
Caudam movens, Nomen aviculae, quae Greece'ίνγί; et 
κίγκλος etiam nominatur, a quibusdam Motacilla : et 
synonyma VOCE Σεισοπυγίε. Suid. Κίγκλοε, ορνεον 
πολλά τήν όσφύν κινούν, δ τινεε σεισοπυγίδα καλούσι. 
Nominatur et κίναιδοε. [Schol. Theocr. 2, 17» 
" Huschk. Anal. 16. Bast Lettre 30. Toup. in Schol. 
Theocr. p. 211. 214. Munck. ad Anton. Lib. 62. 
Verh." Schaef. Mss.] " Σμίνθονροε, Caudam movens, 
" Adblandiens, VV. LL. Sed vereor ne σμίνθουρος 
" ap. Hes. e σαίνουρος male detortum sit." [* "Σπα· 
νόουρος ίππος, ad Hesych. 2,1242, l6." Dahler. Mss." 
* Τράχονρος, s. Τραχούρος, Trachurus, Piscis quidam, 
Oppian. J. Poll. 593. *Φαωυρός, Lycophr. 334. μαί-
ρας φαιουρόν δομήν, i. e. κύνα φαιουρόν, i. q. λάμπου-
ρον.] 

Μύζουρις, Quae caudam, i. e. penem, sugit, Fella-
trix, Eust. 1821. loquens de ούρά signifieante Penem, 
Οθεν καί γυνή Μύζονριε, ή αίσχροποιόε, παρά τό μυ-
£<ρν ούράν, δ έστι θηλάζει ν. Άπομύζουριε itidem Fel-
latrix, Eust. 862. Ή δέ ε'ιρημένη ούρά καϊ άπομύζουριν 
παρήγαγε γυναίκα, τήν αίσχροποιόν, παρά τό μυζ^,ν 
ήγουν θηλάζειν ούράν. [* 'Y7rovpts, Gl. Postilena.] 

Ούραϊοε, Ad caudam pertinens, Apoll. Rh. 2, (57 K) 
άκρα δ' έκοψαν Ουραία πτερά ταί γε πελειάδος, Pennas 
caudae, τά τής ουράς πτερά. Et ούραϊα μέρη τών ιχθύ-
ων, ap. Proclum, Eae piscium partes quae ad caudam 
pertinent: i. e. posteriores, όπίσθιαι. Intellige au-
tem de piscibus qui inter duodecim signa numeran-
tur, de quibus et Aratus in sua Sphaera, 'Αμφοτέρων 
δέ σφέων αποτείνεται ήντε δεσμά : et alibi, Αεσμοϊ δ' 
ουραίοι τυϊς ίχθύες άκροι έχοντα ι: quod Cic. interpr. 
Vincla caudarum. Frequenter enim ουραία dicuntur 
ipsae ούραί, ut Athen. 7· Σαίνυνσιν ονραίοισιν. Eod. 1. 
κυνός ούραίον, Cauda canis, piscis. Sic Archestr. 
eod. 1. (p. 303.) Καί θύννης ούραίον έχειν, ήν θυννίδα 
φωνώ. Sed et in multitudine aliqua hominum τά ού-
ραϊα, sicut τά οπίσθια, dicitur Pars posterior s. extre-
ma : Terga, ούρά. Philo V. Μ. 1. 'Ανακάμπτει πρόε 
τά ουραία τον πλήθους, Retro in terga concessit. Neu-
tro GEN. Ούραίον ap. Hipp, περί Αιαίτης όξ. Παθ. 
dicitur τό πέρας τοϋ όστέον, Extrema pars ossis: quo 
loco ETIAM Ούρώδεες τένοντες vocantur qui usque 
ad ούραίον, h, e. ossis extremum, protenduntur, Gal. 
Comm. 4. Haec Gorr. Supra ex ejusd. Gal. Lex. 
Hippocr. habuimus Όρρωδέων. At FEMIN. Ουραία 
dicitur κατά παραγωγήν pro ούρά, ut 'Αθηναία pro 
'Αθήνη, et σεληναία pro σελήνη. Eust. [ " Ούραίον, 
Fischer, ad Palaeph. 20. Valck. Phoen. p. 421. 
Jacobs. Exerc. 2, 75. Brunck. Soph. 3, 473. Boiss. 
Philostr. 301. Sapient. Indor. p. 16. Wakef. Ion. 
1173. Musgr. 1154. Porson. Orest. 909. Genus sal-
samenti, Casaub. ad Athen. p. 14." Schaef. Mss. 
Arat. 145. γοννασιν, 352. ποσσίν.] Έπουραίος, Qui 
in cauda est: έπουραίψ δήγματι, Morsu caudae, Epigr. 
[adesp. 418. * Ύπονραίος, Qui sub cauda est, Schn. 
Lex. άμαρτύρωε.] 

Oiptos, i. q. ούραίος, TJNDE'Optos, exemto υ : οριαι 
πελειάδεε, Pind. (N. 2, 17·) Όρίαν, ( f j όριαν,) πελειά-
δων ΜΊ) τηλόθι 'Οαρίωνα νείσθαι νείσθαι (ή κείσθαι); 
quo 1. citato, et explicato etymo nominis proprii 
Ώρίων, subjungit Eust. Έπεί δε Tus ττελείάδαί fyyovv 
TUS πλειάέα* ppias 'έφη ό Tlivbapos, Ιστέον ώε ονκ άλλο-
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θέν πόθεν αύτό εποίησεν, άλλά παρωννμως τή ούρφ, κατα 
παράλειψιν τοϋ ϋ σύνεγγυς γαρ ο Ώριων τήs άστροθε-
σίας τών Πλειάδων, ώϊ φησιν Αθηναίος' Ίνα η, φασι, 
τό όρίας ev ίσω τω ούριας. 

[* Ούράδιος, Geop. 20, 27· * Οΰράδιον, Draco 13. 
cf. Du Cang. Gloss. 1θ6'5. Lobeck. Phryn. 74.] 

[* Ούρακός, ό, Media pars remi, J. Poll. 1, 90·] 
" Ούρίαχος, i. q. σανρωτήρ, Ferrum quo ima ha-

" stilis pars praefixa est, quasi ούρα τοΰ δόρατος, 
" II. Ν. (443.) ούρίαχον πελεμίζων Έγχεος:" [Π. 6\2. 
Ρ . 528. " Antip. Sid. 19- Heyn. Hom. 6, 31. 453." 
Schaef. Mss.] 

""Orpa, Hesychio ή τοϋ αλέκτορος ovpa, Gallinacei 
" cauda." 

" ΑΙΛΟΤΡΟΣ, ό, Catus, Felis, Aristot. H. A. 5, 2. 
" Oi δε αίλουροι, ουκ 'όπισθεν σννιύντες, SC. όχεΰουσιν, 
" άλλ' ό μεν ορθός, ή δε θήλεια ύποτιθείσα έαυτήν. 
" Unde Plin. 10, 63. Feles coeunt mare stante, fe-
" mina subjacente. iEsopicarum Fabularum Inter-
" pres" [et Tzetz. Chil. 5, 420.] " α'ίλουρον perpe-
" ram interpr. Ictida ; nam manifestum est discrimen 
" inter haec duo animantia ap. Aristot. IL A. 9» 6." 
[ " Anonymus Augustanus Ms. c. 36. περί Αίλουρου, 
Evagrius 6, 24." Schn. Lex.] " Cur autem ab JE-
" gyptiis coli soliti sint αίλουροι, vide ap. Herod. 2. 
" Denominatum porro α'ίλουρον tradunt παρα τό αίόλ-
" λειν καί κινείν τήν ουράν. || Αίλουρος numeratur 
" etiam inter Pisces ap. Dioscor. 2, 29· Ubi cum 
" Interpretes vertant Silurus, scriptura ea mutanda 
" videtur in αίλουρος." [ " Ad Callim. 1, 253. ad 
Diod. S. 1, 94. 97. (coll. 96.) ad Charit. 275. ad 
Anton. Lib. 186. 192. Verh., Valck. Adoniaz. p. 
327- Toup. Opusc. 1, 284. Dawes. Misc. Cr. 257-
ad Herod. 135. Loesner. Ind. Callim., Moer. 36. 
e t n . , Τ. H. ad Plutum p. 230. Jacobs. Anth. 11, 
114. Bast Lettre 130. Musgr. El. 251. Huschk. 
Anal. 266." Schaef. Mss.] " Αίλουρόμορφος, Habens 
" formam cati s. felis." " Αίέλουρος, pro αίλουρος dici, 
" non κατά πλεονασμόν, sed αντίθεσιν, utpote παρά 
" τό α'ιόλον καί τήν οΰράν, tradit Etym. ex Herodiano 
"περί Παθών: est certe felium cauda utplurimum 
" varia. Sunt qui Boeoticum esse dicant ap. Ari-
" stoph." [ Ά . 879. ubi v. Brunck. " Ad Mcer. 36. 
ad Herod. 135. * Αίόλουρος, ad Mcer. 37. Toup. 
Opusc. 1, 285. Dawes. Misc. Cr. 257. Musgr. El. 
251." Schaef. Mss. Cf. Alyt^ovpos.] " Αίλούριος, 
" Radix quadam ita vocata, ut tradit Lex. meum 
" vet.: Hes. habet Αίλοκρώς, perperam, ut alphabe-
" tica etiam series declarat. Forsan autem sic no-
•' minatur quod cati ea utantur." 

ΟΥΡΑΝΟΣ, ό, Ccelum, τοϋ κόσμου τό άνω, θεοϋ 
οίκητήριον, Aristot. de Mundo, Od. Μ.(404.) 5.(302.) 
ουδέ τις άλλη Φαίνετο γαιάων, άλλ' οΰρανός ήδέ θάλασ-
σα, (1, 527·) Εύχετο χειρ' όρέγων είς ουρανό ν άστερύ-
εντα : Virg. tendoque supinas Ad ccelum cum voce 
manus; pro quo alibi, Palmas ad ccelum tendit. 
Itidem Sallust. Caesar et Livius dicunt Manus sup-
p l ies ad coelum tendere. II. T. (257. Εύξάμενος δ' 
άρα ε'ιπεν Ιδών είς ούρανόν εύρύν : ut Cassandra ap . 
Virg. Ad coelum tendens ardentia lumiua frustra. 
Itidem Ω. (306.) λείβε δέ obov Οΰρανόν είσανιδών, 
0 . (509.) Κα/ωμεν πυρά πολλά, σέλας δ' eis οΰρανόν 
ΐκη. Frequentius sine ets: Β. (458.) Αίγλη παμψα-
γόωσα δι' αιθέρος οΰρανόν ϊκε, Ρ . (425.) σιδήρειος δ' 
ορυμαγδοί Χάλκεον οΰρανόν ικε δι' αΙθέρος άτρυγέτοιο, 
Virg. It clamor coelo, Θ. (192·) τής νϋν κλέος οΰρανόν 
"κει, Virg. fama super aethera notus, Od. M. (74.) de 
scopulo praealto, οΰρανόν εΰρυν ίκάνει Όξείη κορυφή: 
unde οΰρανομήκεις σκόπελοι. 11. Τ . (351.) Ουρανού εκ-
κατέπαλτο δι' αιθέρος. Passim in prosa quoque oc-
currit. Plut. Fabio, ΟΙρανού ραγήναι δύξαντος. Idem 
in eodem aliquanto post, Ef« rov οΰρανόν apas. Paus. 
Att. Πεσεϊν εκ τοϋ οΰρανοϋ. Athen. 10. Έν ούρανώ 
καί έπί τής γής. Ab Hippocr. οΰρανός more vulgi di-
citur Aer qui supra nos est, usque ad nubium regi-
onem, Gorr. e Gal. Comm. 2 in 1. 1. τών 'Επιδημιών. 
Derivant nonnulli ab op$v, alii ab opos. Aristot. de 
Mundo, Οΰρανόν έτυμως καλοϋμεν, άπό τοϋ δρον είναι 
TW μνω, Philo de Mundo, Τών εντός δρον τε καί φυ-

1541—1542.] OTP 7070 

Α λακτήριον τιθείς τόν αίθέρίον έν κύκλφ τόπον, &φ'ώ κα\ 
οΰρανός ώνομάσθαι δοκεί, Basil. παρά το όράσθαι. If,, 
dem Ambrosius in Hexaem. ab δράω, quasi opavbs, 
quod sit visui pervium et minime densum, ut aqua 
et terra. || Ουρανός ap. Hesiod. Pater Saturni: qno(| 
nonnulli malunt interpreter! Ccelius: alii etiam Ce· 
lus. Sed ap. vett. Seriptt. nulla horum mentio, quo<f 
quidem ego sciam ; ideoque nihil vetat retinere com-
mune vocabulum Coelum, ut dicuntur Terrae fihi ap. 
Latinos. || Ουρανός pro κόσμος affertur e Plat. Tim. 
II Ο'υραν οί a Persis dicebantur Regia tabernacula, ab 
orbiculari rotunditate. Hes. Ουρανός, ό κατηιήερατμέ-
vos τόπος. ΥΙέρσαι δέ τάς βασιλείους σκηνάι καί «ΰ-
λάς, <3ν τά καλύμματα κυκλοτερή, ουρανούς. Sic ουρα-
νίσκος pro Orbiculari umbella accipitur. Quo dici-. 
mus modo vernacula lingua, Un ciel de lit. || Ovpa-
vos, sicut et ουρανίσκος, vocatur Palatum quoque, 
quod Templum a Lucr. nominatur. Ruf. Ephes. Ob-
pa νό ς δέ καί νπερωα, τό περιφερές τής avu γνάθου, 
Aristot. de Part. Anim. 2, 17· 'Υπό δέ rov ovpevovh 
τώ στόματι ή γλώσσα τοίς ζώοις εστί, Lingua paiato 
subjacet. [ " Cic. de Ν . D. 2,18. fin." Wakef. Mss.] 
Dorice autem DICITUR Ώρα vos in Epigr. pro OVPA-
vos, ut μώσαι pro μοϋσαι, et upos pro οϊρος. [««In am· 
biguitate vocabuli oipavos lepide luditur ap. Allien. 
344. Ut autem Palatum a fornicata forma, quam 
cum coelo communem habet, Ούρα vos nominatim 
est, (vide Casaub. ad Athen. 48.) sic Quilibet forni* 
itidem Oipavos dici potui t : unde Matro Parodus ap. 
Eund. 134. ούρανόν όπτανιάων Fornicem culinae in-
telligens, hac ambiguitate vocabuli non minus festive 
usus est, cum coquorum officium dignitatemque his 
verbis declaravit, OTs έπιτετράφαται μέγας oiipavot 
όπτανιάων κ. τ. λ." Schw. Mss. " Ad Charit. 666, 
759. Jacobs. Antb. 9, 286.411. 10, 25. Heyn. Hom. 
7, 9. 39. 8, 612. Valck. Diatr. 49. ad Callim. 83. 
Gierig. ad Ovid. 1. p. 5. Palatum, Schol. II. 22,325, 
p. 38. Valck. ad Dionys. H. 5, 76. Οόρ. et άνθρωπος 
conf., Liebel. Archiloch. p. 73. Touttie ad Cyrill. 
p. 128. Jacobs. Specim. p. 12. Bernard, ad Anon. 
Introd. Straf. 134. Ούρ. χάλκεο5, Heyn. Hom. 4,189. 
"Υδωρ έξ ούρ., Markl, Suppl. 205. Οΰρανοϋ άττεαθαι, 
Wakef. Here. F. 1243. Οόρανόν ίκειν, ad Od. 0.328. 
'Υπό rov ούρ., Valck. Callim. 136. Οΰρανω λέγειν, 
208. Brunck. El. 424. Πρό* ούρανόν βιβάζαν, (Ed. 
C. 380." Schaef. Mss.] 

Ούρανοβάμων, Qui ccelum scandit, Qui per coelum 
graditur: Suid. ούρανοβάμονοε, οΰρανοφοίτου. ["Const, 
Manass. Chron. p. 101." Boiss. Mss. *0ύρανοβάτηι, 
Suicer. Thes. v. Ευνόμιος. * Ούρανοβατέω, Isidorus 
Pel us. p. 197. Chrys. 5, 528.] Οΰρανογνύμων, 
Coeli, i. e. Ccelestium rerum, peritus, [Lucian. 2, 
756. * Ονρανογράφος, unde * " Ούρανογραφία, Diog. 
L. 9, 47." Wakef. Mss.] Ονρανόδρομος, Cursu in 
ccelum tendens: Greg, de cruce dixit ονρανόδρομον 
ξύλον. [ " Coelo decurrens, Pisid. 3." Wakef. Mss. 
* Ούρανοδρομέω, Clem. Alex. Paed. 289=246. "Oi-
ρανοειδής, Hes. v. Κνανόν, Casaub. ad Athen. 2,9· 
extr. " Heyn. Hom. 6, 119." Schaef. Mss. * 0ipavo-
θέτης, unde *0νρανοθεσία, Schol. Arat. 33· * Oipa· 
νοκάτοικ-os, Gl. Ccelicola.] Ούρανολέσχης, Qui de 
ccelo vel rebus ccelestibus nugatur s. fabulatur, ut 
οί άμβατόν θέσθαι τόν ούρανόν μυθευόμενοι, Eust, 
[* Ούρανομέτρης, Epiphan. 1, 829·] Ούρανομήκήι, 
Coelum sua proceritate tangens, οδ μήκος οΰρανόν ei· 
ρύν ίκάνει, ut supra de scopulo praecelso Hom. loqui-
tur, Plut. (7, 787·)Άθω ούρανομήκη, Qui caput inter 
nubila condere videtur. Sic Virg. aequataque ma-
china ccelo. At Aristoph. N. (357.) Ούρανομήκη ρί-
ξατε κάμοϊ φωνήν, CJamorem tollite, qui sidera feriat, 
ut Virg. ferit aurea sidera clamor, It clamor coelo. 
Simile loquendi genus vide in Ούρανός. Itein ovpa.· 
νόμηκες KMOS, voce composita ex Hom. illo hemisti-
chio, rqs νϋν κλέοε ούρανόν "κει. Aristoph. Ν. (459·) 
κλέο5 ούρανόμηκες Έ ν βροτοίσιν έξεις. Sic ap. Athen. 
(19.) in quodam Epigrammate, καί oi κλέοε οίρανόμτ 
ices. Saepe autem qui ira perciti sunt, dicunt κακόν 
ούρανόμηκεε aut πελώριου, Aristot. Rhet. 3· [•®sc'1, 

Ag. 92. " Anal. 1, 3." Schaef. Mss. * Ούρανόταιι, 
Orph. H. 26, 13. 78, 1, Barker. Ep, Cr. ad Boiss. 
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»34.] Ούρανοπετήί, Ccelo delapsus, Qui e coelo ceci-
dit, έξ ουρανού πεσών, ut Paus. loquitur, Plut . ex 
Emped. ούρανοπετέϊς δαίμονες, (9, 302.) Πλάθονται 
καθάπερ oi θεήλατοι και ούρανοπετεϊς εκείνοι τοϋ 'Εμ-
πεδοκλέους δαίμονες: (452.) Ό δέ κέΧης ούτος ήν, 
ώς έοικεν, ούρανοπετής. [ " Ad Herod. 663." Schaef. 
Mss.] Ούραν όπλαγκτος, Coelum pererrans, Qui sub 
coelo Vagatur, Epitli. nubium ap. Orph. H. (20, 
1.) 'Αέριοι νεφέλαι, * καρποτρόφοι, οΰρανόπλαγκτοι, 
[Manetho 4, 623. * Ούρανοποιός, unde * Οΰρανο-
ττοιια, Coeli creatio, Diog. L. 3, 77·] Οΰρανόπο-
λις, Coelestis civitas, Athen. (20.) Έξαριθμούμενον ras 
έν τή 'Ρωμαίων ονρανοπόλει 'Ρώμη άριθμουμένας πό-
λεις: quam Romam Philippides ibid, appellat έπιτο-
μήν τής οικουμένης et οικουμένης δήμον. Alias Ούρα-
νόποΧις est etiam Nomen proprium urbis conditae ab 
Alexarcho quodam, in quam διαΧέκτους 'ιδίας είσή-
νεγκεν, Athen. [98. " Const. Manass. Chr. p. 111." 
Boiss. Mss. * ΟΰρανοποΧίτης, CEcumen. ad Hebr. Q. 
p. 843. Ammonius in Catena ad Joann. 413. * " Ο ύ -
ρανοπολίτις, Civis coeli, de muliere, Chrys. Horn. 123. 
T . 6. p . 978, 25. (* Ούρανοπόλος, unde) * Οΰρα-
νοπολέω, Circa coelum versor, De coelo mentem 
occupatam habeo, in Ps. 120. Τ. l . p. 786, 28." 
Seager. Mss. * Ούρανοπράτης, Pisid. Opif. 402.] 
Ούρανοσκόπος, Qui coelum contemplatur ; Piscis 
riomen, Athen. 7· Οΰρανοσκόπος δέ και ό αγνός κα-
λούμενος, ή και καλλιώνυμος, βαρε'ις, ubi potius repo-
nendum δέ, ό καί αγνός, ut dicat ούρανοσκόπον et καλ-
λιώννμον eund. esse : sicut Plin. 32, 7. de calliony-
mo, Idem piscis et Uranoscopus vocatur, ab oculo 
quem in capite habet. Ejusd. libri c. ult. scribit, 
Cantharus, callionymus s. uranoscopus, cinaedi, soli 
piscium lutei. [* Ούρανοστεγής, iEschylus Athenaei 
491. * " Οΰρανοφανής, Hermes Poemand. 112." 
Boiss. Mss.] Ουρανοφάντωρ, Ad coelum usque re-
splendens, Cujus splendor ad coelum usque pertin-
git, ού ή λαμπρότης είς ύφος φαίνεται, Suid. Ούρανο-
φοιτάω, Per coelum gradior, In coelo versor. Unde 
ούρανοφοιτίρν ap.Hes. , έν ούρανω διατρίβειν. [Lobeck. 
Pbryn. 629·] Ούρανοφοίτης, Qui per coelum graditur, 
habes in Ούρανοβάμων. [* Ούρανύφοιτος, Lydus de 
Mens. 34. Euseb. Pr. E. 4, 23. p. 175. * Ούρανο-
φόρος, Gl. Coelifer, " Casaub. ad Athen. p. 99." 
Schaef. Mss.] Οΰρανόφρων, Qui coelestia sapit, Pius, 
Religiosus, Bud. e Cyrillo. [* Ούρανόφντος, unde 
*~Χ)ύρανοφυτεύω, et] Ούρανοφύτεντος, Ccelo satus, Ε 
coelo natus, Cui e coelo origo est : sic Plato ap. Plut. 
liominern. vocat φυτόν οΰράνιον. Ούρανοχρώματος, 
Coeli colorem habens, Cujus color idem est cum coeli 
colore, i. e. Caeruleus, κυανόχρως. [ " Eliminandum 
e Lexx. Gr. est istud vocab., quod nusquam reperi-
tur nisi in Ed. Ven. et Bas. Athenaei 3. p. 90. ubi 
perperam καί ούρανοχρώματος legebatur, pro quo ve-
ram scripturam καί μονοχρώματοι e Mss. Codd. resti-
tuit Cas." Schw. Mss.] 

[* Ούρανοδεύω, * Οΰρανωδέω, Eust. 17, 35. * Ού-
ρανόπτης, Coeli spectator, Schneidero susp.] Οΰρανό-
ροφος, Cujus tectum s. contignatio in modum coeli et 
θόλου orbicularis es t : σκηνή, Athen. (49.) Nisi malis, 
Quae habet οΰρανόν s. οΰρανίσκον, Lacunar, Instar 
coeli orbiculare. [* Ούρανοΰχος, jEsch. Choeph. 
957.] 

[* " Άνουράνιος,· Orac. Sibyll. 208. Ops." Kail. 
Mss.] Ένουράνιος, Qui in coelo est, Coelestis, pro 
simpl. ουράνιος, Anthol. Επουράνιος, Qui in coelo 
est, Coelestis, Od. P. (484.) έπονράνιος θεός, Plato 
Apol. Socr. (3.) Περιεργάζεται ζητών τά τε υπό γήν 
καί τά έπονράνια: quod etiam interpretari queas Quae 
supra coelos sunt, ut έπιχθόνια, quae super terram. 
Aliquanto ante vocat τά μετέωρα. [* Μεσούρανος, 
unde] Μεσουράνιος, Qui in medio s. umbilico coeli 
est. At ro μ., Umbilicus coeli, Gaza. [* " Συμμε-
σουράνιος, Ptolem. ap. Fabric. B. Gr. 4. p. 421." 
Kail. Mss. "Simul in medio coeli comparens; de 
stellis adhibuit Ptol.,de apparitionibus stellarum non 
errantium, initio." Jo. H. Maius Obs. SS. 4, 177·] 
Μεσουρανώ», In medio s. umbilico coeli sum : ut, Με-
σουρανοϋντοςτόν ήλιου, Coeli medium permeante sole: 
Gaza vertit, Meridiante sole. Aristot. Meteor. 3. 
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Α ΟΙov ό ήλιος καϊ τά άστρα aviayovra καί δΰνοντα μεί-
ξω φαίνεται ή μεσονρανοϋντα. De sole meridiante s. 
μεσουρανοϋντι dixit Horn. (II. Θ. 68.) "Ηδη δ' ήέλιος 
μέσον οΰρανόν άμφιβεβήκει. [" Ad Charit. 720. 746. 
763. 787·" Schaef. Mss. Plut. 7,147. 467.] Μεσου-
ράνησα, τό, ET Μεσονράνησις, ή, Cum sidus aliquod 
medium coeli tenet, Basil. Hexaem. de solis magnitu-
dine loquens, Ούτε μιν έν τφ μ. γενόμενος, τής έφ' έκά-
τερα όψεως διαΧΧάττει. Et ap. Strab. "Εξαρμα τοΰ 
f/λίου κατά τάς μ., Solis elevatio meridiana. Annota-
tur e Comm. Joan. Grammatici in 1. 2. Hesiodi, με-
σουράνημα dici cum astrum 90 partibus, i. e. tribus 
signis, solem ortu praecurrit: ΝΙεσουράνημα δέ έστιν, 
όταν έννενήκοντα μοίρας προ ήλιου άστήρ άνατείλη' 
τουτέστιν, όταν τρία όλα ζώδια προδράμη τόν ήλων 
quibus subjungit, Άεϊ γάρ καθ' έκαστον νυχθήμερον 
έξ ε'ισι ζώδια περί τό κάτω καϊ υπό γήν ήμισφαίριον τά 
δέ έτερα εξ, περϊ τό άνω και υπέρ γήν' τότε ουν ό Ώριων 
τρία οΧα ζώδια προανατέλΧων τοΰ ήλιου, μεσουρανεί 
συν τφ ταΰρφ άναφερόμενος. [ " Μεσουράνησα, Ma-
netho ρ. 40. Matth. Anecd. 1, 23. Alberti Peric. Cr. 
40." Schaef. Mss. " Μεσουράνησα, Schol. II. Θ. 68." 
Wakef. Mss.] 'Αντιμεσουρανέω, In opposito coeli um-
bilico sum. Habent enim άντίποδες s. άντίχθονει 
suum quoque μεσονράνιον. Bud. άντιμεσουρανοΰν 
interpr. Media nox, ap. Plut. Probl. Rom. 508. meae, 
Ed. (7, 147·) Έττεί τοίνυν έν τάϊς άνατολάίς και δίσεσι 
τοϋ ήλιου δύσληπτύς έστιν ή αρχή διά ras ε'ιρημένas 
άλογίας, απολείπεται τό μεσουρανοΰν ή τό άντιμεσουρα-
νοΰν αΰτοΰ λαμβάνειν άρχήν. [* 'Αντιμεσουράνήμα, 
Sext. Emp. Math. 5, 12. Salmas. Exerc. Plin. 1238. 
" Orig.Philoc.23. p. 75." Seager. Mss. *Σνμμεσονρα-
νέω, Procl. Paraphr. Ptol. 2, 8. p. 116. *Σνμμεσονρά-
νησις, Strabo 1. p. 24.] Ύπερουράνιος, Qui supra 
coelos est. Exp. etiam Supercoelestis. Pro Coelestis 
affert Bud. e Greg. [" Toup. Opusc. 1, 3 8 7 " Schaef. 
Mss.] Ύπονράνιος, Qui sub coelo est, oppositum τω 
ΰπερονράνιος, Od. I. (264.) Τοϋ δή νϋν γε μέγιστον 
ΰπουράνιον κΧέος έστϊ, Cujus gloria nunc sub coelo 
maxima est. At vero II. Θ. (192.) dicit, τής νϋν κλέος 
οΰρανόν 'ίκει. 

Ουράνιος, Coelestis : υδωρ, Coelestis aqua, Liv. Ηο-> 
rat. : Theophr. Γίνεται δέ καϊ έν αυτή. τή νήσφ υδωρ 
οΰράνιον. Pro quibus Plin. Rigatur gelidis fontibus, 
et imbres accipit: οΰράνιον φυτόν, Stirps s.- Planta 
coelestis, ut Ovid, coelesti stirpe creatus. Plut. de 
Orac. Pyth. Πλάτων καί τόν άνθρωπον οΰράνιον ώνό-
μα σε φυτόν, ώσπερ έκ ρίζης άνω τής κεφαλής όρθοΰμε-
νον. Et οΰράνιος κόσμος, Mundus coelestis. Theoph. 
Ep. 31. de penna pavonis, Κυκλικόν απεργάζεται 
σχήμα, καϊ τον οΰράνιον εικονίζεται κόσμον : nam κατη-
στέρισται ut ipsum coelum. Et οΰράνιος Ζεύς, Aristot. 
de Mundo, Jupiter coelestis: Horn, dicit έπουράνιος 
θεός. Et ουράνιος πανοπλία, Coelestis armatura, 
Chrys. περϊ Προσευχής. Ubi nota etiam fem. οΰράι 
νιος : pro quo Soph, ούρανία dicit, Aj. (196 . ) p. 13. 
meae Ed. ,"Arav ούρανίαν φλέγων, pro ζωπυρών άταν 
τήν έκ τοΰ ουρανού πεμφθέϊσαν, S. μετέωρον et μεγάλην. 
Idem dicit etiam ούρανία άστραπή. Lucr. Multa 
videmus enim coelestibus incita flammis Fulgere. 
Idem, coelestis fulminis igtlis. At de οΰρανίη αϊξ 
vide Hes. et Suid., ap. quem etiam ούρανία άχνη 
pro δρόσος [e Soph. QEd. C. 681.] Alias feminino 
GEN. Ουρανία substantive dicitur Una e novem Mu-
sis : Lat. quoque Uraniam appellant: de qua Plato 
Cratylo, Ή δ' av es τό άνω οψις, καλώς έχει τοΰτο τό 

'όνομα καλεϊσθαι ούρανία, όρώσα τά άνω. Est et Venus 
quaedam ούρανία, sicut έρως ουράνιος ap. Plut. (9, 6Ζθ 
'ίΐς Αιγύπτιοι δύο μεν" Ελλησι παραπλήσιους έρωτας, τόν 
τε πάνδημον καί τόν οΰράνιον, 'ίσασι. Rursum ούρανία 
Ludi genus, quo pilam in altum jactabant et exilientes, 
antequam in terram defeirentur, manibus earn excipie-
bant. Hes. et J. Poll. 9, p. 292. necnon Eust. Pulcre 
exprimit Horn, Od. 0.(376.) de sphaeras. pila loquens, 
Τήν έτερος ρίπτασκε ποτϊ νέφεα σκιόεντα, Ίδνωβείι 
οπίσω' ό δ' άπό χθονός υψύσ' άερθείς'Ρήίδίως μεθέλεσκε 
πάρος ποσίν ουδας ίκέσθαι: e q. I. colligo ap. J . Poll, 
pro άλωμένοις reponi debere άλλομένοις. UNDE 
Ούρανιάζειν, i. e. τήν ούρανίαν ludere, Ludere lqdum 
iliMm qui ούρανία vocatur, Hes. || Aristoph. Σ^, 
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(1530.) 'Ρίπτε σκέλος οΰράνιον, pro els οΰρανόν, In 
coelum j ac t a : (1492.) "Σκέλος ούράνιόν γ έκλακτίβων. 
II Interdum absolute ponitur, ut cum ουράνιοι dicun-
tur Dii, pro oi ουράνιοι θεοί, s. επουράνιοι. Hesychio 
ουράνιοι sunt οί τόν οΰρανόν κατοικονντεε, Ccelicol®. 
Itidem Lat. Coelestes pro Dii. Virg, Invisus coelesti-
bus. Ovid. Mater ccelestum. Cic. Voluntas ccele-
stium: qui etiam dicit Colere coelestes. A Poetis 
vocantur ούρανίωνες quoque, et ovpavtbai. ITIDEM 
Ούράνια dicuntur Imbres, pro οΰράνια ύδατα, Theo-
phr. Η. PI. 4, 16. Γίνονται be νόσοι και των καρπών 
αΰτών έάν μή κατά καιρόν τά πνεύματα και τά ούρανία 
γένηται. || Ούράνιόν γ' οσον, pro βανμάσιον οσον : ut 
ap. Aristoph. Β. (781.) interroganti Xanthiae, Ό τών 
πανούργων; respondet iEacus, νή Δι" ούράνιόν γ' όσον: 
(1131.) Εύθύς γάρ ήμάρτηκεν ούράνιόν γ' οσον: quod 
interpretari etiam queas, Toto ccelo aberravit. In 
eadem Fabula, ούράνιόν γ' οσον άνεβόα, Vix credas 
quam altum exclamarit: [cf. 781.] Quintil. quoque 
Coelestis usurpavit pro Admirandus, nisi malis Divi-
nus, cum Ciceronem vocat Coelestem in dicendo vi-
rum. AT Ούρανίαφι, Paragoge poetica pro ούρανία. 
[" Ουράνιος, ad Charit. 752. Musgr. Ion. 714. Wakef. 
Georg. p. 49. S. Cr. 2, 50. 52. Here. F. 1243. Ale. 
230. Jacobs. Anim. 32. 135. Anth. 8, 278. 9, 286. 
411. 11,323. Coray Theophr. 317- Brunck. Soph. 3, 
524. ad Lucian. 1, 254. Sublimis, Valck. Phoen. p. 
118. Conf. c. αιώνιος, Dawes. M. Cr. 354. Πΰρ οΰρ., 
Diotim. 10. Οΰράνιον όσον, Pierson. ad Moer. p. 3. 
Toup. Opusc. 2, 175. Τβ οΰρ., Xen. Mem. 1, 1, 11. 
Ούρανία, ad Anton. Lib. 48. Verh., Toup. Opusc. 1, 
296'. ad Lucian. 1. p. xxxiv. Venus, Jacobs. Anth. 
7, 376." Schaef. Mss. Οΰράνια άχη, Msch. Pers. 
512. Soph. Antig. 418. * Οΰράνιον, τό κολλούριον, 
Alex. Trail. 2. p. 46. * " Οΰρανίωε, Divinitus, Dio-
nys. Areop. 129." Kali. Mss.] 

Οΰρανίίης, Coelestis, ουράνιος: peculiariter de deo 
aliquo s. coelicola. Hesiod. Θ. (502.) Λύσε bέ πατρο-
κασιγνήτονς όλοών άπό δεσμών Ούραν&αε, ους δήσε 
πατήρ άεσιφροσύνρσι, Coeligenas, Coeli filios. Utitur 
et Apoll. Rh. 2, (342.) Οΰρανι'δην Hes. exp. άπό τοϋ 
ούρανοΰ, patronymicfis, Cui coelestis origo, Coelesti 
semine natum. Vide et Ούράνιος. [ " Wolf, ad He-
siod. p. 106. 109. Valck. Diatr. 43. ad Charit. 
752." Schaef. Mss.] 

Οΰρανίων, idem, II. Α. (570.)"Ωχθτ/σαν b' ανά δώμα 
Διός θεοι ούρανίωνες. Et sine θεοί, Ε. (898.) Και κεν 
bή παλαι ήσθα ένέρτερος ούρανιώνων, ubi ούρανιώνων 
accipitur pro τιτάνων, qui οΰρανοϋ filii erant, s. ούρα· 
νίδαι. Vide et Ούράνιοι. [" Ούρανίωνες, Heyn. 
Horn. 4, 150. 5, 169. Wolf, ad Hesiod. 105. Ούρα-
νιώναι, Marcellus 5. Ούρανίωνες, Ούρανιώναι, Brunck. 
Anal. 2, 302. Visconti Iscr. Triop. 79." Scha:f. Mss. 
" Inscr. ap. Maittair. Misc. I77." Kail. Mss.] 

Ουρανίσκος, Tentorium orbiculari rotunditate, ut 
coelum: sicut οΰρανοϊ supra. Plut. Phocione(33.) p. 
247 . : Alexandro (37·) Καθίσαντοε αύτοϋ τοπρώτον 
νπο τόν χρυσοϋν ούρανίσκον έν τψ βασιλικώ θρόνο). 
Potest etiam accipi pro Lacunari tabernaculi, quod 
orbiculare sit in formam θόλου, s. pro Parte orbicu-
lari in summo tentorio. Athen. ( 196 . ) posuit pro La-
cunar! augustalis, quod Ptolemaeus ad ponipam et 
ύποδοχήν praepararat, inquit Bud., Air?; be (fi τοϋ 
συμποσίου στέγη) ένεπετάσθη κατά μέσον οΰρανίσκω κοκ-
κινοβαφεϊ περίλεύκψ: (539·) e Phylarcho de tentorio s. 
tabernaculo, h. e. σκηνή, Alexandra, Oi δένπερτείνοντεε 
ουρανίσκοι διάχρυσοι ποικίλμασιν έκπεπονημένοι πολυ-
τελέσιν έσκέπαξον τόν άνω τόπον. |( Ουρανίσκος, sicut 
et ουρανός, Palatum, quod Lucr. Templum vocavit, 
sicut Ccelum quoque vocari Templum Donatus au-
ctor est, 1. 4. Suaviter attingunt, et suaviter omnia 
tractant Humida linguai circumsudantia templa. 
Paulo ante dixerat, Inde quod exprimimus, per cau-
las omue palati Diditur, et rarae perplexa foramina 
linguae. Damasc. 46. Όργανα τής γεύσεως ή γλώσσα 
και υπερώα, ήν καλοϋσί τίνες ούρανίσκον. [ " Sic ap. 
Athen. 315. Αΐ γνάθοι καί οΰρ." Schw. Mss.] || Ουρα-
νίσκοι ap. Proclum, Coeleste sidus, quod Corona au-
stralis vocatur, Schol. Arat. Είσϊ δέ καί άλλοι ομοίως 
αφανέστεροι ev κύκλου περιγραφή, ovs τών νεωτέρων 

χ Ttves ούρανίσκον καλοϋσιν, oi δέ νότιον στέφανύν. ["Ca-
saub. ad Athen. 100. Musgr. Or. 147·" Schaef. Mss.] 

Οΰρανόεις, unde ονρανύεσσα υπήνη a Nicandro di. 
citur vel ro επάνω τοϋ χείλους τρίχωμα, vel ή υπερώα, 
s. ουρανός, s. ούρανίσκος, Palatum : ut Schol. exp. Ά. 
( l6 . ) Τοΐο δέ πάντα χαλινά καϊ οΰρανόεσσαν υπήνψ 
Ουλά & ΰποστύφει χολόεν ποτόν. 

Οΰρανόθεν, Ccelitus, Ε coelo, Od. Ε. (294;) et I. 
(69.) όρώρει δ' οΰρανόθεν νύζ, Ζ . (281.) θεός ήλθεν 0U 
ρανόθεν καταβάς, Hesiod. Θ.(7β1.) Οΰρανόν είσανών, 
ούδ' οΰρανόθεν καταβαίνων, [Lobeck. Pbryu. 94, 
"Heyn. Horn. 7, 333. Markl. Suppl. 205. Άπ'ονρ., 
Eratosth. 2. Έ | ovp., Bast Lettre 153." Schaef. Mss. 
Kar' οΰρ., Orph. A . 595. * Άπ οΰρανόθεν, Eust. Od. 
O.p . 583, 27. * " Κατονρανόθεν, ad Timaei Lex. 122." 
Schaef. Mss.] Οΰρανόθι προ, Ante coelum, i. e. In 
aere, II. Γ . init. Ή ντε περ κλαγγή γερανών πελει oW 
ρανόθι πρό. Alioqui ονρανόθι per se significaret Ιο 
coelo. [ " Heyn. Horn. 4,449· 6, 128." Schaef. Mss.] 
Οΰρανόσε, In coelum. 

Β Οΰρανίζομαι, Ccelum peto : unde ούρανίζετο ap. 
Hes. quod exp. πρόε τον οΰρανόν δϊίκνείτο. [Phot. 
Οΰρανιίετω' πρόε τόν οΰρανόν διϊκνείσθω' Αισχύλος.] 

[* " Ονρανάω, Coelum facio, Andr. Cr. 19. 129, 
136. * Ούρανόομαι, Coelestis fio, 82." Kail. Mss. 
Eust. II. A. p. 13, 49. * Ούράνωσιε, 6"l, 40=82, £] 

ΟΥΡΟΝ, TO, Urina, Geop. Οίρψ βοόε θερμψ di-
eleiv, pro his Columellae, Calida bubula urina eluitur, 
Athen. 11. ουρον δριμν, 10. Ούρον δέ προΐετο καθάζερ 
πάντες άνθρωποι, de quodam qui potu non indigebat. 
Et ex Aristot. de Gen. Anim. 1. Έττί ro οδρον συιφ 
κονται, Tabescunt per urinae profluvium. Item plur. 
num. ex Alex. Aphr. Probl. 2, 2. τών ούρων, Urina-
rum. [Nicander Θ. 303. 433. Ά . 340. 479·] Alias 
signif. etiam Terminus pro ούρος s. opos, ut suo etiam 
loco docui, vel όρμημα, ut (Od. Θ. 124.)"0(τσοντ'w 
νειψ oZpov πέλει ήμιόνοίίν, Τόσσον υπεκπροθέων λα-
ούς ΐκεθ'Όι δ'έλίποντο: Quanto intervallo mulse aran-

c tes in novali praevertunt boves, tanto intervallo ille 
praecurrens perveniebat ad multitudinem : cui simi-
lem locum habes in Έπίουρα. Brevium Scholiotum 
auctor ουρον ibi exp. όρμημα, διάστημα. Sed cum 
δρμημα dicunt, ad δρω s. όρούω, referunt ejus origi-
nem : cum διάστημα, ad opos : e quo Ionice oipos,et 
metaplasmo generis ovpov: unde olpa supra in Οϊροί. 
[" Apoll. Rb, 2, 795. Heyn. Horn. 6, 73. 8,445. 
ΟZpa, τά, ibid." Schsef. Mss.] In VV. LL. babetur 
ETIAM ΟΙροε,τό, itidem pro Urina, Lotium ; sed si-
ne exemplo. Ουροδόχος, Qui urinam recipit: ttvms, 
Alex. Aphr. Vesica quae urinam recipit, Urinam» 
folliculus. Reperio ETIAM Ούρηδόχος pro eod. ap. 
Eund., ut Probl. 1, 108. Διά τί τοις όρνέοιε ο'υρηίογρ* 
κύστιν καί νεφρούς ή φύσις οΰκ έδωρήσατο. Et Probl. 
seq., Διά τί τά μέν παιδία έν τή ούρηδόχψ κνστει τονι 
λίθους τίκτει, οι δέ γέροντες εν τοις νεφροϊς; Ibid. Ά» 
τών σωληνοειδών αγγείων έπί τήν ούρηδόχον κυβτιν· 
Dicitur autem οΰρηδόχοε pro ουροδόχος, sicut γραμμν 
τηφόρος pro γραμματοφόροε, et alia multa. _ [Lobeck. 

D Phryn. 654.] Ab Ουροδόχος, porro EST Ονρο&όχη, 
Urinae receptaculum, Vas ad excipiendam urinam, i. 
e. Matula s. Matella, Vas urinarium: cui synonymu® 
ούράνη. Hes. quoque ούροδόχην exp. άμίδα. [" Cfeffl· 
Alex. 191." Wakef. Mss. * " Ούροδόκη, ad Moer. 
271." Schaef. Mss. Phot. : Ούροδόκην τήνάμίδα-se-
νοφων * οϋρειον δέ βίκον 'Αντισθένης. * Οΰροδοχεϊον, 
Gl. Urinal : * Οΰροδο'χιον Lacunar. * " Οΰροαίήί, 
Agatbem. ρ. 2. Tennul." Boiss. Mss.] Ούραγός, sivs 
Ουραχός, Meatus urinarius in medio umbi l i c i situs,» 
fundo vesicae exoriens et in allantoidis cavitatem in-
sertus: continetur medius inter duas venas, duasque 
arterias umbilicum constituentes. Est autem allan-
toidis tunicae initium, perforaturque satis lento et 
evidenti meatu ad fundum vesicae ipsius foetus, sic ut 
allantoides cum vesica τω οΰραχψ, qui i n t e r utrasque 
medius est, conjungatur. Per eum urina foetus de-
fer! ur in allantoidis cavitatem longam, angustem. 
rotundam, quae in ipsius fines magis effunditur, ne 
amnion, chorion, uterum, ipsumque foetum premat. 
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Neque enim urinam retineri intra vesicam expedie-
bat, neque per vesicae cervicem reddi, ne foetui cir-
cumfusa ejus cutem exulceraret. Haec Gorr. Apud 
Hippocr. vero περί Kaphas, ubi sic legitur, Ovbe τής 
Kaphas νέμεται τήν έσχατιήν, άλλ' έγκαταλείπει τον 
ούραχον καϊ στερεόν έστι, videtur nonnullis reponen-
dum ούρίαχον, pro Mucrone cordis sumi dicentibus. 

" "Avovpot, Hesychio άβρεκτοι, item υψηλοί." 
[* Αύσουρος, ο, ή, unde] Αυσουρία, ή, Difficultas 

urinae, utPlin. et alii appellant: de quo vitio intelli-
git Cato cum ait, Quibus aegre lotium it. Αυσουρία, 
inquit Gorr., est Urinae difficilis et cum dolore ex-
cretio. Saepe quidem ambo haec symptomata in 
δυσουρία concurrunt, ut sc. urina et difficulter et 
cum dolore reddatur: nec tamen in δυσουρίψ. sem-
per conjuncta esse oportet, sed si alterum modo ad-
sit, δυσουρία recte vocatur: ea namque manifesto 
distinxit Gal. Comm. Aphor. 48. 1. 7. duas δυσουρίας 
species constituens: unam, τήν μετ' οδύνης, alteram, 
τήν μετά δυσχερείας, ώς μόγις ένεργείν τήν κύστιν. 
Igitur in δυσουρίφ, cum meiere aeger cupit, non sta-
tim urinae excretio sequitur, sed magno cum conatu 
atque etiam aliquando dolore. lis autem duobus 
exceptis symptomatis urina naturalem excretionis 
modum servat, neque intercise fluens, neque gutta-
tim, neque maturius quam naturae conveniat; haec 
enim symptomata aliis nominibus appellantur. De 
causis vero δυσουρίας vide ap. Eund. Αυσουρία Cel-
sus interpr. non solum Difficultas vrinae, sed etiam, 
Cum urina supprimitur. Haec enim Hippocratis, 
Τοίσι δέ πρεσβίιτησι δύσπνοιαι, δυσουρίαι, άρθρων πό-
νοι, νεφρίτιδες, άποπληξίαι, καχεξίαι, άγρυπνίαι, βα-
ρυηκοιαι, οφθαλμών καί ρινών ύγρότητες, ipse sic red-
didit, In senectute spiritus et urinae difficultas, gra-
vedo articulorum, et renum dolores, nervorum reso-
Iutiones, malus corporis habitus, nocturnae vigiliae, 
vitia longiora aurium, oculorum, etiam narium. Idem 
haec Hippocrat is , *Η> βόρειου η, φάρυγγες, κοιλίαι 
σκληροί, δυσουρίαι, sic Latine expressit, Aquilo fau-
ces exasperat, ventrem astringit, urinam supprimit. 
Porro δυσουρίαν a στραγγουρία ita discriminat Gal., 
Ut δυσουρία sit δυσχέρεια τοϋ ούρείν: στραγγουρία 
SUtem, ή κατά στράγγα ουρησις. Αυσουρικός, si de 
homine dicatur, Urinae difficultati obnoxius. At δ. 
πάθη, vel absolute δ., sub. πάθη, pro δυσουρίαι. Cic. 
Ep. ad Fam. 7. Epicurum tuum Stoici male acci-
piunt, quia dicat δ. καί δυσεντερικά πάθη, sibi molesta 
esse: quorum alterum, morbum edacitatis esse pu-
tant, alterum, etiam tnrpioris intemperautiee. Αυ-
σουριάω, Urinae difficultate laboro, iEgre lotium red-
do, Difficulter meio, Diosc. 1, 30. de oleo amygda-
lino, Ωφελεί δέ και νεφριτικους καί δυσουριώντας, καί 
λιθιώντας. Et in Hippiatria, 'Αλλά ταύτα μέν καί τφ 
δυσουριώντι 'ίππφ γίνεται. [* " Αυσουρίασις, Suid. 3, 
451 . " Wakef. Mss.] In VV. LL . habetur ETIAM 
Αυσουρέω ejusd. cum δυσουριάω signiticationis, sed 
sine Auctore et exemplo. 

[* Έμπρόσθουρος, * Έμπροσθουρέω, * Έμπροσθούρη-
σις, unde] " Έμπροσθουρητικά ζώα, Animalia quae 
" ex anteriore parte urinam emittunt, ut homo et 
" mascula quadrupeda. Quibus opponuntur όπι-
" σθουρητικά." [* Όπίσθουρος, * Όπισθουρέω, * Ό-
πισθούρησις, unde] Όπισθ ουρητικό ς, Qui retro s. re-
trorsum mingit, in aversum meiit, retro urinam mit-
tit. Apud Aristot. Η. A. (1, 793.) όπισθουρητικά 
Gaza vertit, Ex adversa mingentia. 

[* "Ισχουρος, unde * Ίσχουρέω, Aret. p. 55. Ή 
κυστις ίσχουρέει.] Ίσχουρία, ή, q. d. Urinae retentio, 
suppressio: etiam Urinae in vesica suppressio, Mor-
bus vesicae proprius, ut annotatur a Gorr., qui etiam 
addit, esse gcminam hujus morbi causam, unam, 
imbecillitatem vesicae non potentis urinam per cou-
tractionem foras excernere: alteram vero, angustiam 
et conniventiam meatus yrinarii, collique vesicae, vel 
obstruct! a grumo, pure crasso, lapide, topho, tu-
berculo meatui innato, vel clausi ob tumorem praeter 
naturam, ut phlegmonen, scirrhum aut alium ali-
quem mole sua meatum opprimentem, vel multam 
siccitatem a febribus ardentissimis siccissimisque 
contractam. Quae quanquam proprie ίσχουρία dica-
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illud quoque symptoma appellare ait, cum urina in 
vesicam omnino non venit renum vitio. Notam 
tamen esse amborum affectuum differentiam: eo 
quod ίσχουρία vesicae morbus sit urina plenae; hie 
autem affectus sit renum aut ureterum, vesica nihil 
prorsus urinae in se continente. Gal. Defin. Ίσχουρία, 
έστϊ παντελής τοϋ ούρου έπίσχεσις, κίνδυνον έπιφέρουσα' 
έπέχεται δέ τό ουρον κατά τρόπους οκτώ' διά φλεγμο-
νήν, διά σκίρρον, δι αίματος θρόμβωσιν, διά παράλυσιν, 
διά πρόπτωσιν τοϋ λίθου, διά νευρικήν συμπάθειαν, δι 
έλκωσιν, διά λιθίασιν. 

[* Στράγγουρος, unde * Σταγγουρέω, Poeta vet. ap. 
Fabric. Β. Gr. 3. p. 636. v. 38. 123.] Στραγγουρία, ή, 
Urinae stillicidium, ή κατά στράγγα τών ούρων άπόκρισις, 
Gal. Aphor. Hippocr. Comm. 7. sect. 48. Idem in 
Aphor. Comment. 5. sect. 28. "Οταν τις όλίγον άπο-
κρίνη ουρον συνεχώς στραγγουρία τό πάθος καλείται: a t 
δυσουρία Cum aegre redditur. Utrumque morbum 
expressit Cato R. R. c. 156. cum ait, Nunc de iis 

Β quibus aegre lotium it, quibusque substillum est. 
Plato Epist . Nvv Se Σωκράτης μέν έστι περϊ άσθένειαν 
τήν της στρ. Aristoph. Σφ. (810.) de matula lo-
quens, Σοφόν γε τουτϊ καί γέροντι πρόσφορον Έξεϋρες 
άτεχνώς φάρμακον στραγγουρίας. Gor r . Στραγγουρία, 
Urinae stillicidium, s. Depravata urinae excretio cum 
stillicidio: symptoma excretionis in vesica deprava-
tae : cum nimirum urina non pro consuetudine red-
ditur, sed paulatim et guttatim distillat, assiduaque 
est ad meiendum proritatio. Plin. quoque Strangu-
riam appellat. [" Valck. Anim. ad Ammon. 130." 
Schaef. Mss.] Στραγγουριάω, Urinae stillicidio laboro, 
Non nisi stillatim meio, Aristoph. [Θ. 616. et] Schol. 
in expositione loci paulo ante citati, Συμβαίνει τούς 
έπέχοντας τά ούρα στραγγουριίρν. [* Στραγγουρικός, 
Hippocr. 190. 513. * Σταγγουριώδης, 943.] 

Οϋρηρός, Urinarius: άγγείον, sicut μελιτηρόν, sive 
μυρηρόν aut οίνηρον άγγείον, et ίχθυηροί πίνακες, 
Vas uriuarium, h. e. ουροδόχη, Vas ad excipiendam 
urinam. Schol. Aristoph. Σφ. (803.) exponens άμίς 
in loco illo quem in Οΰρητιάω afferam, Άμίς ούρη-

C τρις, ούρηρον άγγείον : pro quo ούρηρόν perperam ap . 
Suid. HABETUR Ούρήίνόν, ap. quem sic legitur, Ο ύ · 
ρητρίδα, ούρήίνόν άγγείον. [Suid. v. 'Apis.] 

Ούρέω, Urinam reddo, Meio, Hesiod. "Epy. (2, 
376.) Μηδ' έπι κρηνάων ούρείν : (347.) Μητ' έν όδφ 
μήτ έκτος όδοϋ προβάδην ουρήσης. Athen. 2. Ούρων 
οΰ προσήγε χείρα τφ αίδοίφ. in te rdum CUM accus . 
construitur, ut ap. Hippocr . "Αν αίμα rj πϋον οϋρέη, 
τών νεφρών ή τής κύστεως έλκωσιν σημαίνει. Quze ita 
Celsus Latine, Si sanguis aut pus in urina est, vel 
vesica vel renes exulcerati sunt. Pass. Ούρέομαι, 
Cum urina excernor, Mingor, Athen. (32.) de vino 
Lesbio, Στύψιν μικροτέραν έχει καϊ μάλλον ονρεϊται: 
aliquanto post, ' Ο μέν ουν αυστηρός εύστομός εστι καϊ 
τρόφιμος καί μάλλον ούρείται. Sed et ούρησόμένος ex 
Aristoph. (Είρ. 1266.) affertur pro Urinam redditu-
rus. [ " Abresch. ^ s c h . 2, 16. Bast Lettre 166. 
Verh. ad Anton. Lib. 302. Toup. Opusc. 1, 565. 
Brunck. (Ed. T. 696." Schaef. Mss. Deoip^vpro ού-

D peiv, vide Buttrn. A. Gr. 1, 524.] Ούρημα, ro, Id 
quod meiitur, h. e. Urina, olpov, Hippocr. in fine 1. 
de Nat . Hom. Όκόσοισι δέ αίματώδεα μέν τά ούρήμα-
τα, τουτέοισιν αί φλέβες πεπονήκασι. Ut i tur ibid, 
aliquoties tam hoc verbali ούρημα quam primitivo 
olpov synonymws. Gal. tamen negat vocem hanc un-
quam ah Hippocr. aut Polyb. usurpatam fuisse. 
Gorr. Ούρησις, ή, Ipse in mingendi actus, Diosc. 
1. Ούρησιν κινεί, Urinam ciet, Mnesitheus Medicus 
ap. Athen. 3. (p. 121.) Οί άλνκοι καί γλυκείς χυμοί 
πάντες ύπάγουσι τάι. κοιλίας, οί δ' οξείς καί δριμείς λύ-
ουσι τήν ούρησιν οί δέ πικροϊ, μάλλον μέν είσιν ουρη-
τικοί, λύουσι δ' αύτών ένιοι καί τάς κοιλίας. Apud 
eund. Athen. 11. Ό διά Τής ουρήσεως πόρος. [* 0&-
ρησείω,^ Gl. Micturio, " Pierson. Add. ad Moer. 
p. 14." Schaef. Mss.] Ούρητικός, Urinam ciens, mo-
vens, Athen. (54.) e Diphilo Siphnio, Τά δέ άμύγδα-
λά έστι λεπτυντικά καϊ ούρητικά και καθαρτικά: (371·) 
ex Eod. Τό δέ μέλαν σεύτλιον οΰρητικώτερον. Ibid, 
ex Eod. , de staphylino, Ούρητικός, ίκανώς διεγερτικός γερτικος 
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προς αφροδίσια. Sic Gal. quoque utitur et alii. Vide 
etiam in Οΰρησις. || At Ουρητικοί πόρος, idem qui 
ουρήθρα, Meatus urinarius. Vide Ουρήθρα. Et ου-
ρητικοί λίαν ap. Aristot. ,de Part. Anim. 3. Qui 
supra modum meiit. Ούρητήρ, ο, sub. πόροι, Meatus 
urinarius. Ουρητήρα, inquit Gorr., sunt Meatus 
duo, per quos urina a renibus in vesicam stillat. 
Vide plura ap. Eund. Celsns 4, 1. A renibus singulae 
venae colore albae ad vesicam feruntur: ουρητήραs 
Gneci vocant, quod per eas inde descendentem uri-
nam in vesicam destillare concipiunt. In Hippiatr. 
Τόν γαρ από τήί φύσεως πόρον έπί τόν ουρητήρα συμ-
βαίνει φλεγμαίνειν. Gaza interpr. Cervix vesicae, 
qui et καυλοί dicitur, Bud. Vide et Ουρήθρα, nec-
non οίράνη. AT Οϋρητρίί, ίδος, ή, Matula, Vas uri-
nariuin, [Gl. Matella,] vide Οΰρηρός. Ουρήθρα, ή, 
Meatus urinarius, quo a vesica per caulem urina de-
fertur, Meatus urinarius a cervice vesicae ad extre-
matn usque glandem porrectus; vel, ut Bud. ab 
Aristot. usurpari dicit, Foramen qua semen et urina 
exeunt. Quibuscum consentiunt haec verba Rufi 
Ephesii, Καί τό κοίλωμα, δι' ου τό σπέρμα και τό ουρον 
αποκρίνεται, ουρήθρα καϊ πόροί ουρητικοί' ουρητήρα δέ 
ού χρή καλείν' είσι γάρ ούρητήρεί άλλοι, δι' <3ν τό οΖρον 
άπό νεφρών ε'ΐί κύστιν ρεΐ. In Hippiatr. Τήν ούρήθραν 
δέ άνατεταμένην 'έχει, Fistulain urinariam. Ούρητιάω, 
Micturio, Meiere cupio, Aristoph. Σφ. (807.) Ά pis 
μέν, ήν ούρητιάσης, αυτηϊ Παρά σοι κρεμήσετ' έγγνς 
έτι τοϋ παττάλον, i. e., ούρήσαι βούληση, vel στραγ-
γουρίαί περιπεσψ νοσήματι, Schol. Pro Micturio s. 
Mingere cupio, accipitur et in Hippiatr. Καί ώί oi-
ρητιών * προχαλί/ί τό άίδοϊον. Aristot. in Probl. Διά 
τί ούρητιώντες ού δύνανται άφροδισιάςειν. 

Άπουρέω, In urina dejicio, i. q. έξουρέω. Pass. 
Άπουροϋμαι, In urina ejicior. Alex. Aphr. Probl. 1, 
101. Καί λοιπόν οΰτως ευχερώς άπονρεϊσθιιι τουί μι-
κρού s λίθους μετά τών φαμμίων: quod Diosc. dicit 
έξονρεϊσθαι. [Gl. Άφονρέω' Demeio. * "Άπούρησίί, 
Schneid. ad .Esop. p. 199" Schaef. Mss. Aret. 53.] 
Διονρέω, Permingo, cujus tamen nulla exempla affe-
runtur : [vide p. 1498.] sed derivatum inde est VER-
BALE Διουρητικοί, [quod derivandum est e * Διούρη-
ση,] idem significans cum ούρηπκόί, Urinam ciendi 
vim habens, Cui vis inest urinam movendi: φάρμακα 
Aristot., Medicamenta quae urinam cient, Cels. Quae 
urinx movendae sunt. Sic Gal. ad Gl. de quartana 
loquens, 'Εφεξής δέ TO'IS δ. καλούμενοι! χρήσθαι φαρ-
μάκου. Itidem δ. δυνάμεις, Medicamenta urinam 
cientia, Diosc. 3, 76. Cael. Aurel. Urinalia medica-
menta vocat Chron. 1, 4. [*Έπιδιουρεω, Hippocr. 
88.] 'Ενουρέω, Mingo in, Immingo. Diosc. vero 
ένουρεϊν accipit vel pro Immingere strato, Immeiere 
lecto, vel pro Urinam non continere: 3, 52. de ruta, 
Καί φρίξαε δε τό σπέρμα αύτοϋ, δός πίνειν έπϊ ημέρας ζ, 
τφ ένονροϋντι, καϊ παύσεται. Super qua re Plin. 20, 
13. itidem de ruta, Si urinam movet, ut Hippocrati 
videtur, mirum est quosdam dare velut inbibentem 
pottii, contra incontinentiam urinae. [Herod. 2, 172. 
" Casaub. ad Athen. 68. Fischer, ad Palaeph. 39. 
Brunck. Soph. 3, 510." Schaef. Mss. Aristot. Probl. 
3, 34.] 'Ενοιφήθρα, ή, Id cui immingitur, Vas uri-
narium, ούρηρόν άγγε'ιον, ούρητρίς, ουροδόχη, άμϊς, J . 
Poll. 10, C. 9· Καί άμις, ήν και Σοφοκλής έν Πανδώρρ 
ένουρήθραν καλεί, καί Αισχύλος ούράνην : sic enim ibi 
leg., NON Ούρηνήν ut vulg. Edd. habent. ["'Ενου-
ρήθρα, *Ένούρηθρον, Brunck. Soph. 3, 510."Scha;f. 
Mss.] Έξουρέω, Cum urina ejicio, In urina excerno, 
Aristot. de asinis, Έξουρεϊ δέ orav όχευθή τήν γονήν, 
έάν μή κωλύηται, Genituram emingit s. excernit, Se-
men ejicit per ούρήθραν. Et pass. ap. Diosc. 2, 58. 
de ossifrago, Τούτου ή κοιλία κατ' ολίγον ποτιζομένη 
λίθους έξονρεϊσθαι ποιεϊν Ιστορείται. Plin. quoque 30, 
8. inter ea quae calculos pelluof, numerat ossifragi 
ventrem arefactum. Alex. Aphr. dicit άπουρεϊσθαι. 
[* Έξούρησις, Phot. Bibl. 295. Διεξονρέω, Hippocr. 
539-1 " Συνεξουρέω, Simul emitto meiendo. In VV. 
" LL. Una reddaUrinam, ex Alex. Aphr." [ " Hip-
pocr. Aph. 4,76." Boiss. Mss.] Έπουρέω, Mingo super, 
simpliciter Meio, Urinam reddo, [Aristot. de Part. 
Anim. 4, 5.] Κατονρέω, Meio contra, Permingo, 
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A Aristoph. (Έκκλ. 832.) cum gen. AT Karoi/ρόω de-
rivatum ab ovpos, et signif. Vento secundo impello, 
Lucian. Lexiph. (15.) Τήν ναΰν πρύμνηθεν άπό τοϋ άνέ-
μον κατουρουμένην. Vide et post Olpos. [*Προουρέ«( 
Hippocr. 1133. * " ΪΙροσουρέω, Commingo, Dem, 
1257, 18." Seager. Mss. Gal. Exh. ad Artes.] 

Παλίνοι/ροϊ, Qui iterum meiit, Qui rursum mingit. 
Item Nomen proprium gubernatoris iEneae, qui dor-
miens una cum gubernaculo in mare decidit, ut p|u. 
ribus narrat Virg. JEa. 5. Pro Iterum meiens usus 
est Martialis, alludens tamen et ad ilium Virgilianunu 
Palinurum, 1. 3. Minxisti currente semel Pauline ca-
rina: Meiere vis iterum, jam palinurus eris. ["Πα· 
λίνουρος, * Παλινουρύφορος, Jacobs. Anth. 9,39. Toup. 
Opusc. 1, 197." Schaef. Mss.] 

Ούράνη, ή, Meatus urinarius, per quem e renibus 
in vesicam urina defertur, sicut ούρητήρ: at ουρήθρα, 
Is per quem e vesica exit. J . Poll. 1. Ο ί δέ παρα. 
πέμποντες εξ έκατέρων τών νευρών τό ουρον τόποι, οΰ-
ράναι τε καί ούηρτήρες καλούνται. || Tragici autem 

Β ονρανην vocant Matulam, Vas urinarium, quod et 
ούροδόχη et ούρητρίς et ένουρήθρα, ut J . Poll, quoque 
testatur : subjungens verbis jam citatis, Καί ή τρα-
γωδία rr/v άμίδα ούράνην εκάλεσε. Utuntur vero hoc 
vocabulo Tragicorum Poetarum principes, £sch. 
et Soph., ap. Athen. (17·) ubi ipse Athen. cum dixis-
set Aschylum inducere Graecos άπρεπώς μεθίονται, 
ώς καϊ τάε άμίδας άλλήλοις περικαταγνΰναι, hos ex 
eo versus profert, οδ' έστίν os ποτ άμφ' έμοϊ βελοι 
Γελωτοποιόν, τήν κάκοσμον ούράνην, "Ερριψεν, oiti 
ήμαρτε' περϊ δ' έμφ κάρςι, Ώληγεϊσ' έναυάγησεν όστρα-
κουμένη, Χωρίς μνρηρών τενχεων πνέονσ έμοί. Q, |. 
Sophocles in suum 'Αχαιών Σΰνδειπνον transferens 
sic contraxit, 'Αλλ' άμφί θνμφ τήν κάκοσμον ούράνην 
"Ερριψεν, ούδ' ήμαρτε, περί δ' έμφ κάρφ Κατάγεται ro 
τεΰχος, οΰ μύρου πνέον. [ " Brunck. Soph. 3, 401.510. 
Athen. 1. p. 28. Casaub. 55." Schaef. Mss.] 

ΟΥΣ, Auris. GEN.'ilros, tanquam ABTfls,quodDo-
ricum esset sicut <3v pro olv, Plut. Symp. 2. (p. 499.) 

c Καί μήν τετρυπημένον έχεις τό ols: Apophthegma 
Ciceronis ad Octavium quendam Afrum, qui dicebat 
se λέγοντος αύτοϋ μή άκονεϊν: accipiens sc. atou'eiv 
non jam pro Audire, sed pro Intelligere. Idem Plut. 
de Solert. Anim. Ήσυχη γάρ ύπάγουσα παραβάλλει το 
oZs, Advertit aurem : ut έπιβάλλειν τά ώτα, J. Poll. 
Soph. (El. 27.) ορθόν ovs ϊατησι, de equo arrigente 
aures, ubi primum equam sensit. Sic Lucian. (1, 
136.) "Ορθιον έφιστάς τό ovs. Et, Eis ους λέγειν, In 
aurem dicere, Erasm. Adag. Item, ούτα Δουρϊ car' 
ους, II. Υ. (473.) Juxta aurem. Ceterorum casuum 
frequentia sunt passim exempla. Diosc. 3,30. Ai 
περϊ τά ώτα έμπνευματώιreis, Inflationes aurium. Et 
ώτων κρατεϊν, Auribus tenere, ut in Prov. illo ap. 
Plut. Τον λύκον ώτων κρατεϊν, Lupum auribus tenere. 
E t ώτων άνηρτήσθαι, Lucian. Suspemum auribus 
teneri: [cf. 2, 755.] Et άνατείνειν τοϋ ώτός, Vellere 
aurem, Plut. Catone (20.) Οΰκ ήξίου τόν νίον Μ 
δούλου κακώς άκούειν, ή άνατείνεσθαι τοΰ ώτός, Nolebat 
filium a servo iucrepari, aut illius aurem velli. Plut. 

D de Exil. Τά ώτα καί τήν γλώτταν έκτετμημένόν. Se-
quentia autem exempla pertinent ad Ows, quo ipsa 
άκοή denotatur: Ut ηδονή δι ώτων κατακηλοϋσα, Vo-
luptas suavitate auditus animum deliniens, Cic. 
Tusc. 4. e Stoicis. Soph. Antig. (1187·) φθόγγοι 
οικείου κακοϋ Βάλλει δι' ώΛιν, ferit, Theocr. 14, (27;) 
Χ' άμϊν τοΰτο δι' ώτός έγεντο. Et rursum Soph. Aj. 
(148.) eis <5τα φέρειν λόγουε, Ad aures perfert, Auri-
bus inculcat. Lucian. (2, 349.) Έτεθήπεσαν mo ro» 
ξένου πληγέντες τά ωτα, Perculsas habentes aures: 
(3, 152.) Ovrws ήδέως γαργαλημένους τά ωταΰποτίν 
διάβολων, ώσπερ τούς πτεροϊε κνωμένους. Item ωτα ετα-
νεστηκότα, Aures arrectae, sc. ad audiendum : ut 1*'· 
quoque Aurem arrige pro 4 u s c , 1 ' t a · Sic ωτα τετρν-
πημένα, Quae souos admittunt, et audiutif. I» e"m 

sensum Lucian. (2, 319·) Εύπορα ποιήσας τά iSraW 
άκουε' άπέστω he έπιβύστρα ή κυψελίς: unde κυψά°' 
βυστα ώτα pau(o post. Plut. Oi τά ιΙτα TO'IS κόλα-
κεύουσι παραδιδόντεε : Lucian. (3, 7 9 · ) *a/)«Xety RB 

ωτα, quod Lat. quoque Praebere aures dicunt; ltein 
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Patefacere alicui aures. In eund. sensum Lucian. 
(2, δ.)*!!»' άπασιν avrols άναήέτάσψ τά ώτα, Pate-
facias omnibus. Et pass, Aristoph. Ίππ . (1347.) 
ώτά σου έξεπετάννυτο, Aures tuae patebant quasi ex-
pansae. Rursumque Lucian. (2, 316.) Άναπεπταμένα 
έχω και τα ωτα καί τά όμματα. Contra (3, 136.) Ά -
ποφράττειν τα ώτα, (Lat. Obstruere, Praecludere,) καί 
μή άνέδην αυτά άναπετανννειν: (1, 826.) Έπιβυσά-
μενος τά ωτα, Cum aures obstruxisset, unde Lexiph. 
ap. Eund. (2, 318.) Κνφελόβνστά έοικαε έχειν τά ωτα, 
i. e. ή κυφελις videtur aures tuas έπιβύσασθαι: pro 
quo (I , 104.)dicit τά ωτα έκκεκώφωσαι καθάπερυί παρη-
βηκότες. Apud Plut. de Loquac. Τά ώτα μετάγειν 
καϊ άποστρέφειν, Avertere aures, ut Lat. loquuntur : 
cui opposita paulo ante, παραδονναι, παρέχειν, etap. 
Plut. παραβάλλειν. Sed προκαταλαμβάνειν τά ωτα 
dicitur is, qui prior alloquens, velut praeoccupat 
aures alicujus, et aliis praecludit. Lucian. (3, 135.) 
Προκαταλαμ/3άνων αντοΰ τά ωτα και άποφράττων, καί 
τφ δευτέρψ λόγοι παντελώς άβατα κατασκενάζων αυτά, 
υπό τής διαβολής προεμπεπλησμένα. || Regum vero 
et principum ώτα dicebantur Delatores s. Corycaei, 
qui subauscultabant quid quisque loqueretur, et ad 
reges s. principes deferebant: alio nomine ώτακον-
σταί. Vide 'Οφθαλμός, c. 1408. ubi exempla eXen. 
et Aristot. attuli-. Itidem Schol. Aristoph.'A. (92.) 
Ψευδαρτάβαν Τον βασιλέως όφθαλμόν, annotat βασι-
λέως οφθαλμούς vocari τούς σατράπας, δι ων πμντα ό 
βασιλεύς έπισκοπεϊ: sicut βασιλέως ώτα, τούς ώτακου-
στάς, δι' ων ακούει τά πραττόμενα έκάστψ πανταχού. 
[Plut. 8, 74;] II Cordis quoque ventriculus uterque 
suum ους habet, i. e. suam aurem, nervosam, cavam, 
ad ora vasorum materiam in cor immittentium affi-
xam: in quibus, veluti in penu quodam, sanguis et 
aer recondita sunt : ώτοειδής etiam ν μήν nominatur. 
Ruf. Eph. Τ ά δέ έκατέρωθεν τής κεφαλής ώσπερ πτερύ-
για, κοίλα καϊ μαλακά καϊ κινητά, έν φ πάσα σφύζει ή 
καρδία, ώτα καρδίας. Itidem J. Poll. 2. Ή μέν δή 
βάσις τής καρδίας, καλείται κεφαλή' τό δέ προύχον όξύ, 
πυθμήν' τά δέ έκατέρωθεν κοίλα, ώτα, Sinus et cavitates, 
quae utrimque sunt. || Vasis quoque ώτα tribuuntur, 
i. e. λαβαϊ, Ansae, Plut. 'Απείκαζε τούς τοιούτους 
άμφορεϋσιν, ύπό τών ώτων ρφδίως μεταφερομένοις, ubi 
ωτα et de Hominis et de Vasis auribus intelliguntur. 
Athen. (474.) Ποτήριον έστιν έπίμηκες, συνηγμένον είς 
μέσον έπιεικώς, ωτα έχων μέχρι πυθμένας καθήκοντα. 
Aliquanto post, Κύλικα ονκ είναι' ού γάρ έχειν ώτα, 
ubi etiam nota calices fuisse ώτώεντας, Auritos. Galli 
quoque suum Aureille aliquibus vasis tribuunt. 
[Jambl. Pyth. §. 84 ] || OSs 'Αφροδίτης, Auris Vene-
ris, Ostrei genus, Athen. (88.) 'Αντίγονος δ' ό Καρύ-
στιος έν τψ περϊ Λέξεως, τό οστρεον τοΰτο (sc. τά ώτά-
ρια) υπό Αίολέων καλέίσθαι ovs 'Αφροδίτης. 

Poetice autem pro 05s DICITUR Owas, e quo 
Eust. συγκεκόφθαι scribit praecedens o5s: alibi tamen 
id ab ά'ίω derivans. Hesiod. 0.(701.) Όφθαλμοίσιν 
ϊδεϊν, ήδ' ουασιν όσσαν άκοϋσαι, Od. (Μ. 177·) έτά-
ροισιν έπ' ουατα πάσιν άλειφα, i. e. έπεβνσάμην, απέ-
φραξα, Obstruxi et obturavi, II, Π. (339·) νπ' ούατος 
αυχένα θείνε, Od. Χ. (476.) Τοϋ δ' άπό μέν ρίνάς τε καϊ 
οίατα νηλεί χαλκψ Τάμνον, II. Φ. (455·) Στεΰτο δ' ογ' 
αμφοτέρων άποκοφέμεν ουατα χαλκψ, Se amputaturum 
aures. Et II. Χ. (454.) Αϊ γάρ άπ' ούατος ε'ίη έμεϋ 
έπος. II Tripodi quoque οΰατα tribuuntur ut aliis 
vasis supra docui ωτα tribui, II. Σ. (378.) de Vulca-
ΠΟ, ουατα δ' οϋπω άαιδάλεα προσέκειτο, τά ρ ήρτυε. Εχ 
οίας Ddrica dialecto factum EST T f las: unde ap. 
Hes. ώασιν, ώσίν: et ώα τα, ώτία, ώτα. [" Ους, 
Phrvn. Eel. 90. Thom. Μ. 664. 856. ad Charit. 
562! Jacobs. Anim. 253. Praef. ad Exerc. 1. p. xiv. 
Anth. 10, 395. Heyn. Hom. 6, 229. ad Apollod. 
1157. Wakef. S. Cr. 1, 26. Moeris 288. et n., Act. 
Traj. 1, 251. Abresch. Lectt. Aristaen. 147. De 
accus. et gen., Bast Lettre 135. Sine artic., Philostr. 
244.651. Boiss. 'Ώτων et όντων conf., Thom. M. 
328. 03s ορθόν, ad Herod. 337. Eis ους, Plut. Mor. 
1, 370. Eur. Andr. 1088. Dan. 55. Valck. Phoen. 
p. 714. Hipp. p. 264. ad Callim. 1. p. 63. Dawes. 
Miscl Cr. 107. Batrach. 5. 146. Wakef. Ion. 708. 
929. 1543. Jacobs. Anim. 253. 03s άνέχειν, Toup. 

PARS XXI. 
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A Emendd. 1, 61. τΩτα, Ansae, ad Herod. 624. Έπ 
αμφότερα ωτα καθεύδειν, ad Charit. 429. ΤΩτα οφθαλ-
μών άπιστότερα, ad Lucian. 2, 38. Τίίτα κατεαγότα, 
Boiss. Philostr. 488. 572. Heindorf. ad Plat. Gorg. 
238. θέσθαι ets τά tSra, Valck. Callim. 246. Td ώτα 
χαλφν, καταβαλλειν, Boiss. Philostr. 302. Τά ωτα 
ίστάναι, 442. 651. Ovas, Wakef. Ale. 767. Eum. 
570. Jacobs. Anth. 9, 377- Fischer, ad Weller. Gr. 
Gr. 1,67. Heyn. Hom. 6, 230. Heyn. ad Apollod. 
1157. Α π ' ονατος, Callim; 1. p. 543. Valck. 299-
Heyn. Hom. 7, 471. 8, 341. Toup. Opusc. 2, 36. 
Ο vara, Heringa Obs, 253. Valck. Callim. 245. 
A bund., Lobeck. Aj. p. 268. Ο vara ορθά, όρθια, 
Ruhnk. Ep. Cr. 159· Έπ'αμφότερα ουατα καθεύδειν, 
ad Charit. 660=273. 'Es ουατα, Jacobs. Anth. 11, 
316. Dawes. Misc. Cr. 107. Valck. Hipp. p. 264. 

Tfls, Valck. Callim. 247·" Schaef. Mss. * " AZs, αύ-
τό s, pro ovs, ap. Lacedaemonios et Cretenses, unde 
etiam αύτίον, Auris, ap. Graecos hodiernos, Corai. 
ad Heliod. 345. et Hesych." Schn. Lex. 'Ώτοις, Lo-

B beck. Phryn. 211.] 
'ίΐταγλνφϊς, ίδος, ή, Auriscalpium: quo utitur Plato 

Comicus ap. J . Poll. 2. Συν έλαίψ ώτογλυφίδα λαβοϋ-
σα άνασκάλλεται. [ "Geop. 1, 282. Etym. Μ." 
Wakef. Mss. * Ώτόγλυφον, Gl. Auriscalpium.] 
Ώ,τοειδής, Auris speciem gerens, Auri similis. U N D E 
'ίΐτοειδώς, Ad similitudinem aurium, In modum au-
rium, Ruf. Eph. (59.) de eo cordis ventriculo lo-
quens, qui κοιλία πνευματική nominatur, Ή καί 
κινείται κατά παράθεσιν τοΰ πνεύματος, ύμέσι παρ' 
έκάτερα πλατέσι κεχρημένη ώτοειδέσι, διά τό περϊ 
αυτήν ώτοειδωε έσχημάτίσθαι. Ώτοθλαδίας, ό, Cui 
aures contusae sunt, ut in palaestra aliquando accidit, 
Suid. ex Antigono Carystio, Ώτοθλαδίας τε καί * έμποι-
νής ών. Cam. ώτοθλαδίαε in probro dici scribit Eum, 
cui aures fractae sint. Vide et Ώτοκάταξιβ. [Diog. 
L. 5, 67. " Cattier. Gazoph. 27. cf. Jacobs. Anth. 
8, 153. 9, 447." Schaef. Mss.] Ώτοκάταξιε, εως, ή, 
Aurium fractio. Certaminum autem ictibus, inquit 
Cam. in utriusque Linguae Comm., aures dicuntur 

C κατεαγέναι, quod fractas esse significat: et res, ώτο-
κάταξις. Quae ex J. Poll. 2. desumsit, 'Επί δέ τών έν 
γυμνασίοις πληγών, τά ώτα κατεαγέναι, καί ώτοκάταξis, 
Aurium fractio. Ώτοκάταξα, inquiuut VV. LL., Aurium 
contusio ex ictu et plaga. Aliis est aurium morbus, 
quando finduntur et veluti rimas agunt, vento geluve 
diductae: de qua re haud scio an κατεαγέναι dici 
queat. || '[ϊτοκάταξις, ιδος, ό, dicitur Is, cui aures 
fractae sunt, Ut ώτοθλαδίας. Hes. Ώτοκάταξις, τά ώτα 
τεθλασμένος', quod et ap. Suid. habetur, post Τε-
θλασμένος, addentem etiam έν παλαίστρες. Itidem 
Eust. 1324.'Οφθαλμών έστοχάζοντο πάντως ot πνκται, 
καθά καί ώτων' οθεν ώτοκάταξις κατά Α'ίλιον Δ,ιονύσιον, 
ώτοθλαδίας, τά ώτα τεθλασμένος έν παλαίστρα. Vide et 
Ώτιοφόρος. [Lobeck. Phryn. 6'28. " Heringa Obs. 
297· Cattier. Gazoph. 27. * Ώτοκάταξις, ό, (i. q. 
ώτοθλαδίας,) ad Lucian. 2, 334. (Cf. Ώτιαφόρος.) 
* Ώτοκαταξίαε, ό, Cattier. 1. c." Schaef. Mss. J . Poll. 
4, 144. * Ώτοκόποε, unde] Ώτοκοπέω, Aures obtun-
do, ut loquaces dicuntur Aures alicui obtundere sua 

ρ garrulitate : unde ap. Hes. Ώτοκοπεϊ, ενοχλεί λαλών. 
Sed addit κεφάλαργεί, pro quo nescio an reponen-
dum κεφάλαλγεί, Ε capite dolet; significare enim 
potius voluit Capiti dolorem affert, a parte accipien-
do totum. [*Ώτόκωφοι, unde *-Ώτοκωφέω, Schol. 
Soph. El. 30. * " Ώτόλικνοι, Gens quaedam Indica 
fabulosa, Scylax ap. Tzetz. Chil. 7, 633. 636." El-
berling. Mss. * Ώτοπάροχος, Gl. Auritus. * Ώτύρ-
ρυτρς, Hippocr. Epid. 6. p. 1164. ubi perperam in 
impressis * Ώτόρρυπος.] Ώτότμητος, Qui auriculam 
scissam habet, Aure scissus, ut exp. Levit. 22, (23.) 
Μόσχον ή πρόβατον ώτύτμητον ή κολοβύκερκον σφάγια 
ποιήσεις αύτά έαυτψ. Malim, Cui auris amputate est, 
Cui aures amputatae. Aure vel Auribus truncus, ut 
Plut. supra τά ώτα έκτετμημένος. 

Ώτάκινος, Herbae nomen, άπο τών ώτων. Cam. 
Ώτάγρα, ή, Instrumentum, quo aures torquentur; 
Auricularia forceps, ut quidam interpr. Synes. Ep. 
58. recensens quaedam κολαστηρίων γένη καϊ σχήμα-
τα, ab Andronico inventa, Αακτυλήθραν καί ποδοστρά. 

20 G 
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βην, και πιεστήριον, καί βινο\αβί8α, και ώτάγραν κα ί 
χειλόστρόφιον. [» 'Uradhes, αί, Herba marina, Ορ-
pian. Ixeut. 2, 7·] Ωτακουστής, ό, Delator β. Cory-
caeus principis alicujus, Qui quae passim audit, notat 
et ad dominum suum defert: quod bominum genus 
ώτα etiam βασιλέων dici, supra in 0?« docui, Plut, 
( 8 , 7 4 . ) 'ίΙτακονστα$ μέν olv πρώτος έσχεν δ vios Δ α * 
peios, αιτιατών έαυτψ καί πάντας νφορώμενος. Aristot. 
Polit. 5. Τού$ ώτακουστάς έζέπεμπεν'Ιέρων δπον rh ε'ίη 
συνουσία καί σύλλογος. [ " Aristaen. 1 , 6 . " Boiss. Mss. 
" T h o m . Μ. 935. ad Diod. S. 1, 455. Zeun. ad 
Xen. Κ. Π. 488. Wessel. ad Herod. 51." Schaef. 
Mss.] 'ίΐτακονστέω, Intentis auribus seriuones bomi-
num sublego, ut ad dominum meum deferam : sicut 
delatores et exploratores regum, qui ώτακονσται et 
ιίτα βασιλέων nominautur, ut suo loco docui. Vide in 
'Οφθαλμός locum quendam Xen., c. 1408. Herod. 
( 8 , 1 3 0 . ) Ά μα δέ ώτακοΰστεον δκη πεσέεται τά M a p -
ϊονίοιι πρήγματα, Simul etiam rumores captabant 
de eventu conatuum Mardonii. Xen, Κ. Π. 5, (3, 
2 1 . ) Ώ Ϊ ώτακουστοΰντες καί et πως άλλως δύνανται 
αίσθάνεσθαί τι, αημαίνοιεν τψ Χρυσάντφ δ,τι καιρός 
δοκοίη είναι, Ut subauscultautes, et si quid alia ra-
tione persentiscere posset, significarent Cbrysantae 
quid fieri oporteret, Cam. Item Athen. (255.) de 
quodam adulatorum genere, quo utebantur<reges 
Cyprii, Σνναναμιγνύμενοι τοις κατα τήν πάλιν, ev re 
τοις έργαστηρίοις καί τάίς άγοραϊς ώτακουστοϋσι, κατα-
σκόπων έχοντες τάξιν, ubi clare exprimit ejusmodi 
bominum officium. Plut. (Caea. 49.) Ουδέν έών άνεξέ-
τ α σ τ ο ν , ά λ λ ' ωτακουστών και πολυπραγμόνων συνήκεν 
έπιβουλήν, Auribus rumores · omnes captans, Bud, 
Simplicius Philo V. Μ. 1. 'Ώί έξεληλνθότας τών σκη-
νών περιβλέπεσθαι καί ώτακανστεΊν, άκροβατοϋντας, 
Ut omnia cireumspectarent et auribus captarent. 
[ " Thom. M. 935. Lobeck. Aj. p. 363. Zeua. ad 
Xen. Κ. Π. 488. Matth. ad Gloss. Min. 50. Steph. 
B. 449. Berk." Schaef. Mas.] Ώταλγία, ή, Aurium 
dolor, Diosc. 2, 210. 'ilraXyt'as καί πυορβοοϋντα ωτα 
ίαται. [ " Geop. 1, 534." Wakef. Mss.] 'ίΐταλγικός, 
Aurium dolori obnoxius. Sin de re aliqua dicatur, 
signif. Dolorem aurium inferens, sicut κεφαλαλγικός 
quoque οίνος dicitur Qui capitis dolorem infert. Ί1-
ταλγέω, Doleo ex auribus, Aurium dolore crucior, 
Aures mihi dolent, Diosc. 3, 35. de papavere sati-
VO, Ποιεί δέ καί κεφαλαλγοϋσι, συν ροδίνψ έμβρεχύμε-
νος' ώταλγοΰσι δέ, συν άμυγδαλίνψ καί κρύκψ καί σμίιρνφ 
έγχεόμενος. '£1ταλγιάω, pro eod. Diosc. 2, 199· de 
hastulae regiae s. asphodeli oleo, Ώταλγιώσι βοηθεΐ 
έγχεόμενον eis το oSs. Sic enim malo quam ώταλ-
γιώσει, ut vulg. Edd. habent. Sed ibi γράφεται 
etiam κωφώσει, quam lectionem Ruell. sequitur, ita 
interpretans eum locum, Surditati auxiliatur instilla-
tum in aurem. Ώτεγχΰτης, 6, Instrumentum chi-
rurgicum, quo aliquid in aurem infunditur; Aurifu-
sorium specillum dici potest. Celsus alias Strigilem, 
alias Auricularem clysterem appellat. Gorr. [Gal. e. 
Toir. 3. * Ώτοχλέω, Aures obturbo loquendo, Schnei-
dero susp.] 

" Ώατοθησομαι, Dores pro άκοΰσομαι dicunt, ut 
" est ap. Suid. Apud Hes. legitur Ώάσω, θήσω, 
" άκοΰσομαι." 

Άμφωτος, ο, ή, VEL Άμφώης, Utrimque auritus, 
Binas aures habens. || Metaph. Utrimque ansatum, 
Binas aures habens; nam Aures pro Ansis accipiun-
tur in poculis. Od. X. (10.) άλεισον άμφωτον, Po-
culum utrimque ansatum. Apud Theocr. 1, (27.) 
κισσύβιον άμφώες, in ead. signif. Sed fit άμφωτον 
ab ως ώτός: at άμφώες ab olas. Etym. άμφώτας χί-
τών τις λέγεται, καί άμφίνωτις. Ubi άμφώτας est pro 
άμφωτος, ut habet Hes. Ex άμφίνωτις autem videtur 
posse colligi άμφωτον tunicam dici quasi άμφίνωτον. 
"Αμφωτος, Tunicae genus, Hes. {""Αμφωτός, Valck. 
ad Rov. p. xxvi. Άμφώης, χχν. Idem ad Theocr. 
1. c. Toup. Epist. de Syrac. 340. Jacobs. Anth. 11, 
329." Schaef. Mss.] " Καταμφωτοί, dicuntur αήλοί 
"rives, Hesb" Άμφωτις, vel Άμφώτις, άμφώτιδος, 
aut Άμφωτίς, ihos, reperiuntur enim omnes hae scri-
pture, Poculi genus, habentis binas aurea, i. e. ansas. 
Ligneum poculum, inquit Eust., commodum mul-

A gentibus, dictum ita, quod esset fy^wrov. Can». in. 
terpr. Fidelia cum duabus Μ«β. Άμφωτί*, Te-
gmen auris, Munimentum auris, σκεπαστήριον ύτός 
Etym, Apud Hes. habetur σκεπαντήριον dunla*at| 
omisso, ut opinor, gen. tiros. Idem habet, Άμφΰτι. 
hes, quas babent athletae circa aures: quae sunt 
Pausani® verba, ut testator Eust. 1324, 'Αμφιατίδα 
κατα ΤΙανσανίαν, &t ρί παλαισταί παρά rois ώσίν είχο?, 
Etym. autem, Άμφωτίδεε, χαλκά απερ οι ίτβλβίσται 
TO'IS ώσί περιετίθεσαν περιωτίδεε ALV είσι καί άμφωτί-
hes. Pint, (6, 137.) Δίό καί αενοκράτηί τοϊς παισί 
μάλλον η TO'IS άθληταϊε έκέλενε περιάπτειν άμφώτιδας, 
ώς εκείνων μεν rats πληγαϊς τά ώτα, τούτων δέ τά ήθη 
τοις λόγοιε διαστρεφομένων: Ideo Xenoerates pueris 
potius quam athletis jubebat alligare άμφώτώαι: 
quippe cum horum aures plagis, illorum autem mo-
res sermonibus distorti reddantur. [Salmas. ad Ter-
tull. de Pallio 306.] || In VV. LL. exp. etiam Inau· 
ris, Aurium ornamentum: cujus signif. exemplum 
desidero. || Auris, secundum Suid. sed intellige de 

Β Vase; nam ait esse Prov. Μέχρι τών άμφωτίδων, de 
valde plenis, i. significans q. μέχρι τών &rw, i. e. 
Usque ad aures. || Videtur et pro adjectivo acci-
pere hoc nomen, cum άμφωτίδων exp., Earuni, qua} 
duas aures habent. " "Αμφωξις, Hesychio est vSpthv 
" ξΰλινον άγροικικόν, Sitella lignea, s. Ligtiea hydxia, 
" qua in agris utuntur, quibus addit, ei's ο καί άρέΚ-
" γουσι: solent enim rustici situlis interdum uti loco 
" mulctrarum. Eust. vero άμφωτα habet, et quidem 
" rectius; scribit enim p . 1624. άμφωτιν, paronyuion 
" τον άμφωτον, esse ξύλινον ποτίφιον, ψ χρΰνται οί 
" άμέλγοντες εις αυτό καί οϋτω πίνοντες." [" Valck, 
Epist. ad Rover, p. xix. ad Moer. 147. Jacobs, Aetb, 
9, 447. Boiss. Philostr. 488." Schaef. Mss, X, q. 
έπωτίς, J . Poll. 2, 83.] " "Αωτος, Auribus carens, 
" ό ωτα μή έχων : ut Eust. 1429* άωτον ποτήμον ex 
" Athen. affert pro ovs ούκ έχον, Non habens auricu-
" lam s. ansam. Ibid, tradit άωτον quosdam dixisse 
" παρά στέρησιν τοϋ ώτός veluti τό μή άκονψεναν it 
" άπαλότητα έν τψ πίπτειν: quod novum quidpm ΐί-

C " deri, ratione tamen non carere; nam in Lex. quo-
" dam vet., ordine alphabetico digesta vocab, ba· 
" bente, reperiri "Αωτοι expositum oi νεκροί: quod 
" sumtum esse ex Horn, illo, κωφήν δή γάϊαν αεφ 
" ζεις." [Plut. 10, l6.] " Βραχνωπ», Breves ba-
" bens auriculas, ut κώθων, Athen." [483.] bluras, 
Duas aures s. ausas habens, Athen. (473.) ex Anti-
clide, Καδίσκον καινόν δίωτον : (483.) ubi de Κί«λ· 
Xov sermo est, Σιμάριστος δέ τό δίωτον ποτίφιον Κν~ 
πρίονς, (sc. nominare Κΰπελλον tradit,) τά δε δίντον 
και τετράωτον Κρήτας. [Lobeck. Phryn. 659·] Δ«ώτ?, 
Genus vasis a duabus auribus, h. e. ansig, appella· 
turn, VV. LL. [ " Δ ι ω τ ο ί , * Αιωτίε, * Αιώτης, Αιύτη, 
Bentl. ad Horat. Carm. 1, 9, 7· item Not in Ed· 
Zeun., Moer. 44. Valck. ad Rov. p. xxvi." Schaef, 
Mss. * Αύσωτος, Schol. Od. Π. 296.] Movvros, 
Unam habens aurem, ansam, [ " Jacobs. Anth. 11. 
329- Valck, ad Theocr. x. Id. p, 11. ad Rov. p.xxv. 
Diatr. 279·" Schaef. Mss.] " Πολΰωτο*, Multas habens 
" aures, Multis auribus praeditus," [Lucian. 3, 588.] 

D Terpawros, Cui quatuor aures s. ansae, vide Aimros. 
[* " Άντωτίς, ihos, ή, Auriym munimentum, Clem. 

Alex. 168." Kali. Mss.] 
Ένώτη, ή, Inauris: unde ένώταις Hes. e Soph. 

Captivis, quod exp. ένωτίοις: [sed vide 'Evowis.) 
Nam ET Ένώτιον signif. Inauris, Ornamentum auris, 
ut margaritae et cylindri, aliaeve gemmae, quae ex 
auribus suspenduntur. J . Poll. 2, Ένώπα„ κόσμοι in 
rois ώσίν, a καί έλλόβια καί έλικτήρες. Itidem Eust. 
976. Αοβοί δέ, τά τοϋ ώτός άκρα, ένθα ewperat το 
ένώτιον διό καί έλλόβια λέγονται άπό τον λοβοί, βί 
από τοϋ ώτός. ένωτια. Apud Suid, Ένωτίοις έκ μαργα· 
ρων κεκοσμημένοις δωρείται αυτόν. Athen. 8. Ένώτιβ 
έχονσα$ χρ.υ,σα καί άργυρα: (345.) ex Hedyli Epigr. 
ij, ζώνην ή ένωτων ή τι τοιοντο Σύσσημον. [" Jacob»· 
Anth. 9, 291. Lobeck. Aj . p. 444. Moer. 14 ·̂ e t 

n„ ad Diod. S. 1, 367. * 'Evirws, ad Moer. 1. c, 
* Ένώδιον, ibid. Pierson. Pr. p. 35." Scb$f. Mss· 
Suidas, Ένόδιον' τό έπί τής οίον» Ένώδιον δέ, r» 
ένώτιον, παρά tq 0ihejv τα ώτα. Ένωδίω χρυσώ, dual, 
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laser. Chandler! P. 2. no. 4.] Ένωτοκοϊτοι, Populusj A 
quibus aures in tantum magnitudinis crescunt, ut 
totum corpus iis contegatur, VV. LL. [Strabo 2. 
p. 895. * " Ένωτάμον, ad Hesych. 1, 745. 2. (v. 
Borpo/5ta.)" Dahler. Mss.] 

Έπωήδεε, Ligna, quae ex utraque prorae parte ve-
lut aures prominent, τά έκατέρωθεν πρώρας έξέχοντα 
ξύλα, Schol. Thuc., Suid.: Thuc. 7, (34.) p. 244. 
Άναρραγείσαι ras παρεξεφε&(α$ νπό τών Κορινθίων 
νεών, έπ' αύτό τοΰτο παχυτέρας ras ένωτίδας έχουσων. 
Idem, Tas έπωτίδας έπέθεσαν ταις πρωραίε παχείαε. 
Et ap. Suid. Έκ φορτίδων πόλεμιστηρίαε Tas νέας κα-
τεσκεύααε ταϊς έπωτίσι καί rats στερίφοis άποφήναε 
είρώστους. Gaza ap. Theophr. Η. PI. 5, 18. interpr. 
Auriculas navis. Utitur et Eur. Iph. T . (1350.) oi 
δ' έπωτίδων Άγκυραν έξανήπτον. [Diod. S. 17, 115. 
Basilius Patricius 140. Vide ad Vitruv. 3, 5, 12. 
" Cocchii Chirurg. 28." Kali. Mss. * " Έποι/τί*, 
Koen. ad Greg. Cor. 106." Schaef. Mss.] 

" Κατωτίδεε, Άπερ oi νομείς κατα τών ώτων φοροϋσι 
" δέρματα, Hes. ut sunt Cuculli pellicei, quibus ca- Β 
" put adversus pluvias, veutos, frigusve muniunt." 

Παράτων, Ornamentum aurium, VV. LL. Item 
Alter oculi angulus, qui aures spectat, oppositus τφ 
ραντήρι, Schol. Nicandri Θ. (673.) Τον κανθοϋ τό μέν 
προ* τήν ρίνα μέρος, ραντήρ λέγεται, οτι ραίνεται τοίς 
δάκρυσι' τό δέ έτερον, παρώτιον. Sed malim SCRI-
BERE ΤΙαρώπιον, VEL ΤΙαρωπίας: J . Poll. Ot μέν 
πρός rrj ρινϊ κανθοϊ, ραντήρεε καϊ πηγαί' oi δέ ύπό τονς 
κροτάφους, παρωπίαι. Sic Gorr. quoque παρωπίας 
dici scribit Minores oculorum angulos, qui ad tem-
pora spectant. AT Παρώπια vocantur Coria, quas 
equorum formidolosorum oculis apponuntur, alio 
nomine άνθήλια s. αντήλια nominata : eo quod a sole 
oculos tueantur. J . Poll, 2. Παρώπια δέ, τάπαρά τούς 
ωπαε τών ίππων προβλήματα, & rives άνθήλια καλοϋσι. 
Itidem Hes. Suid. 

ΠαβωΓ», ίδος, ή, Tumor glandularum sub auribus. 
Gal. κ. Τοπ. 3. parotidem de genere inflammationum 
esse dixit. Paulus non Inflammationem, sed Affe-
ctionem tantum, ut tumor omnis, s. scirrhosus s. c 
etiam oedematodes, non sola inflammatio, Parotis no-
minetur. Sed cujuscunque generis tumor sit parotis, 
glandulas sub auribus sitas occupat, materia in eas 
vel a capite decurubente, et ibi postea impacta, vel 
a toto corpore, id, quod aliquando per crises contin-
git, confluente. Haec Gorr. Celsus 6, 16. Sub ipsis 
vero auribus oriri παρωτίδεε solent, modo in secunda 
valetudiue ibi inflammatione orta, modo post longas 
febres illuc impetu morbi converse. Id abscessus 
genus est. Apud Eund. 4, 1. In dextra sinistraque 
circa guttur venae grandes, quae et σφαγίτιδεε nomi-
nantur, itemque arteriae, quas παρωτίδas vocant, sur-
sum procedentes ultra aures feruntur: nonnulli pro 
παρωτίδεε reponunt καρωτίδες, quod eae venae et άπο-
νληκτικαϊ et ληθαργικαϊ nominentur. [" Ad Lucian. 
1, 285." Schaef. Mss. Παρωτϊε, Gl. Gingla: Παρω-
τίδες· Strumae. Lycophr. 1402. καλλννεί παρωτίδαε. 
Parotides, Vitruv. 4, 6, 4. et n.] 

Περιωτί*, Tegumentum et rauiiimentum, quod auri 
circumdatur, i. q. άμφωτϊε, supra, quod vide. D 

Ένωτίζω, Auribus percipio, Audio, ακούω, Suid. 
dicens cum accus. construi. Pass. Ένωτί£ομαι pro 
eod.: unde ένώτισαι, quod idem Suid. exp. άκουσον, et 
εϊσω τών ώτων γενέσθαι ποίησον. Itidem Hes. ένωτί-
ζου, έν rots ώτίοις δέχου. || At ένώτισε Idem exp. τά 
νώτα περιεσκέπασεν, itidemque Suidas : ap. quem ta-
men perperam 3>ra legitur pro νώτα, a VERBO Ναι-
τίέω. [ " Zeun. ad Xen. Κ. Π. 349- Fischer. Ind. 
Palaeph. v. 'Αποτέμνειν, Valck. Callim. 246." Scbaef. 
Mss. * " Ένώτισιε, Animadversio, Suid. 2, 32." 
Wakef. Mss. * " Άπενωτίζω, ad Hesych. 1, 437, 
10." Dahler. Mss.] 

Ώτώεις, Auritus, Aures habens vel ansas, II. Ψ . 
264. Καϊ τρίποδ' ώτώεντα: sua enim ωτα habere tri-
podas, patet ex Hom. in Ovas citato. Itidem He-
siod. "Epy. (2, 275.) ένθα μέ φημι Ύμνφ νικήσαντα 
φέρειν τρίποδ' ώτώεντα. In VV. LL. habetur ETIAM 
Ώτόειε, sed mendose; id enim metrum heroicum 
non admittit. Sic tamen et ap. Suid. scriptum extat. 

["' 'ίΐτώεις, Heyn. Hom. 8, 407." Schaef. Mss.] Ώ-
rtKos, Auricularis, Auricularius, Ad aures pertinens. 
Ώτικόν, inquit Gorr., Quod ad aures pertinet: κλν-
στήρ, Auricularis clyster. [P. &gin. 6, 59.] 'Cujus 
Gal. κ.Το'π. 3. aliquoties facit mentionem. Et ώπκόν 
φάρμακον, Auriculare medicamentum. [* Ώταρόε, Gl. 
Auriculosus.] 

Ώτίτηε δάκτυλος, Auricularis digitus, minimo proxi-
mus, Gorr. Aliter Bud. Ώτίτης, Digitus minimus, 
quem praecedit δακτνλιώτηε. 

Ώτάριον, τό, Auricula,Epigr. Olros 6 νϋν βέλτιστος 
Όλιιμπικόε είχε τό πρόσθεν 'Ρίνα, γένειον, όφρυν, 
ώτάρια, βλέφαρα' EIr' άπογραφάμενos πύκτηε άπολώ-
λεκε πάντα : unde ώτοθλαδίας et ώτοκάταξις, Cui con-
tusae ac fractae aures in palaestra fuerunt: ut ώ τό-
τμητοε, Cui amputatae fuerunt ferro. || Ώτάρια di-
cuntur etiam Ostreae quaedam, Athen. (87.) Τά 
δέ ώτάρια, γίνεται δέ ταϋτα κάν τρ κατά τήν Άλεξάν 
δρειαν λεγομένη Φάρφ νήσφ, τροφιμώτερα τών προειρη-
μένων άπάντων, ούκ εύέκκριτα δέ. Ubi subjungit ex 
Antigono Carystio, ostreum hoc iEolica lingua vocari 
o3s 'Αφροδίτης. [" Apoll. Dysc. 75. Lucillius 17." 
Schaef. Mss.] 

Ώτίον, Auricula, i. q. ώτάριον, Lucian. Epigr. et's 
άγωνιστήν quendam, Έσχον δ' ένϊΐίσση μέν, έν ώτίον' 
έν δέ Πλαταιαΐ$,Έν βλέφαρου. [Lobeck.Phryn. 211. 
" Moer, 288. et η., Heringa Obs. 253. Brunck. Ari-
stoph. 2, 227. Phryn. Eel. 90. Thom. M. 664. Lu-
cill. 13. Heyn. Hom. 6, 560." Schaef. Mss.] Ώτιο-
φόροε, ό, Qui auriculas contusas habet, ut palaestritae, 
[Etym. Μ.] AT Ώτιαφόρος, Qui otidas gerit, ut ha-
betur in Lex. meo vet. Ώτιαφόροι, oi τάς ώτίδας φέρον-
res έργάται' ώτϊε γάρ είδος όρνέου. Ώτιοφόροι δέ, oi τά 
!>τα σνντεθλασμένοι, οίον ώτοκατάξιδεί' ήσαν δ' ούτοι 
άπό παλαίστρας. Fortasse ώτιοφόροι ex eo dicti sunt 
hi, quod apposititiam gerent auriculam loco ejus, 
quam in palaestra amiserant. [Cf. Anecd. Bekkeri 
287- Lobeck. Phryn. 656.] 

Oros siv Ε Tilros, Otus, Avis nycticoraci similis, 
alii Ipsum nycticoraca esse dicunt, inde nominata 
quod παρά τά ίυτα πτερύγια έχει, ut habetur in Lex. 
meo vet., ubi προπερισπωμένωε scribitur: ap. Hes. 
vero oxytonii>s, ita : 'ilros, όρνεον ομοιον γλαυκί' οί δέ 
ννκτικόρακα λέγουσι. Cum his consentiunt verba Ari-
stotelis H. A. 8, 12. Ό δέ ώ ros, όμοιος ταίς γλαυξϊ, 
και περϊ τά άτα πτερύγια έχων' ένιοι δέ αύτόν ννκτικό-
ρακα καλοϋσιν' έστι δέ κόβαλος, sic enim reponendum 
pro κολοβός, και μιμητής' καϊ άντορχούμενοε άλίσκεται, 
περιελθόντος θατέρου τών θηρευτών, καθάπερ γλαύξ. 
Unde Plin. 10, 23. Otus bubone minor est, noctuis 
major, auribus plumeis eminentibus: unde et nomen 
illi. Quidam Latine Asionem vocant. Imitatrix alias 
avis, ac parasita, et quodam genere saltatrix. Capitur 
haud difficulter ut noctuae, intenta in aliquo, circu-
meunte alio. Idem 29, 6. Felle recentis asionis. No-
ctuarum est id genus maximum, quibus pluma au-
rium modo micat. Sed perperam ap. eum Otis scri-
bitur pro Otus : licet Athen. quoque (390.) ώτίδα et 
ώτον pro ead. ave accipere videatur, cum alii di-
versas esse tradant. Multa de oto Athen. 1. c., turn 
de magnitudine et forma, turn de fatuitate, per quam 
capitur omnia imitans, quae aucupes facere viderit: 
ex Alex. Myndio annotans, λαγωδίαν alio nomine 
vocari. || Ab hujus avis natura i3rot dicuntur Ho-
mines fatui et deceptu faciles, Eust. 561. ex JElio 
Dionysio, 'ilros, όρνεον, δ περί τά ωτα έχει πτερύγια' 
τοΰτο έπαινούμενον καϊ άντορχούμενον, ώσπερ νυκτι-
κόραξ, άλίσκεται' διό rovs χαύνουε καϊ κενοδόξονς ώτον», 
έκάλονν. Idem Eust. 1522. cum λάρονς et κέπφους 
vocari tradidisset τούς εύήθεις, subjungit, Καί ντοι 
δέ οί αύτοϊ, άπό όρνέου μιμηλοΰ καϊ εύεξαπατήτου' διό 
καϊ ή κωμωδία σκώπτονσα rois 'Αθηναίους, ΤΩ μόνοι 
ωτοι τών Ελλήνων, έφη' λοιδορούσα έκείνους ώ$ ρ^ον 
άπατωμένονς ols άκούουσι. Itidem ρ. 1687· ώτουί 
vocari προσφυέστερον posse scribit rovs έκ μόνης άκοής 
άπεριέργως καϊ άνεξετάστως άπάτην πάσχοντας, quo-
rum aures fascinantur: generaliter vero τονs ρψον 
ύπό τοΰ τυχόντος έξαπατωμένους. Athen. quoque 1. c. 
ώτους a Comicis nominari scribit rovs εξαπατωμένους 
ργδίως έκ του τυχόντος, sicut otus, qui omnia, quae 
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facere homines viderit, imitatur. ||ΤΩΓΟΪ, Nomen 
gigantis, II. E. (385.) τΩτοί κρατερός τ' 'Εφιάλτης. 
Γ" Heyn. ad Apollod. 437. Munck. ad Anton. Lib. 
109. 163. Verb., Wyttenb. ad Plut. Mor. 1, 198. 
Oxon., Thom. M. 935." Schaef. Mss.] 

'ilrts, ibos, 71, Avis tarda, quam Aristot. H. A. 6. 
inter magnas aves numerat: de qua et 9, 33. Plin. 
10, 22. de tetraonibus, Proximae eis sunt, quas Hi-
spania Aves tardas appellat, Graecia Otidas, danina-
tas in cibis; emissa enim ossibus medulla, odoris 
taedium extemplo sequitur. Alii tamen in cibis 
commendant, ut Athen. (390.) citans haec verba e 
Xen. Κ . Ά . 1, (5, 3.) p . 151. et 152. Tew δέ ώτίδας 
άν τις ταχύ άριστη, έστι λαμβάνειν πέτονταί τε γάρ 
βραχύ, ώσπερ οί πέρδικες, και ταχύ άπαγορενουσι' τά δέ 
κρέα αΰτών ήδιστα -ήν: quod et e Plut. confirmat. 
Itidem Synes. Ep. 4. "Ηδη δέ τις καϊ ώτίδα έδωκεν, 
ορνεον έκτόπως ηδύ' ίδών αν άγροΐκοι επείποι ταων. 
[ " Thom. Μ. 935. ad Anton. Lib. 163. 165. Fac. ad 
Paus. 3, 280. Villoison. ad Long. 109." Schaef. Mss.] 
Scribitur ETIAM 'Oris ET Oiris, Gal. Lex. Hippocr. 
annotans ab Aristot. per ω vocari ώτίδα, a Xen. vero 
K. 'A. 1. per ο scribi ότίς. At οντϊς legitur ap. 
ipsum Gal. de Alim. 3. Μεταξύ δε τνως τής τών γεράνων 
τε καϊ τών χηνών ή σάρξ τών καλουμένων οΰτίδων ή 
ώτίδων έστίν: nisi potius pro οΰτίδων, scr. ότίδων 
simpliciter per 0. Attamen et Hesychio οΰτϊς est 
είδοι ορνεον. 

" 'Ακίδες, ένώτια, Inaures, Hes ." 
Ab Ονας autem poetico EST [*'Erepoias, i. q. 

μόνωτος, Eiist. II. A. p. 817. 870. Vide Lobeck. 
Phryn. 658. Apud Hes. autem * Έτερονίδα, rpv-
βλίον καινόν. * Άνονατος, Non auritus, Theocr . E -
pigr. 4, 3. *" Μονούατος, Jacobs. Anth. 11, 329." 
Schaef. Mss. ITEM] Ούατόειβ, Auritus, ώτώεις, 
Epigr. θηρι ούατόεντι, ["Heyn. Horn. 8, 528. Ja-
cobs. Anth. 6, 132. 10, 268. Valck. Callim. 1, 548. 
Ruhttk. Ep. Cr. 188. Burm. ad Phaedr. 35. Mit. 
Toup. Opusc. 2, 242." Schaef. Mss.] AT Oianos 
exp. Extremus, Imus, ex Orpheo (Arg. 219·) τάρσοι-
σιν ΰπ' ούατίοις, Sub imis plantis: [hodie legitur * Ύ-
πουάτιος: Visconti maluit * Έπουάποϊ. * Hapoi/artos, 
Pendulis auribus, Callim. H. in Dian. 91.] Ab7flas 
autem EST 'ίΐάζω, Audio, ένωτίζω : unde ώάσω, He-
sychio, ακούσω, sed et θήσω. [Vide Ώατοθήσομαι.] 

ΟΥΤΑίΙ, Vulnero, Vulnus infligo, Ictum manu 
infero, nam Ammon. ούτασθαι esse dicit ro έκ χειρός 
τετρώσθαι, at βεβλήσθαι, το έκ βολής, Ico. II. Ο. (746.) 
αύτοσχεδόν οντά, pro ονταε, Ρ . (43.)"ΏΪ ειπών, ούτησε 
κατ'ασπίδα, Od. Τ. (452.) Τον δ'Όδνσεύς ούτησε τυ-
χών κατά δεξιόν ώμον. Pass. Ούτάομαι. Unde partic. 
οΰτηθεϊς, quod Hes. exp. τρωθεIs, II. Θ. (537.) Κεί-
σεται οΰτηθείς, Jacebit vulneratus, Vulnere confos-
sus, Vulneribus confectus. Imper. aetivae vocis est 
Ονταε: quo usus est Horn. Od. Χ. (35β.)"Ισχεο, 
μηδέ τι τοϋτον άναίτιον ονταε χαλκω. [ " Brunck. Apoll. 
Rh. 220. 235. Ammon. 29. ad ΐ ΐ . Δ. 469- 525. 540. 
P. 86. Heyn. Horn. 6, 165. I97. 404. 545. 598. 
Percutio, non Vulnero, 8, 194. Ούτ£ν et βάλλειν, 4, 
520. 527- 5, 63. 469. 6, 234. 235. 504. 6θ6. 7 , 141. 
221." Schaef. Mss.] Οντησις, Vulneratio, Ictus. 
[.* Ούτητήρ, unde] Οϋτήτειρα, Vulneratrix, Quas vul-
nera et ictus infert, Quae icit, Epigr. ούτήτειpa διψάς 
έχιδνα, [ " Toup. Opusc. 2 , 1 2 8 . 198." Schffif. Mss. 
* Κατουτάω, Quint. Sm. 14, 318. * Σννοντάω, Nonn. 
D . 29, 148.] 

ΟΰτάΞω, i. q. οΰτάω, II. Ν. (438.) στήθος μέσον ού-
τασε δουρί: (552.) Τρώκ δέ περισταδόν αλλοθεν άλλον 
Ονταζον σάκος ενρύ, pro κατά σάκος οΰταζον : Φ. (576.) 
Εϊπερ γάρ φθάμενός μιν ή οΰτάσρ ήέ βάλγσι. Inde et 
ap. Hes., Οντάσαι, έκ χειρός νύξαι, τρώσαι, Pass. 
Ούτάζομαι: unde ap. eund. Hes., Οΰτάζοντο, έτιτρώ-
σκοντο. Inde et Οΰτασται, quo Horn, utitur II. Π. (26.) 
Βέβλι)ται μέν ό Ύνδείδης κρατερός Διομήδης, Ουτασται 
b' Όδυσεύς, Jaculo percussus est Tydides, ictus au-
tem Ulysses. Et partic. ούτασμένος, pro quo supra 
ούτηθεϊς, Vulneratus, Vulnere confossus, Ictus, Od. 
Λ » (535.) οΰτ' ap βεβλημένος όξέί χαλκψ, Οντ' 'αύτο-
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Α αχεδίην οντασμένος. Ceternm pro Οντασε per apoc. 
Dici Οίτα, tradit Eust. cujus oha frequentigsimu» 
est usus. II. Y. (472.) ουτα παραστάς Δουρί κατ' ovs, 
Π . (3U.) οντά Θόαντα Στέρνο ν γυμνωθέντα. παρ' άσπί. 
δα, Ζ. (64.) Ουτα κατά λαπάρην. . Et Ε. (376.) 02τά 
με Τυδέος υιός νπέρθυμος Διομήδης: verba Veneris a 
Diomede vulneratae. Ab Eod. DICI Ούτάμεναι vide-
mus Od. T . (449.) "Εσσυτ άνασχόμενος δολιχόν δόρυ 
χειρϊ παχείτβ, Ούτάμεναι μεμαώς, Vulnerare s. Icere 
cupiens: quem infin. Etym. derivat AB Ουτιψι, e 
quo Οΰτάναι. Alioqui PARTIC. Ούτάμενοι videri 
posset dici facta syncope, pro οντασμένος, exemto a, 
et translate accentu, sicut έληλάμενος pro έληλασμί-
vos. II. Ξ. ( 1 2 8 . ) Δεϋτ' 'ίομεν πόλεμόν δε, καί ούτάμενοι 
περ, Etiam si vulnerati s. icti simus : (379-j Tow J' 
αντυϊ βασιλήες έκόσμεον ο'ντάμενοί περ, O d , A . (40.) 
ούτάμενοι χαλκήρεσιν έγχείρσι, II. Ν. (764.) Οί δ' έν 
τεύχει έσαν βεβλημένοι ούτάμενοι τε, Ρ. (86'.) έρρει 
αίμα κατ ούταμένήν ώτειλήν, Per vulnus inflictum, 
[" Οΰτάζω, Heyn. Horn. 6, 165. 7, 292. 305.607. 
787. 790. 8, 221. Brunck. Apoll. Rh. 220. 235. ad 
II. Δ. 469. 525. 540. Cum duplici accus., Dawes. 
Misc. Cr. 152. OSra, Heyn. Horn. 4, 355. 6)6.5, 
73. 194. 6, 404. 46'9. 609. 614. 618. 7, 129-Oira-
μένος, οΰτασμένος, Thom. Μ. 294$ Heyn. I. c. 6, 
235. Οΰτασται, ibid. "Ελκος, ό με βρατόε οντασεν—, 
II. Ε. 361. Ονταμαι, ad II. Δ. 525. Φ. 68." Scbsef. 
Mss. Eur . H i p p . ' 6 7 8 . ούτάσας πνρί: Opp. Κ. 2, 
478r οίιτάζετο πέτρας.] 

Οντάσκω, i. q . οΰτάω et ούτάίω, factum ex οΰτάω, 
sicut τέλέσκω e τελέω, aliaque similia. II. Ο. (745.) 
Tovs δ' Α'ί a s οντασκε δεδεγμένος όξέί χαλκψ. Nisi 
malis Ionica dialecto usurpatum pro ουτα, sicut rv-
πτεσκε pro έτυπτε. AT Ούτισάσκω, quod in VV.LL. 
habetur et exp. οΰτάσκω, mendosum est. 

'Ανοντατος, Qui ictus s. vulneratus non est, II. A. 
(540.) "Οστις ετ άβλητος καϊ άνούτατος όξέί χαλκφ. 
Citat et Hes. ex /Eschyli Lycurgo exponens άτρωτοι 
έκ χειρός. [Lobeck. Phryn. 731. " Heyn. Horn. 4, 
653. 7, 543. * 'Ανούτητος, Casaub. Athen. 1, 78." 
Schaef. Mss. Nonn. D. 27, 27· Nicander β. 719.] 
Άνοντητί, Sine vulnere aut ictu, II. X. (371.) οΰδ' άρα 
oi τις άνοντητί γε παρέστη, Nec ei quisquam astitil, 
qui ab eo non vulneraretur : ut άνοντητί ί. sit q. χ«· 
ρις τον τιτρώσκεσθαι. [Lobeck. Phryn. 731. "Quint. 
Sm. 3, 444." Wakef. Mss. " Heyn. Horn. 4, 653. 
* 'Αοντητί, S, 320." Schaef. Mss.] Pro 'Avoiram 
dicitur ETIAM "AOVTOS, itidem Qui ictus s. vulnera-
tus non est, II. Σ. (536.) εν δ' όλοή κήρ,"Αλλον ζωον 
εχονσα νεούτατον, άλλον άοντον : quae et in Aspide 
Hesiodea (157.) leguntur. [Lobeck. Phryn. 731. 
" Heyn. Horn. 4, 653- 7, 543. 8, 320." Schaef. Mss.] 
Νεούτατοϊ, Recens vulneratus s. ictus, vide"Aovros., 

ΏΤΕΙΑΗ, ή, Vulnus, quod ouraaasaliquis inflixit; 
unde ex οΰτάω derivatum creditur, innuente et Ho-
mero II. P. (86.) έρρει δ' αϊ μα κατ' ούταμένήν ώτειλην, 
Per vuluus inflictum, Δ. (140.) Αΰτίκα δ' eppeev αίμα 
κελαινεφές έξ ώτειλής. Sic ap. Athen. (41.) "Οφρα οί 
αίμ' έτι θερμόν άνήνοθεν έξ ώτειλής. II. Π. (862.) 
δόρν χάλκευν έξ ώτειλής Ε'ίρνσε λάξ προσβας, Od. ίΐ. 
(188.) άπονίψαντες μέλανα βρότον έξ ώτειλέων, U. Σ. 
(351.) Έ ν δ' ώτειλάς πλήσεν άλείφατος, Od. Τ . (456.) 
Ώτειλήν δ' 'ίΐδνσήος — Δήσαν έπισταμένως, Vulnus 
Ulyssis obligarunt, II. Τ . (25.) Μυΐαι καδδϋσαι ,κατα 
χαλκοτύπονε ώτειλάε, In vulnera ferro inflicta. Utitur 
boc vocabulo Plut. quoque, licet magis poetico, in 
Probl . Rom. Tows άξιους άρχειν τραύμασικαί ώτειλαϊι 
έκρινον: sed ibi propter praecedens,rpa)i/na«, inter-
pretari ώτειλαϊε debemus Cicatricibus, sicut Hes. 
ώτειλάς exp., non solum ras έκ χειρόε τρώσεις, τραύ-
ματα, sed etiam ouXas: quamvis Ammon. ώτειλψ 
esse tantum velit τό πρόσφατον τραύμα: οΰλήν vero 
τήν νγιασμένην σάρκα έκ τραύματος παλαιού:,: qUQ 
modo ab Horn, usurpari, ex ante citatis exemplis 
patet. Gal. ap. Hippocr. ώτειλάς exp. non solum oi-
Xds, sed etiam έλκη. Ammon. tamen inter ώτειλψ et 
έλκοε discrimen statuit. [ " Heyn. Horn. 4, 583 . 585. 
6, 165. 618. 7, 305. 484. 8, 681. Thom. M. 296. 
Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 86. Macedon. 6. 
Toup. Opusc. 1, 299. Ammon. 48. 107-150. (*Ώτ«· 
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λέω, unde) ΏΓειλήθεν, Toup. Emendd. 1, 456." a λεσας, Heus tu, quiesce, nam pene me perdidisti: 
Schaef. Mss. * Περιωτειλέω, Hippocr. 496,4. 510,4.] (N. 220.) "Iff, olros, άναβόησον αυτόν μοι μέγα, Heus 

» — tu s. Age tu, inclama mihi cum magna voce. "Tovras 
ΟΥΤΟΣ, Hie, Pronomen δεικτικόν, demonstrativuin. " pro ταύτας, Dorice, VV. LL." 

GEN. Τούτον, Hujus : OAT. Τούτω, Huic. Accus. Ταύτρ, absolute et adverbialiter pro Hac, Ea, Eate-
Τοϋτον, Hunc, et sic deinceps. II. K. (477.) Ovros rot nus, Ea ratione, Eo modo, Aristot.,rHnrep ή τοΰ ύγροΰ, 
Αιόμηδεε άνήρ, ούτοι δέ τοι 'ίπποι, Ovs νωίν πίφαυσκε ταύτη και ή τής γονής γίνεται άπόκρισις, Quo modo, eo 
Δόλων, Hie tibi vir, et hi equi sunt iili, quos Dolon modo, Plato de Rep."Ωσττερ οί ποιηταί τά αύτών ποιή-
dicebat. Et , οΐτόε έστι ό Αημοσθένηςt Hie est ilie De- ματα άγαπώσι, ταύτη τε δή καί οί χρηματισάμενοι περί 
mosthenes. Sic Lucian. (1, 16.) Τών όρώντων έκαστος τά χρήματα σπονδάζουσιν, ώε έργον εαυτών, Itidem 
τόν πλησίον κινήσας' δείξει σε τφ δακτύλφ, οίτος έκεϊ- qui pecunias sibi pararunt, earum studio ut proprii 
vos, λέγων : Hie ille est. Sic Pers. At pulcrum est operis tenentur, Eodem modo. Idem in Tim. Ταύτρ 
digito monstrari, et dicier, Hie est. Plato, Ovro's έστιν καί ταύτα έλέγετο, Hasc etiam sic dicta sunt, Bud. 
δ σώφρων, Hie est ille moderatus, p. 7. mei Lex. 964. ubi et alia habet exempla. Idem, "Εστω ταύτη, 
Cic. Itidem Synes. Olros έκεϊνοε όπολυε έν τοις λόγοις δπη τις ύπολαμβάνει, I ta ut, de LL. 2. Ταϋτα μέν olv 
ήμών 'Αθανάσιος. Plut. Symp. 3. Άφίημι τούτω' δει- δή ταύτη. || Ταύτη, Ex ea parte, Plato, Ταύτρ έτι εί-
ξαε έμέ. Et ούτος αύτός, Hie ipse ap. Xen. (Κ. Ά . χεν άνομοίως, Ex ea parte deficiebat ad propositum 
7, 3, 2.) έμφατικώε. FEM. Αύτη, Haec, Xen. CEc. exemplar imaginis similitudo, p. 28. mei Lex. Cic. 
(8, 2.) Α ϋτη πενία, Plato de LL. Χρήσομαι τή τοϋ λό- || Τ αύτη, Itaque, Ea de causa, Earn ob rem, Ideo, 
γον τάξει ταύτρ. Et αύτη αύτή, Haec ipsa, Xen. ( Ά π . pro διά τούτο, Herodian. 3, (5, 11.) Ταύτη ό Άλβ IV OS 
4, 2, 17·) Ταντην αύτήν άπάτην, Hanc ipsam fraudem. β καί ψρονρί} μείζονι έφραττεν εαυτόν, ι. e. τοιγαροϋν, 
NEUTR. Τοΰτο, Hoc, Aristot. Rhet. Ανσί τούτοις βι- Bud. 964. Ubi etiam ταύτη τοι affert e Greg, pro 
βλίοις,Duobus hisce libris, Od. Ξ. (362.) Ταϋτα έκα- ένεκα τούτου, διά τοϋτο, Itaque. || Ταύτρ ρ, Ε quo, 
στα λέγων δσα δή πάθες, Singula haec, quae tibi aeci- Bud. 963.: exemplum attuli supra in THi. Et ταύτρ 
derunt: ubi tamen potius reddemus Singula ea, ilia: βέλτιον, Eo melius : ταύτρ πλείω, Tanto plura. 
ut mox dicetur. In Epist. Pliilippi ap. Dem. "Α μέν |j Ταύτη Hie, Hoc loco ; Ibi, Eo in loco. Plato Ep. 
olv έγκαλώ, ταϋτ' έστι, Haec sunt, Plut. Apophth. 7· Ό δε είναι πρ ταύτρ κινδυνεύει, Hie alicubi esse 
Πεπράχθαι μέν ταϋτα, βεβονλενσθαι δ' έκεϊνα, Plato, videtur, Thuc . 2. Τών ταύτρ πρ χωρίων : [cf. c. 80.] 
Τοϋτο αντό τό τον 'Ομήρου, Hoc ipsum est, quod Horn. \\ Ταύτρ μέν, ταύτρ δέ, Partim quidem, partim vero. 
dicit. Et διά ταύτα, Ob has causas, p. 17. mei Lex. [ " Ad Charit. 524. Wakef. Trach. 268. S. Cr. 4, 27· 
Cic. qui τούτων ένεκα itidem vertit, Has ob causas. 52. Hutchinson. Anab. 067. T. H.ad Plutum p. 121. 
Adde praeterea ex Aristoph. (Πλ. 8.) Κα! ταύτα μέν ad Paus. 391. Brunck. Soph. 3, 448. Lucian. 1,716. 
δή ταδτα, pro καί ταϋτα μέν δή τούτον έχει τόν τρόπον, Diod. S. 1, 326. 2, 437· Heind. ad Plat. Phffidr. 
Atque haec quidem ita se habent. || ΟΙτός τις, ap. 222. Heyn. Horn. 7, 65. Valck. Hipp. p. 168. Toup. 
Dem. pro ούτοσί, Hie. || Ούτος interdum reddere Opusc. 2, 228. Ammon.37· ubi male Valck., Fischer, 
potius debemus Is, Ille. Sic accipitur in Hesiodeo ad Anacr. p. 15. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 238. ad He-
fllo ("Εργ. 1, 291.) Ούτος μέν παγάριστοε, os αύτός rod. 314. 589· 603. Hactenus, Homer. 1. p. 3. Em. 
πάντα νοήσει' Έσθλόε δ' αν κάκεϊνος os el είπόντι πίθη- Ταύτρ, relatum ad δτον, Plato Phaedr. 325. solicitante 
tai. Unde Minutius ap. Liv. 22. Saepe ego audivi Heindorfio. Τ . μεν, τ. δε, Soph. Phil. 1331. Οί τ., 
eum primum esse virum, qui ipse consulat quid in Jacobs. Anth. 7, 360. 8, 123. Τ. καλεϊν, Bast Lettre 
rem sit; secundum, eum, qui bene monenti obediat. c 30. Ούτω τε καί τ., Plato de LL. 94· 143. 4βΐ . Ast. 
Sic reddi potest in Horn. 1. c., necnon in Epitaphio * Ταυτεί, Valck. ad Rov. p. xxxi. Koen. ad Greg. 
Sardanapali ap. Plut. Ταίτ' έχω δσσ έπαθον καί έφύ- Cor. l60." Schaef. Mss.] 
βρισα, καί μετ' έρωτοεΤέρπν έπαθον : licet Cic. vertat Τούτο quoque et ejus obliqui casus interdum per 
Tusc. Quaest. 1. 5. Haec habeo quae edi, quaeque se, interdum cum adv. aut praep. diversos usus ha-
exaturata libido Hausit. Apud Athen. (336.) ubi bent: ut τούτον ενεκα et τούτου χάριν: et plur. τοΰ-
idem Epitaphium citatur, scribitur Κεϊν' pro Ταντ': των ένεκα, Has ob causas, Cic. Itidem διά τοϋτο, et 
ut satis manifesturn sit, ταϋτα ibi accipi pro έκεϊνα. plur. διά ταϋτα, Has ob causas, ut Idem interpr. 
Sic Xen. Τούτων τών άνδρών έφ' ols, Ex eo numero Item, έκ τούτου, Ex eo tempore, Plut. Rom. quod et 
bominum qui, p. 49· mei Lex. Cic. EtThuc. 4,(55.) έκ τότε dicitur. Itidem έν τούτφ, Eo tempore, Tunc 
Έυνεστώτεε ναντικφ άγώνι, καί τούτφ πρόε 'Αθηναίουε, temporis. Et eis τοϋτο, Eousque, In id usque tem-
Eoque, vel, Et eo quidem. Itidem Bud. annotat ovros pus, Thuc.'Es τοΰτο συνέμενεν ή άρχή, Magistratus in 
pro έκε7νο58ϋώρί in his 11. Demosthenis, (928.)Έπειδή id temporis permansit, Eousque, Hucusque, μέχρι 
δέ τάχιστα έγκρατεϊε έγένοντο τοϋ άργνρίον, τοϋτο μέν δεϋρο. Itidem, 'Es τοϋτο δέ έγένετο, ές δ, Id eousque 
διενείμαντο, καί έχρώντο δ,τι έδόκει τούτο ιε : paulo factum est dum. Et μετά τοϋτο ac μετά ταϋτα, Ρο-
post, Tois χρήμασιν έχρώντο δσον έδ.ύκει τούτοιε, Ut stea, Post id tempus : pro quo dicitur etiatn τό μετά 
ipsis videbatur, Pro suo arbitrio et libito. Hue refer τοϋτο ac τό μετά ταύτα, Deinde, Postea. Plato Ep. 
καί ταύτα, Idque, Praesertim. Et Sid ταϋτα, Propte- To δέ μετά ταύτα ύστερον ένιαντφ τριήρης άφίκετο : p ro 
rea, Eamobrem. Et μετά ταϋτα, Postea, Post id tem- quo ibid., τό μετ' έκεϊνα. Et,'Ev τούτω τύχηςμεμένηκε, 
pus, sicut et μετά τοϋτο. Et κατά ταύτα, Sic, p. 39· 1° e ° statu permansit, vel In hoc statu. Et eis τούτο, 
mei Lex. Cic. || ΟΙτος cum verbo primae personae D Eo : cui interdum gen. additur. Isocr. Eis τοϋτο 
Attico more accipitur pro έγώ, ut quidem VV. LL. άνοιας ήλθον ώστε, Eo devenerunt amentiae, ut. Idem, 

. annotant e Schol. Aristoph. Ead. afferunt e Luciano, Eis τοΰτο έπιθνμίας ήκομεν. Dem. Eis τοΰθ' ύβρεως 
νοώ ούτος, pro Ipse intelligo. Sic cum secuuda per- έλήλυθεν, Eo devenit insolentiae. Item έπί τοϋτο, 
sona copulatum significat Tu : interdum conjunctam Hue, Aristoph., vel Eo, Eum in locum. Κατά τοΰτο, 
habens particulam ώ, interdum sine ilia positum. et κατά ταϋτα, Ita, Sic, p. 39· mei Lex. Cic. s. Ad 
Aristoph. Σ<ρ. (1364.) ΤΩ ούτος, ούτος, στυψεδανέ καί hunc modum. At κατά τοϋτο δή καιρού. Plut. Ca-
χοιρόθλιψ, Heus tu, Soph. Aj. (89.) ΤΩ ovros Αίαν, millo. Per id temporis. Sine adjectione autem posi-
δεύτερον σε προσκαλώ, Heus tu, Ajax, Lucian. (2, turn τούτου affertur, ut e Thuc. Τούτον μεν έπέσχε, 
933.) Μέχρι μέν τίνος, <3 ούτος, όδυρόμεθα ; Quousque, pro τούτου χάριν, Hujus rei gratia subsedit. Verum 
heus tu, vel Quaeso, flemus ? Et in Fab. iEsopi, ώ hoc exemplum suspectum est. SED ET Ταίτα ali-
αυτί), Heus tu. Et ω αύται, Heus vos. Sine ω etiam cubi absolute positum legitur pro διά ταϋτα, Itaque, 
ponitur, uti dixi, Soph. Aj. (71·) Olros, σέ τόν τάε Has ob causas : qua signif. citatur turn ex Hermog., 
αίχμαλώτιδαε χέραε Αεσμοϊς άπενθύνοντα, προσμολεϊν t u m e P l a t . d e LL. Itidem (II. Λ . 693.) Ταΰθ' ύπε· 
καλώ, Ileus tu : (1047·) Ουτοε, σέ φωνώ, Heus tu, te ρηφανέοντες Έπειοί χάλκοχίτωνες, Ήμέας υβρίζοντες, 
appello, Aristoph. Ν. (732.) Ούτος, καθεύδεις; Heus άτάσθαλα μηχανόωντο : pro διά τοΰτο, διόπερ, Hac de 
tii, dormis 1 (723.) Ούτος, τί ποιεϊε; Heus tu, quid causa. Sic ταϋτά τοι a Gal. usurpatur. Itidemque 
facisl Sic Πλ. (439.) ΟΙτος, τί δρ$ς; Itidem Plato ταϋτ' άρα turn a Synes., turn ab Aristoph. N, (395.) 
Symp. OVTOS 'Απολλόδωρος, ov περιμενεϊε ; Heus tu Ταϋτ' άρα καί τώ 'νόματ' άλλήλοιν βροντή καί π ορδή 
Apollodore, annon expectabis? Item cum imperativo, όμοίω. Aliud exemplum ex Eod. habes ap. Bud. 964. 
Aristoph. 1φ. (829.) 'Επίσχες olros, 1Is ολίγον μ' άπώ- tibi etiam e Gaza affert, Ταίτ' άρα καί συμβαίνει 'όπερ 
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αυτοί πάλαι απεφ^νάμην,ρτο his ClceromS,Equoillud 
efficitur. Itidem ταϋτά τοι, ut Hermog. Ταντά τοι καί 
λεπτότερόε έστι, Eapropter, Quapropter. Sic dicitur 
et ταϋτα be, ut Aristot. Probl. s. 20. Τavra δέ καϊ ol 
•πολύν χρόνον Καθεύδοντεε, άχρονστεροί είσι τών μέτριον 
χρόνον καθευδύντων. Nec ηοη ταϋτα δή ita usurpa-
tur, Plato Sympos. Ταϋτα δι) έκαλλωπισάμην, ίνα κα-
λοί παρα καλόν ϊω, Bud. 964. At καί ταϋτα, Idque, 
Atque id, Praesertim, cujus ante quoque mentio 
facta est. 

Τοϋτο μέν, τοϋτο 5e, Partim quidem, partim vero, 
Simul, simul, Turn, turn, Dem. Τοϋτο μεν Οασίους 
αδικήσετε, τοϋτο δέ Άρχέβιον, Simul enim Thasios, 
simul Archebium injuria afficietis. Sic τό μέν, robi, 
et τό μέν τι, τό δέ τι. 

[" Ουτοε, Valck. ad Herod. 219. Dawes. M. Cr. 
231. Reiz. Acc. 7. 76. ad Lucian. 1,402. A librariis 
omissum, ad Charit. 449. Ad sequentia referendum, 
6 l0 . 617. (216.) Quo referatur, Fischer, ad Weller, 
Gr. Gr. 1, 329. Pro έγώ, Coray Theophr. 196. 
Brunck. Aristoph. 3, 62. Kuster. 118. Abresch. 
Lectt. Aristaen. 173. Pro αύτόε, ad Dionys. H. 3, 
1638. 1640. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 396. Ille, Bene 
notus, Heind. ad Plat. Hipp. 125. Boeckb. in Min. 
55. Ut Iste, in contemtu, Zeun. ad Xen. Κ. Π. 41. 
414. Conf. c. ουτωε, ad Lucian. 1, 855. 2, 2. 3. ad 
Diod. S. 2, 167. 177. 183. 324. Porson. Hec. p. 33. 
Ed. 2. Heyn. Hom. 6, 22. Conf. c. αύτόε, Brunck. 
Aristoph, 2, 85.3, 56. ad Diod.S. 2, 289· 361.407. 
441. 536. ad Lucian. 1, 186. 263. 2, 213. Heind. ad 
Plat. Gorg. 187· (In Eur. Hec. 499. Pors. malim 
αυτή, opponitur enim πόλιε:) ad Xen. Mem. 2, 2, 8. 
ad Herod. 355. 445. 562. Jacobs. Anth. 7, 141. 
Conf. c. οδε, Brunck. CEd. T . 893. Antig. 504. Phil. 
1304.1, q. έκεϊνοε, opp. δδε, Soph. Trach. 344. coll. 
342. ΟWos et εκείνος, Boeckh. ad Sim. p. xxii. Reiz. 
Acc. 72. Wolf. ibid. 76. ΟIros abund., ad Dionys. 
H. 5, 48. Heind. ad Plat. Hipp. 140. ad Charit. 288. 
ad Lucian. 1, 296. Longe remotum a suo subst., 
Dionys. H. 3, 1512. Repetitum, Heind. ad Plat. 
Gorg. 275. Αεικτικώε, Brunck. Phil. 1330. OVTOS, 

Heus tu! ad Lucian. 1, 647. Porson. Med. p. 69. 
Heind. ad Plat. Charm." 117. Wyttenb. ad Plut. de 
S. Ν. V. 58. Dawes. M. Cr. 261. Valck. Phoen. p. 
131. ad Timaei Lex. 279· Ecce ! Jacobs. Anth. 11, 
230. ad Lueian. 1, 263. 2, 154. Heyn. Hom. 5, 
466. Musgr. ad Hippol. 294. Hlc, Lucian. 3, 366. 
A. L. Z . 1803. p. 334. Schneid. Anab. 186. Soph. 
Phil. 38. OSros respectu articuli, Brunck. Aristoph. 
I , 67 . 73. 2,23. 3, 106. 184. Diod. S. 2, 26. coll. 
Reisk., ad 2, 358. 450. ad Dionys. H. 5, 376. Οντοε 
b, Thom. M. 864. Villoison. ad Long. 282. 298. 
299. ad Lucian. 2, 70. ad Dion vs. Η. 1, 426. 4, 
2328. 5, 199. Schneid. Anab. 443. Bast Lettre 23. 
H. Steph. ad Dionys. Legat. 44. Heindorf. ad Plat. 
Apol. xvi. Theaet. 318. Bernard, ad Nonnum 1. p. 
116. Wolf, ad Leptin. 263. omnino Dawes. M. Cr. 
79· Toup. Opusc. 1, 564. Lennep. ad Phal. p. 4. 
Bergler. Alciphr. 386. ad Diod. S. 1, 469. De ordine 
verborum in olros o, Zeun. ad Xen. Κ. Π. p. 8. Pa-
laeph. 35. 156. Fischer. 169. Toup. Opusc. 1, 480. 
Ό OVTOS soloecum, Porson. in Toup. 4, 505. 
Dawes. M. Cr. 260. :—' Neque enim nisi cothur-
nato licebat Άνθρωποε οΊιτοε absque articulo usur-
pare : ' v. ibid. p. 301. Valck. ad Herod. 156. cf. 
Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 322. ad Plat. Phileb. 
Addend, OVTOS—0, Fischer. Praef. ad Anacr. p. xv. 
Plut. de S. Ν. V. p. 9. OVTOS Ό πρεσβύτηε, Alciphr. 
404. Ουτοε έγώ, Jacobs. Anth. 7,383. Heyn. Hom. 
7, 638. Ohos συ, Porson. Hec. p. 77. Ed. 2. OVTOS 

σοϊ, Villois. ad Longum 266. Οδτ<5$ γε, Heyn. Hom. 
5, 503. 6, 46. l65. Οντόί τοι, OVTOS TIS, 71. OVTOS TIS, 

Plato Phaedro 311. Heind. Ovros μέν, OVTOS δέ, ad 
Thom. M. p. 2. Reiz. Acc. 58. Ohos vocantis, 
Markl. Iph. p. 118. Musgr. Hel. 553. 1202. 1643. 

ΤΩ ohos, Timaei Lex. 279. et n., Musgr. Cycl. 555. 
Med. 922. Koen. ad Greg. Cor. 47. Valck. Callim. 
104. Soph. (Ed. T . 1121. et Brunck. Tis olros, 
Plut. Alex. 76. Schm. Tis b'ohos, de secunda per-
sona, Porson. Hec. p. 33. Ed. 2. Heyn. Horn. 6, 21. 
AVTOS olros, Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. 2 9 . Καί 
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A olros, ad Lucian. 2, 1. 220. Καί o W , καί αύτη, καϊ 
αίτή etc. Sylb. ad Pans. 105.: Marcell. deV.Thuc. 
2. "Εστι γάρ ohos τούτου συγγενής, Gronov. Diatr. 
Stat. 526. Lips. Τοΰτο, cum gen., Phryn. Eel. 184. 
Thom. M. 356. Wakef. Ion. 566. Eur, Here. F. 
1297. Duker. Praef. Thuc. 6 .13 . Diod. S. 2, 355, 
Plut. Alex. 40. Schm. Sensu obscoeno, Brunck. Ari-
stoph. 1,57. Jacobs. Anth. 9, 130. 279. Τούτο, f. 
τοϋτο μόνον, 57· Conf. c. ταντα, Brunck. Aristoph. 2, 
156. ad Bacch. 471. ad Diod. S. 2, 487.: Cum 
τοϋ, Boiss. Philostr. 379· Valck. Diatr. 120.: cum 
τούτφ, Brunck. Aristoph. 1, 105. Τοΰτο, ubi 
aliud genus expectes, Heind. ad Plat. Phaedr. 221. 
Xen. K . ' A . 2, 3, 16. (etiam §. 15. τούτο subaudi:) 
Plato Lys. p. 28. 44. Per pleonasmum omnia praece-
dentia complectens, ad Charit. 568. Ad sequeatia 
referendum, Bast Lettre 114. Τοϋτο, ταϋτα, ideitco, 
75. Boiss. Philostr. 456. Tovro, Propterea, Koen. ad 
Greg. Cor. 11. Τοϋτό γε et τοϋτον conf., Valck. 
Phoen. p. 555. Τοϋτο rj τοϋτο, Τ . Η. ad Plutum p. 

Β 128. Eis τοϋτο ανάγκης, Heind. ad Plat. Theaet. 378. 
Ets τοϋτ έκβέβηκ' άλγηδόνοε, Valck. Callim. 209. 
Herod. 511. Eur. Med. 55. Τούτο δ—, Heind. ad 
Plat. Gorg. 49. ad Theaet. 385. Τονθ* δ, ad Apol. p. 
xxiv. Τοϋτο dvbwos, Schneid. Anab. 451. Heind. ad 
Plat. Phaedr. 259· Aliter Dionys. H, 4, 2159. (He-
rod. 4, 65.) Xen. Mem. 4, 6, 15. coll. Apol. §. 3. 
Τοΰτο μέν γάρ ή φύσιε, Xen. Cyneg. Ι, 3. et Schneid. 
Τοΰτο καλεϊν, Bast Lettre 30. Boiss. Philostr. 307, 
599. Ά λ λ ο μέν ούδέν, αύτό δέ τοϋτο, Wytteiib. ad Pint, 
de S. Ν . V. 19. Τοϋτο μέν—rovro δέ—, Valck. ad 
Herod. 14. 148. 254. 315. ad Lucian. 1, 270. Reiz. 
Acc. 12. Tt τοϋτο; Valck. Hipp. p. 260. ad Lucian. 
1, 375. Τοϊτ' έστι, ad Phalar. 209- (cum infin.) Τοί-
το έκεϊνο' αύτό τοϋτο, ad Charit. 309· Casaub. Athen. 
1. p. 61. Αύτό τοϋτο καϊ, Heind. ad Plat. Theaet, 
364. Τούτου pleonastice, cum comparativo, sequente 
fj, Toup. ad Longin. 1, 321. Διά τούτου, Hoc modo, 
ad Xen. Eph. 198. Προ τούτου, Duker. Praef. Thuc. 
9· Έκ τούτου, Deinde, Ideo, 256. Έν τούτω, εκ τον-

C του, ad Anton. Lib. 220. Verb. Έ ν τούτφ, Soph.Phil. 
1078. Villoison. ad Long. 137. Έν τσύτφ καιροί, 
Plut. Nicia 19. Έ ν τούτφ, Interim, Alberti Peric. Cfc 
26. ad Xen. Eph. 146. (ubi et deev τούτοιε,) Fischer. 
Ind. Palaeph. v. Έν, Zeun. ad Xen. Κ. Π. 403.664. 
Sic, ad Xen. Eph. 255. Τίνι τούτφ, Heind. ad Plat. 
Phaedr. 298 . : Herod. 231. "Οτεφ τούτφ συνοικία, 
Ταύταν χάριν, Pind. Ό . 8, 75. : Herod. 1,74. ένιαν-
τόν τοϋτον, Dionys. Η . 5. ρ . 167· προηγαύμενον κνλον 
τουτί. Τούτω, fem., Zeun. ad Xen. Κ. Π. 23. Ταϊτα, 
de homine, Wakef. Trach. 1237· Pro τοϋτο, Heind. 
ad Plat. Phaedr. 271- 315. Valck. Phoen. p. 158. 
Xen. Κ . Ά . p. 5. Schn. 2,4, 24. 2, 5, 3. 10. Plato 
Gorg. p. 11. Crusius ad Xen. Ages. 110. Hutobins. 
32. ad Diod. S. 2, 433. (Sic τά αύτά pro ro avro, 
Xen Κ. A . 138.) Idcirco, Toup. ad Longin. 390. 
Koen. ad Greg. Cor. 11. Καί ταϋτα, ad Charit. 470. 

D Wakef. Eum. 112. Brunck. Aristoph. 1,39· ad Lu· 
cian. 1, 419. ad Diod. S. 1, 325. Scheller. Praef. ad 
Lilian, xvii. Aliis interjectum, Lucian. 3, 415. 525. 
Καί ταντα μέν τοιαύτα, Wakef. Here. F. 450. Και 
ταϋτα μέν δή ταϋτα, de talibus, Abresch. Lectt. Ari-
staen. 178. Καί ταϋτα μέν ταύτη, Wyttenb. Select. 
423. Ταντα δμολογήματα, Plato Theaet. 326.τΗν ταν-
τα, affirmants formula, Valck. Phcen. p. 155. Aire 
ταντα, Plato Gorg. 7. coll. 6. init. Ταντα ταντα, 
Toup. Emendd. 4, 486. II. Δ. 362. Αλλ' ϊθι, ταντα 
δ'—. Ταντάδε, Brunck. Aristoph. 3,157· Tawny·» 
22. Εΐρ. 1057. Toup. Opusc. 2,254. Τουτογϊ, τοντο-
δϊ, Brunck. Aristoph. 3, 127- Person. He(i. p. 74· 
Ed. 2 . :—' Verum est τουτογϊ, quod nunc in rovrfyi, 
nunc in τοϋτό n corruptum, his turbis ortumdedit. 
Τούτων pro τούτου, Demosth. 1252. Plato Gorg. p. 
4. Πρό τούτων τών ήμερων, Ante hos dies, Act. Ap«t. 
21, 38. Dionys. H . 2, 722. 823. Πρό τούτων τετταραν 
ετών, Ante hos quatuor anuos, Alciphr. p· w-! 

Diod. S. 2, 363. Τών κάψων τούτων, aL τουτ. τ. U 
ad 382. 390. 431. Zeun. ad Xen. Κ. Π.235. Schneid· 
p. 3. 5. Τουτέοισι et τοιοντέοισι conf. Coray. Mus. 
Oxon. 2, 2. Έπί τούτοις, ad Charit. 288. 298. i j 
τούτοις ΐίμϊ, Staver. ad Cemel. Nep. 52. Zeun. au 
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Xen. Κ. Π. 311. Tom», Dorice, Koen. ad Greg, a 
Cor. 167. Tavras res άν avros έληται, Herod. 734, 
Idem 1, 43. 45. 59. fin. 80. 84. 85. 98. 167, extr. 4, 
33. (Cicero 1, 320. Schutz.) Ovros, ούτοσϊ, Ammon. 
106. Eran. Philo 171. Τοντονίά, Brunck. Aristoph. 
1, 43." Schaef. Mss.] 

Ύοντέστι, Id est, Hoc est, cum aliquid declaramus, 
Plut. de Discern. Amic. et Adul. Ov δύναται μοι κ αϊ 
φίλψ χρήσθαι καϊ κόλακι' τουτέστι καί φίλψ καϊ μή φίλψ. 
Alicubi autem distinctum τοϋτ'έστι. 

Τοντάκι, Adv. ab olros, vel potius a τούτου, sicut 
όλιγάκιε ab όλίγοε. Etym. in Αντίκα citat e Pind. 
τουτάκι πεξαμένηεJ non tamen exp.; sed videtur ac-
cipi pro Hie vel Ibi, Apud Suid. ita habetur, Του-
τάκι, ev 01τψ δέ. AT TovTaKts, Hes. exp., Τοσαυτάκις, 
Toties. [Pind. Π. 9, 25. " Aristoph. Elp. 1079-
Theogn. 822. * Τοντεί, Valck. ad Theocr. X. Id. 
p. 29· Eichst. Qusest. p.42. Koen. ad Greg. Cor. 167. 
* Tovra, ibid. Τούτω, i. q. εντεύθεν, 6θ. l 6 l . Valck. 
Adoniaz. p. 367. * Τοντώθεν, Theocr. 4, 48. Valck. 
pi95. 135. Koen. ad Greg. Cor. 161. *Τοντόθε,6θ. β 
Theocr. 4, 10. Valck. p. 95." Schaef. Mss.] 

Οντωε SIVE Οϋτω: utrumque enim in usu est, hoc, 
cum sequens vox a consonante incipit, illud, cum a 
vocali: Sic, Ita, Ad hunc modum. Od. Θ. ( 167 . ) 
Ούτως ού πάντεσσι θεοι χαρίεντα διδοϋσι, II. Ω. (373.) 
Ούτω πρ τάδε γ έστι, φίλον τέκοε, ώε άγορενειε, Ita est 
ut dicis, Od. Θ, (543.) έπεί πολύ κ άλλων οντω, sub. 
εστί. Sic Thuc. 1.τΗν οϋτωε, Ita erat, Ita res se ba-
bebat, Isocr. Panath. Tore μέν έκείνωε, νϋν δ' οϋτωε 
διαλεχθέντα περί αυτών, Plato, Ννξ μέν ονν ημέρα τε 
γέγονεν οϋτω, Nox igitur et dies ad hunc modum ge-
neral», p. 27. Lex. Cic. Interdum όντωςpraecedenti 
respondet ώε vel δπωε, Isocr. Paneg. Tovs οϋτωε επι-
σταμένους ειπείν ώε ονδείε άν αλλοε δύναιτο, Xen. Κ. 
Π . 1. Ννν δ' αύ οϋτωε έχομεν, ώε συν σοί μέν θαρροΰ-
μεν : 1 , (6, 11.) Οϋτωε έχε τήν γνώμην ώε εμού μηδέ-
ποτε άμελήσοντοε: quo genere loquendi utitur et 
Thuc. 7, (15.) p. 237- Lucian. (1, 337.) Ovrws γινώ-
ακετε ώε οΰδέ παυσομένου μου. Itidem in Scytha, 
Οϋτω τοίνυν γίγνωσκε ώε εύδαιμονέστατοε &ν. Cum c 
δπωε autem, Xen. Κ. Π . 5. Οντω ποίει δπωε αν αύτοϊ 
δ,τι άν λέγρ, είδήτε. Versa vice οϋτωε in similitudinis 
redditione ponitur, praecedente ώσπερ vel καθάπερ: 
cujus exempla passim occurrunt. Alicubi vero 
omissum subaudiendum relinquunt: Aristot. Και 
ώσπερ οΰδέ γράμματα πάσι τά αύτά, ούδέ φωναί αί αύ-
ται, pro οϋτωε ούδέ. Οϋτω nonnunquam ponitur pro 
Ita dem um, iEschin. (81.) Έφικόμενος rfjs άνδρα γα-
Οίαε, οντω τάε χάριταε τον δήμο ν απαιτεί, Thuc. 1. Αεί 
μνησθέντας πρώτον καί ήμάε περί αμφοτέρων, οντω καϊ 
έπϊ τον άλλον λόγον ίέναι, Ita demum ad reliquam 
orationem accedere. Itidem Bud. h. Xen. 1. (Ίππ. 2, 
2·) Χρή μέντοι ώσπερ τον πάίδα δταν έπί τέχνην έκδψ, 
συγγραφάμενον & δεήσει, έπιστάμενον άποδοϋναι, οϋ-
τωε έκδιδόναι, interpr. Ut autem qui puerum locat 
artem quandam edocendum, stipulari solet et a con-
duc to r magistro cavere, quid oporteat eum edi-
scere, ac turn demum locare. Sic ap. Thuc. 2, (19·) 
accipitur, ubi respondet τψ, επειδή μέντοι p. 55. 
Ούτω δή όρμήσαντεε άπ' αΰτής, I ta demum. Quo loco D 
nota etiam δή. Adde e Plat, de Rep. 2. "Ερμαιον 
έφάνη, οίμαι, εκείνα πρώτον έπιγνόνταε, οϋτωε έπισκο-
πειν τά έλάττω, ubi etiam possis accipere pro Deinde, 
Turn demum, sicut nonuulli in h. 1. Xen. Κ. Π. 2, 
(1, 1.) Ώροσενξάμενοι θεοϊε καϊ ήρωσιν, ιλεωί καϊ εΰμε-
ve'is πέμπειν σφας, οντω διέβαινον τά δρια. Cum vero 
cum adjectivo nomini aut adverbio copulatur, red-
des non solum, Ita, Adeo, verumetiam Usqueadeo, 
Tam, Isocr. Paneg. Οντω μεγαλαε ταε υποσχέσεις 
ποιούμαι, Usque adeo ingentia polliceri sustinuerim. 
Itidem Horn, usus est ante Isocr., sc. Od. N. (239.) 
ουδέ τι λίην Οντω Νώνυμόε έστι, Nec adeo ignobilis 
est. Rursum Isocr. Paneg. Tis οϋτω ράθυμος έστιν 
όστις οΰ βουλήσεται; Quis usqueadeo ignavus est ut 
nolit 1 pro ώστε ού βούλεσθαι. Plato Apol. (init.) 
Οϋτω πιθανώε έλεγαν, Adeo probabilia erant, qua? di-
cebant: in fine periodi. In Epigr. cum superlativo 
etiam jungitur, quod a Lat. sermonis consuetudine 
alien um est, Οντω κουφότατα πέλε Γάϊο$, &ατ' έκο-

λύμβα Τοΰ ποδόι έκκρεμάσαε ή λίθον ή μόλιβον, Usque 
adeo levis erat. Simile exemplum habes in Όρίγα-
νον. Liban. dixit etiam, Οϋτω δή κάλλους έχων, 
Adeo pulcer. Plato έκ παραλλήλου in sua Apol. (26.) 
usurpavit, Οντω κατά τόν αύτόν τρόπον. || Οντως 
οναιο, Bene precantis est, ut ap. Lat. Macte puer 
viitute. II Est etiam Jurantis et fidem facientis, ve-
luti cum dicitur, Ita me dii anient. Et Horat. Sic 
te diva potens Cypri, Sic fratres Helenae, lucida si-
dera, Ventorumque regat pater. Apud Aristoph. 
optantis est, N. (520.) Οντω νικήσαμί γ' έγω, — 'fls 
υμάς ήγονμενοε — δεξιούς, — ίΐρώτουε ήξίωσ' άναγεϋσ' 
υμάς. || Est etiam Respondents cum affirmationis, 
ut ap. Lat. Sic, Ita, Xen. CEc. (1, 9·) Σν αρα τά μέν 
ώφελοΰντα, χρήματα ήγρ, τά δε βλάπτοντα, ού χρήμα-
τα ·, respondet alter, Ovraw, Ita. [" Οντω, ούτως, 
Thom. Μ. 664. Markl. Suppl. 159· Iph. p. 21. 
Wakef. S. Cr. 1, 50. Ion. 909. Trach. 165. Weisk. 
ad Longin. 348. Schneid. ad Xen. (Ec. 37·. 44. 
Heind. ad Plat. Gorg. 13. 267. Boeckh. in Min. 91. 
Verh. ad Anton. Lib. 295. Fischer, ad Palaeph. 15. 
20. 23. 28. 52. 60. 106. 111. ad Herod; 3. 5. 6. 34. 
585. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 278. 390. ad Diod. S. 1, 
326. 356. ad Lucian. 1, 402. Heyn. Horn. 8, 347-
352. Οντω, οϋτωε confusa, Thom. M. 167. Coray 
Theophr. 52. Jacobs. Anth. 9, 334. 431. 455. 491. 
ad Diod. S. 1, 557. 2,81. Duker. Praef.Thue. p. 10. 
fin. Bentl. ad Callim. 272. ad Lucian. 1, 766. Ovrew 
et ώ® conf., ad Phot. c. 341. Cum infin,, ad Charit. 
534. Cum gen., Porson. Pheen. 372. ad Diod. S. 2, 
83. Cum adj., de sede, Boiss. Philostr. 517. Cum 
compar., Abresch. Lectt. Aristaen. 283. Cum super-
lative, ad Lucian. 2, 153. Kiessl. ad Jambl. V. P. 
171. Usus Homerieus τοΰ ουτωε, Dawes. Μ. Cr. 476. 
Post particip., Wakef. Ion. 750. Abresch. JEsch. 2, 
4. Subaud., Wakef. Georg. 21. Τ . H. ad Plutum 
p. 15. Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. 108. Vocis 
οϋτω vis saepe magis sentiri potest quam verbis expri-
mi, Heind. ad Plat. Gorg. 196. 206. Theaet. 283. 
Οντωε, seq. conson., ad Xen. Mem. 2, 6, 38. 3, 10, 
2. 11, 7. Οντω abundat, Bibl. Crit. 1, 3. p. 47. Or-
ditur narrationes fabularum, Wyttenb. ad Plut. de 
5. Ν. V. 89· Ovrws omissum, seq. ώστε, os, δστιε, os 
ού, δστιε οΰ, Bibl. Crit. 3, 2. p. 63. Post ovrt«ssequitur 
os, οστιε, pro ώστε, ibid, ubi quem laudat D. W, Li-
banii locum (Orat. 12. p. 203.) vitii manifestos est, 
scribendumque — άνόητοε, os οΰκ—-: (sicque scri-
psit Reisk. 3, 239·) Cf. Xen. K. 'A. 7, l , 28. Soph. 
Antig. 220. Eur. Heracl. 415. Οντω, in sententia; 
consecutione, ad Herod. 94. Οντως, Impune, Wakef. 
Ale. 691. Temere, Lucian. 2, 118. Dionys. H. 5, 
221. ad Petron. 687· Burm. pr. Proin, Abresch. 
JEsch. 2, 68. (sic capiam in Themist. ap. Jacobs. 10, 
399·) Οντω, Sic ut nunc sum, Heind. ad Plat. Phaedr. 
212. 334. Ita, Ita demum, Taylor, ad Dem. c. Mid. 
299· ad Herod. 578. Raphel. ad Arrian. p. 3. ad 
Phalar. 215. Οντω σοι, Bene precandi formulam ordi-
ens, Jacobs. Anth. 9, 455. Brunck. Aristoph. 2, 51. 
Ούτω pro λίαν, Heyn. Horn. 6, 639. Οντω λεγόμενος, 
Quem dicunt, ad Dionys. H. 5, 247. 259. bis, Bast 
Lettre 30. Philostr. 152. Boiss., Schol. Theocr. 7, 
40. in Ed. Warton. p. 171. Καί οντω, Et turn, Fischer, 
ad Palaeph. 106. Ούχ οντω, i. q. ού χαίρων, Eur. 
Ale. 683. Οντω δή, Plut. Alex. 129. Schm., Heyn. 
Horn. 6, 538. 7, 93. Wakef. Phil. 1071. Wyttenb. 
ad Plut. Mor. 3,165. Turn vero, ad Herod. 587. 614. 
Οντω καλείν, Boiss. Philostr. 307. 327· Οντως ώς, 
Bast Lettre 180. Οντω — έχειν, ούτως έχειν, Boiss. 
Philostr. 310. Οντως έχειν, cum gen., Heind. ad 
Plat. Lys, 40. Valck. Phcen. p. 130. Zeun. ad Xen. 
Κ. Π. 692. Οντω τοι, οντω δή, ούτω δήτοι, Boiss. Philostr. 
428.575. 600. 6θΙ . 617- 7Ην ούτω δή, Heind. ad 
Plat. Phaedr. 220. Και οντω δή, Boeckh. in Min. 119. 
Οντω δή τι, ad Herod. 304. 317· 665. Οΰχ οϋτω, 
άλλά, Suid. 3, 32. Xen. Κ. Ά . 7, 8, 16. ρ. 465. 
Schn. Οΰχ οϋτω, τό δέ πλέων —, Polyb. 3, 197. 535. 
'Εφεξής οϋτωε, Xen. (Ec. 12, 10. Οντω ποιεϊν, πράτ-
τειν, Heind. ad Plat. Phaedr. 271. Πολλά οντωε, 
Xen. Κ. Ά . 2, 4, 7· Καταν μικρόν οντω, Heind. ad 
Plat. Theaet. 327· Ώ$ — οντω —> in uno membro, 
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ad Arnob. Τ . 1. p. 289. Ούχ ουτω, u>s —, ad Herod. 
219. Οΰδ' ούτως, ad Paus. 200. Ovrws αγαθόν τί μοι 
γένοιτο, Bergler. Alciphr. l 6 l . Οντωι, ώστε, ώε, 
Koppiers. Obs. 1θ6.: Plato Pbaedro 34.2. E'/re ού-
τως, είτε άλλως έχει, Bene an secus habeat. Οντω, 
1. e. οϋτωε, ad Phot. c. 173." Schaef. Mss.] 

Ούτοσϊ, Attico προσχηματισμψ dicitur pro OVTOS : 

eo tamen ab 0hos differens, quod ohos interdum est 
άναφορικόν, ut supra docui : οντοσί autem duntaxat 
est δεικτικόν, teste etiam Ammonio. Aristoph. B, 
(549.) ό πανούργος οντοσί: Ν. (141.) έγώ γαρ οντοσί 
"Ηκω μαθητψ είς τό φροντιστήριον. Ubi etiam nota 
cum primae personae pronomine copulari. GEN. ΤOV-
Tovi, ut τουτονι τοϋ αγώνος. D A T . Ύοντωϊ, Huic. Ari-
stoph. Πλ. (44.) Καί τψ ζνναντφε δήτα πρώτψ ; re-
spondet alter, τουτψϊ, Huic. Accus. Τουτονί, Hunc. 
Et plur. GEN. Ύουτωνϊ, Horum. Plato, Ύπό τούτωνί. 
DAT. Τοντοισί, His, Hisce. Accus. Ύοντονσϊ, Hos, 
Hosce. Itidem FEM. Μτηϊ, Haec, Aristoph. (N. 
201.) Αστρονομία μέν αύτήί. GEN. Ύαυτησϊ, Hujus, 
Hujusce, et sic deinceps. NEUTR. Ύουτϊ, Hoc, Et 
PLUR. Ταυτί, Haec; Aristoph. N. (201.) row! δέ τί; 
Hoc vero quid est1? Idem, ούδέ τουτϊ, Ne hoc quidem, 
Ne tantillum quidem. [" Οντοσί, Steph. Dial. Att. p. 
14. Οντοσί άνήρ, Plato Gorg. 143. Αυτηί, * αύτ.ηγϊ, 
Brunck. Aristoph. 3, 91. Ύοντοϊ, * τοντογί, 1, 131. 
2, 41. 173. Τουτί, 184. Villoison. ad Long. 259-
Zeun. ad Xen. Κ. Π. 163. Palaeph. 127- Ύουτονϊ, 
Valck. Anim. ad Ammon. 56. Ύουτψ'ί, Aristoph. 'A. 
1065. Εΐρ. 1218. Kuster. p. 118. Ταυη)ί, * ταντηνί, 
Wyttenb. Select. 426. Ύοντωϊ, Brunck. Aristoph. 3, 
22. An τοντώί graecum 1 Valck. Diatr. 77· * Ούταά, 
Thom. Μ. 665. Ταντί, Thom.M. 883. Add. ad 511. 
Musgr. Med. 156. Xen. Eph. 89. Alciphr. 190. 
* Ται/ταΐ, * τανταγί, Koen. ad Greg. Cor. 55. ubi et 
de * τοντοϊ, * τοντογί, * τουτοδί. Τουτωνϊ, Alciphr^ 
398." Schaef. Mss.] 

Τανττ/ϊ, adverbialiter sicut ταύτη, Hac. Aristoph. 
[Ίππ. 271. 918. Εΐρ. 1193.] 

Ο&τωσι, Sic, Ita, Ad hunc modum : Attice pro 
ovrws. Plato Symp. Έάν ε'ίπω ούτωσί. Frequens ap. 
Aristoph. quoque et Lucian. qui etiam p. 13(=1 , 
114.) τψ ούτωσί μέν ειπείν, subjungit in redditione, 
ώϊ δέ άληθεϊ \όγψ. Item cum adj. et cum adv. sicut 
etiam ού'τωϊ, Dem. (140.) 'Υπέρ δέ τοϋ έπί τάϊς θύραις 
έγγύς ούτωσί έν μέση τή Ελλάδι αυξανομένου ληατοϋ 
τών 'Ελλήνων, Tam prope. Cui opp. οντω πόρρω ap. 
Isocr. ["Thom. Μ. 665. Moer. 427. et n., Boiss. 
Philostr. 626. Ούτωσί, * Ούτωσίν, Heind. ad Plat. 
Gorg. 196'. 215. Ούτωσί μέν ειπείν, opp. ώς δ' άληθει 
λόγω, ad Lucian. 1, 351. "iis γε ούτωσί δόξαι, Heind. 
ad Plat. Gorg. 215." Schaef. Mss.] 

'ΟΦΕΙΛΩ, ή σ ω , ^ inusitato Όφειλέω, Debeo. Con-
struitur cum accus. rei et dat. personae. Plato de 
Rep. 1. Όφείλοντα ή θεψ θυσίας τ/νάς, ή άνθρώπψ 
χρήματα, Xen. Κ. Π. 7, (2, 8.) "Ωστε τω Άπόλλωνι 
άλλα μοι δοκώ χαριστήρια όφεϊλήσειν : 4, (5, 12.) Άμ-
ψοτέροις ύμίν χάριν οφείλε ι ν, Utrique vestrum debere 
gratiam : Άπολ. (17·) Έμοί πολλούς ο μ ολογεϊν χάρι-
τος όφείλειν, Ut multi confiterentur se gratiam mihi 
debere; nam et Cic. dicit Debere alicui gratiam. 
Plato de LL. Όφειλέτω τψ δημοσίψ τοσοντον έτερον, 
Tantundem debeat, sed alii, Persolvat. Interdum cum 
alterutro tantum casu junctum reperitur, ita tamen ut 
alter subaudiatur. Cum accus. tantum, Aristoph. 
N. (117·) "Α νϋν οφείλω διά σε τούτων τών χρεών. 
Sic Plut. Camillo, Τών όφείλόντων χρέα, Mxe alieno 
obstrictorum : Dem. Τά 'ίσα οφείλει, Tantumdem 
debet ·, ^Equa mulcta plectitur: sicut Isocr. (κ. Λοχ. 
4.) *Os κελεύει τονς λέγοντας τι τών άπορρήτων, πεν-
τακόσιας δραχμάς όφείλειν, Quingentis drachmis mul-
ctari, pro 'όφλειν. Rursum Dem. Ού μέντοι γε όφει-
λούσας εΐϊ φοράς, Sed quae nullam collationem debe-
rent. Synes. Ep. 28. Άφιέναι φησι δεϊν ό θεόϊ τά 
όφειλήματα• οφείλει δέ ό μέν τις δάνεισμα χρυσίου, ό 
δέ τό δούναι δίκην: Debet autem alius mutuum au-
rum, alius mulctam. Item cum dat. solo, uti dixi 
ap. Lucian. όφείλειν μηδενϊ, Nernini debere: unum 
e votis Philemonis. Dem. Όφείλοντα τψ δημοσίψ. 
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A Erant vero ignominiosi et άτιμοι ii, qui τψ δημοα{„ 
ώώειλον, donee persolvissent, ut aerarii ap. Ron,. 
quod ex Isocr. Panath. cognoscimus, ubi ait.'ih, oi 
μή τυχόντες, ατιμότεροι γίνονται τών όφείλόντων τψ 
δημοσίψ, lis, qui mulctam arario debent; subauditur 
enim accus. $ημίαν, ut ap. Plut. Cam. τήν ξημίαν 
όφείλειν. Nonnunquam etiam οφείλω solum ponitur 
sine ullo casu, Plut. (9, 297·) Τό φενδεσθαι δεύτερον 
ήγοϋνται τών άμαρτημάτων, πρώτον δε τό όφείλειν: de 
Persis. Unde οί όφείλοντες, Debitores, (306.) 0ί hi 
όφείλοντες άπαιτούμενοι, δασμαλογούμενοι, δονλενοντ», 
ανέχονται, καρτεροϋσι. Idem, Ό χρόνος, ώσπερ οφει-
λών, άπέδωκεν. Itidem Aristot. Eth. 9, 7· 01 pb 
όφείλοντες βούλονται μή είναι ols όφείλονσιν οί δέ ha-
νείσαντες, καί έπιμέλονται τής τών όφείλόντων σωτη-
ρίας. Pass. 'Οφείλομαι, Debeor, Thuc. 1,(137.) Κα/μοι 
εύεργεσία οφείλεται, Beneficium mihi debetur. Cic. 
Debere alicui beneficium maximum. Plut. Symp, 
Ούκ όφειλύμενύν μοι άποδίδως έρανον, Synes. Ep. 95. 
Ώ? άπέχομέν γε τήν χάριν, εί δή TIS οφείλεται.καί veui-

Β τέρψ παρ' άδελφοϋ πρεσβυτέρου, Si qua debetur ju-
nior! a fratre seniore : 44. Αλλ! έκείνμς μέν αν σοι μι-
σος όφείλετο δίκαιον, ούτω δέ καί έλεος, Verum illo 
modo odium merito tibi deberetur: hoc vero, mise-
ricordia. E t τό όφειλόμενον, Id, quod debetur, De-
bjtum, Athen. 13. Άπαιτήσοντες τά οφειλόμενα. 
Plato generaliter οφειλόμενου exp. τό προσήκον εκάστν, 
de Rep. 1. Διενοεϊτο μέν γάρ ότι τοντ ε'ίη δίκαιον, το 
προσήκον έκάστψ άποδιδόναι' τοϋτο δέ ώνόμάσεν όφειλό-
μενον. Κ 'Οφείλω aliquando exp. Mulctor, Mulcta 
mihi imponitur; aliquando Persolvo: quarum signiff. 
in praecedentibus quoque obiter mentio facta est: 
illius, in loco quodam Dem. et Isocr.; hujus, in quo-
dam Platonis. Alicubi redditur etiam Mulctandns 
venio, Obnoxius sum, Eur. (Andr. 360.) οφείλω σοι 
βλάβην, Sum tibi obnoxius injuriae: ad verbum, 
Debeo tibi injuriam, illam sc. qua te affeci. Itidem, 
'Οφείλεις μοι κακόν, pro Oportet ut quo me affecisti 
malo, eo te vicissim atficiam ; nam secundum Plat, 
de Rep. 1. 'Οφείλεται παρά τοϋ έχθροϋ τψ έχθρψ κα-
κόν τι. Itidem, Μΐσοϊ οφείλεται τινι, in 1. quodam Sy-
nesii supra citato. Mors quoque οφείλεται iis omni" 
bus, qui nati sunt, h. e. Omnes ei obnoxii sunt, ea 
mulctantur, etiam Omnibus debetur: ut in Μονοοτί' 
χοις Τνώμαιε Menaudri, Bporois άπασι κατθανΰν 
οφείλεται, ubi κατθανείν usurpatur pro τό κατθανείν, 
h, e. ό θάνατοε. Diversa autem constr. trimetrumhoc 
ap. Philon. de Mundo ita legitur, Τό τοι γενόμενον 
κατθανείν οφείλεται: itidem κατθανείν accipiendo pro 
ro κατθανεϊν in accus. qua constr., ex Epigr. οφειλό-
μενος τάς εικόνας, Cui debentur imagines. Ex Eur. 
vero (Ale. 421.) οφείλεται κατθανείν, pro Oportet 
inori. || 'Οφείλομαι, exp. etiam Devinctus et obno-
xius sum. II 'Οφείλω cum infin. quoque construitur, 
significans et tunc Debeo, Oportet me etc. Necesse 
est u t ; nam et hoc modo interdum exp. Thuc. 4, 
(•19.) P- 128. Όφείλων γάρ ήδη ό ενάντιος μή 
άνταμννεσθαι ώς βιασθείς, άλλ' άνταποδοϋναί ape 
τήν, Cum enim deberet, Cum enim eum oporte-
ret etc. Dem. (20.) Οντως οφείλει διά των αν-
τών τούτων καί καθαιρεθήναι πάλιν. Idem, Όφειλα 
δίκην δούναι, Poena mihi luenda venit: quod etiam 
sine δοϋναι dicitur οφείλω δίκην. Aristot. Etb. 2, 2. 
Τύπψ καϊ ούκ ακριβώς οφείλει λέγεσθαι. Plut. de He-
rod. 'Εγώ δέ λέγειν οφείλω. Sic (1) ad Cor. (7,36.) 
'Οφείλει γενέσθαι, Oportet fieri. Et in aor. 2. eMu-
saeo, ώφελεν άγειν, Ducere debuit; itidemque ex 
Herod, ( l , 111.) "Οφελον ίδεϊν, Debui videre, Ionice 
sine augmento. Itidem ex Hom. affertur, (II. K. 
117·) Nvv όφέλεν — πυνέεσθαι pro Debebat, fapete. 
A qua signif. τοΰ όφείλειν est ADV. 'Οφείλονται, quod 
Hes. exp. δεόντωϊ, πρεπόντως, Ita ut fieri debet, Ita 
ut decet. || Interdum huic verbo cum infin. juncto 
optativa particula e'ifle vel α'ίθε aut ώϊ praeponitur: 
sc. in IMPEBF."Ωφειλον SIVE "Οφειλαν, et AOR. 2. 
"ίίφελον, SIVE "Οφελον, pro quo etiam "ίίφελλον, Io-
nice, ut tradit Eust.: nonnunquam etiam oroittuntur 
illae particulae, ut ordine docebo. Od. (N. 204.) Aiff 
οφελον μεϊναι παρά Φαιήκεσσι, q. d. UtiDam debuissem 
manere, Utinam oportuisset me manere, pro Utinam 
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mansissem : quas exp. et ad sequentia pertinet exem- A 
pla. II. Γ. (428.)"Ηλνθεί έκ πολέμου1 <hs ώφελεs αντόθ' 
όλέσθα ι, Ε. (84.) Οΰλύμεν', αίθ' ίίφελλες άεικελίου στρα-
τού άλλου "Σημαίνειν, Ω. (764.) "Os μ' άγαγε Τροίηνδ' 
ώε πριν ώφελλ' άπολέσθαι, Utinam prius perire de-
buisseni, periissem; est enim primae personae PRO 

"ίίφελλα, quem aor. Eust. quoque agnoscit. At II. 
Η. (390.) (is πριν ώφελλ' άπολέσθαι, est tertiae perso-
nae pro (ίφελλε. Utiivani prius perire debuissent pe-
cuniae illae et opes. Itidem ap. ceteros Poetas, Eur. 
ώε ye μή ποτ ώφελεν λαβείν Μενέλαον, Aristoph. (Β. 
955.) Ώ* ώφελες διαβραγήναι, (ΕΙρ. 1069-) είθ' ώφελεν 
είναι, Utinam esset: (Ν. 41.) Εϊθ' ώφελ' ή προμνή-
στρι άπολέσθαι κακώς. Est ejus usus in prosa quo-
que; sed frequenter sine infin. ponitur in fine sen-
tentiae, ita tamen ut e praecedentibus subaudiatur. 
Xen. Κ. Π. 4, (6, 2.) Ό μέν άρχων ovros άκοντίσαε 
ήμαρτεν· ώε μήποτ' ώφελεν : Utinam nunquam debuis-
set, SC. άμαρτείν. Dem. (539·) τούτον ούδ' εί γέ-
γονεν ε'ιδώε, μηδέ γιγνώσκων ώς μηδέ νϋν ώφελον ; 
Atque utinam ne nunc quidem cognovissem. In- Β 
terdum εΰκτικαί illae particulae omittuntur: Od. Δ. 
(97·) τΩΐ' ίιφελον τριτάτην περ εχων έν δώμασι μοίραν 
TSaietv, pro ώς όφελον, αίθ' οφελον. Itidem, II. Τ . 
(59·) Τήν όφελ' έν νήεσσ ι κατακτά μεν "Αρτέμιε ίφ, 
Quam utinam in navibus occidisset Diana suis sagit-
tis. Sic Hesiod."Epy. (1,172.) Μηκέτ επειτ' ύφειλον 
έγώ πέμπτοισι μετεϊναι Άνδράσι. Soph, (ΕΙ. 1131.) 
&φελον έκλιττεϊν βίον. Eur. μήποτ' (όφειλε τον βονκό-
λον οικήσαι, Utinam nunquam bubulcus habitasset. 
Itidem in prosa et quidem interdum veluti παρενθετι-
KWS, Dem. (322.) Ovros καί παθόντων ά μή ποτ ώφε-
λον τής υπέρ απάντων λύπης πλείστον μετείχε. Ali-
quanto post, 'Επειδή δέ ά μή ποτ &φελε συνέβη, 
Postquam vero ea contigere, quae utinam nunquam 
contigissent. Ε Basil, quoque &φειλε pro Utinam, 
Bud. I] SED ET "Οφελον cum optativo junctum ac-
cipitur pro Utinam ; adverbialiter tamen et sine dis- c 
Crimine personae: quale in praec. (όφειλαν, ώφειλες, 
ωφειλε. Cujus usus haec exempla affert Bud. e 
Grammatico quodam : "Οφελον κατευθυνθείησαν αΐ 
οδοί μου. Et cum pvaeterito,"Οφελον έγένετοτόδε: 
quo modo G a z a , Ή όφελον ήν άξια τής υμών νπολή-
ψεωε, pro his Ciceronis, Quae utinam digna esset. 
Item in fine sententiae ut supra (όφελον et ύφελε usur-
per» docui. Greg. Stel. 1. Karrjei μέν είς τι τών 
άδυτων τοϊς πολλοίς άβατων' ώς οφελον γε καί τήν είς 
φδου φέρουσαν: Utinam vero et in viam ad inferos 
ferentem. Ubi etiam nota partic. ws. ITIDEM "O-
φελος usurpari docet Suid. his verbis, "Οφελος καί 
"Οφελον, Είθε, Μακάρι, εΰκτικώε' τό δέ Μακάρι, τών 
απαίδευτων εύκτικόν έπίρόημα άντί τον είθε καί αίθε. 
Ubi etiam OBSERVA Μακάρι. [ " 'Οφείλω, Phryn. 
Eel. 2 0 9 . Thom. Μ. 667· Wakef. Ion. 5 1 9 . Ale. 
426. Phil. 1421. Jacobs. Anth. 6, 263. Heyn. Horn. 
6, 240. 241. 7, 48.9. Ruhnk. Ep. Cr. 299- ad Moer. 
148. ad Herodian. 471. Ammon. 107. Phalar. p. 28. 
ad Od, Γ. 367. ad Callim. 1, 226. Valck. p. 14. ad D 
Charit. 350. Cum infin., Thom. Μ. 16l. Ό . δίκην, 
Moer. 426. et η. Όφείλειν—πεσέειν άν, Herod. 
600, 7· "Οφελον, Thom. Μ. 665. Lucian. 3, 554. 
Heyn. Horn. 4,112. Moer. 285. et n. ubi et de &φε-
λον, Reiz. de Tempor. p. 13. Ilgen. ad Scol. 231. 
Mr) όφελες, Heyn. Horn. 5, 689· Α'ίθ' όφελεε, Toup. 
Opusc. 2, 244. Ώε όφελεν θάνατός μοι άδείν κακός, 
II. Γ . 173. ώφελες αντόθ' όλέσθαι, 428. 'Ώφελές 
γε, Brunck. Aristoph. 3, 79· 'Ώφελε, Lucian. 3, 472. 
Jacobs. Anth. 12, 399· Ώφέλετε, Heyn. Horn. 8, 
643. (II. Ω. 254.) Pass., Jacobs. Anth. 7, 227- 311. 
8, 403. 9, 25. 10, 370. 12, 26'2. 292. Callim. Ep. 
56. Antip. Sid. 74. Agathias 43. 76. Ruhnk. Hist. 
Cr. Orat. Gr. 42. Dionys. H. 2, 1058."Οφελον, par-
tic. absol., ad Lucian. 1, 340. Όφειλέω, Jacobs. 
Anim. 297." Schaef. Mss. * Όφειλομένως, Epiphan. 
1, 972. " Athan. 1, 482." Kail. Mss.] 

Όφείλημα, τό, Debitum, τό όφειλόμενον, s. χρέοε, 
vide 'Οφείλω, Άντοφείλω. Citat Bud. e Dem. quo-
que et Libanio. [Lobeck. Phryn. 465. " Herodian. 
471. et n., Ammon. 107." Schaef. Mss. Schleusn, 
Lex. Ν. T.] 

P A R S X X I I . 

'Οφειλή, ή, idem, Matth. 18, (32.) Πάσαν τήν ό. 
εκείνην άφήκά σοι, Totum illud debitum, ad Rom. 13, 
(7.) Άπύδυτε olv πάσι τάς ο., Reddite igitur cuique 
quod ei debetis, τά οφειλόμενα. Hesychio est non 
solum χρέος, δάνειον, sed etiam ανάγκη. [Lobeck. 
Phryn. 90. " Cattier. Gazoph. 20. Corf, ad Plin. 
239- Τ. H. ad Plutum p. 477- ad Thom. M. 127." 
Schaef. Mss.] 

'Οφειλέτης, ό, Debitor, χρεώστης. In Or. dominica, 
Καί αφες ήμϊν τά όφείλήματα ήμών, ώς καί ήμεϊς άφίε-
μεν τοϊς ό. ήμών, Debitoribus nostris, Matth, 18, 
(24.) Προσηνέχθη αΰτφ els ό. μυρίων Ταλάντων, Debi-
tor talentorum decies mille : Horat. debitor aeris; 
Ovid. Debitor est vitae qui tibi Sexte suae. Item cum 
dat. pers. ad Rom. 8, (12.) Όψειλέται έσμέρ οϋ τή 
σαρκί. Et cum infin. in Ep. ad Gal . 5, (3.) 'Οφει-
λέτης έστίν όλον τόν νόμον ποιήσαι, Debet, Tenetur. 
Itidem Soph. (Aj. 590.) ουδέν άρκεϊν ε'ίμ' οφειλέτης 
έτι, Nihil amplius praestare teneor, Nihil amplius de-
beo : pro quo dicitur uno verbo άφωσιωσάμην. Hae 
autem duae posteriores constrr. conveniunt cum 
coustrr. verbi οφείλω. [ " Wrakef. Here. F. 1246." 
Schaaf. Mss.] FEM. Όφειλέτιε, i6os, ή, Debitrix. 
Pro Obnoxia, Devincta beneficio, affertur ex Eur. 
[Rhes. 9 6 5 . ] Όφειλέσιον, Debitum, Eust. [ 1 7 5 1 , 
Lobeck. Phryn. 516.] 

'Αντοφείλω, Vicissim debeo, debitor sum alicui, se. 
ob acceptum ab eo beneficium. 'Αντοφείλειν, inquit 
Bud., ap. Thuc. dicitur, Qui debet beneficii gratiam, 
ut qui beneficium accepit. Thuc. 2, (40.) Βεβαιότε-
ρος δέ ό δράσας τήν χάριν, ω στ όφείλομένην δι' εννοίας 
φ δέδωκε σώζειν ό δ' άντοφείλων, άμβλύτεροε, είδώε 
οΰκ ές χάριν, άλλ' ές όφείλημα τήν άρετήν άποδώσων, 
Qui gratiam debet. 

" Ένοφείλεσθαι άργνριον alicui in agro vel iis bonis 
" dicitur quae ei oppignerata sunt, s. quae contracta 
" hypotheca ei concredita sunt, i. e. Deberi in, Dem. 
" (1249·) Ούδένα έφη ovre ώνεϊσθαι οντε τίθεσθαι, ώε 
" ένοφειλομένου αΰτφ άργνρίου, Intercederet quominus 
" aut emeret aliquis id praedium, aut in eo pignus 
" contraheret, sc. quod certa pecunia obnoxium jam 
" haberet. Ita Bud. p. 187- 188. ubi et aliud ex 
" E o d . exemplum affert:" [1197. " Inscr. ap. 
Boeckh, in Indice Lectt. Acad. Berolin. 1821. τιμή 
ένοφειλομένη." Boiss. Mss.] 'Εποφείλω, Insuper de-
beo, Praeterea debeo, simpliciter Debeo, Thuc. 8, 

W[5.) p. 266'. Ύπό βασιλέως γάρ νεωστί ετύγχανε πε-
ιραγμένος TOVS έκ τής εαυτού άρχής φόρους, obs δι' 'Α-
θηναίους άπό τών 'Ελληνίδων πόλεων ού δυνάμενος 
πράσσεσθαι, έπωφείλησε, ϊ. e., quos cum non posset 
ipse έκπράξασθαι, τφ βασιλεϊ οφειλέτης έγένετο, Schol. 
" Κατοφείλειν, Debere, Bud. e Dem." Προοφείλω, 
Prior debeo, Ante debeo, saepe pro simplici οφείλω, 
Aristoph. Σφ. (3.) Κακόν άρα ταϊς πλευραϊς τι πρού-
φειλες μέγα, Magnum aliquod malum debebas lateri-
bus, ίιψειλεε, έχρεώστεις, Schol. Ex Eur. (Iph. T . 
523.) affertur etiam ΤΙρούφείλει, praesenti tempore 
pro Ante debet, a VERBO Προΰφείλω: licet ea crasis 
imperfecto potius conveniat. Pass. Προο^ε/λοααι 
simpliciter pro Debeor, οφείλομαι, Dem. (539.) Ού-
δένα άν ανθρώπων οϋτωε άσελγώε καί βιαίως ούδενί τών 
πολιτών αν χρήσασθαι, μή μεγάλου τινός ovros, δ αντω 
προωφείλετο. At e Thuc. ΤΙροοφειλομένης ευεργε-
σίας, pro Intercedente beneficio : quomodo et προο-
φειλομένηε φιλίας exp. Intercedente amicitia. [ " Ad 
Phalar. 356". ad Herod. 412." Sch^f. Mss.] Προσο-
φείλω, Insuper debeo, Praeterea debeo, Xen. Κ. Π. 
3, (2, 7·) Προσοφείλοντέε σοι άλλαε χάριταε, Dem. 
(37.) Τό πάντων άνανδρότατον, τών υμετέρο/ν αΰτών 
χάριν προσοφείλετε. Ex Eod. (825.) Bud?eus p. 230. 
suorum Comm. affert, A ira δέ τάρχαϊα πάντα άνα-
λωκέναι φασί, Δημοφών δέ καί προσοφείλοντας ήμάε ενέ-
γραψε, cum hac interpr. Quin et Demophon insuper 
expensum mihi pecuniae nonnihil tulit. Ibid. Προ-
σοφείλειν interpr. etiam Debere reliqua, quae προσο-
φειλύμενα dicuntur : ap. Polyb. 1, (66, 5.) Τά μέν, 
οίκ ενπορονμενοι χρημάτων, τά δέ, καί πεπεισμένοι πα-
ραιτησεσθαι τους μισθοφόρους μέροε τι τών προσοφειλο-
μένων όψωνίων. || JEs alienum s. Debitum contrahere 
prater qu jest us proprios, Xen. (CEc. 20, 1.) 0« οΰδέ 
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αναγκαία δύνανται πορίζεσθαι, άλλά καί προσοφείλουσι, 
Qui inde tolerare vitam nequeunt, ita ut eis aes alie-
num quoque contrahere necesse sit. || Praeterea 
mulctari, sicut όφειλαν pro Mulctari poni, suo loco 
docui : Τϊροσοφείλοντε! τα. bτιτίμια, Hoc amplius 
etiam mnlctam pendere jussi. Haec Bud. 230. post 
ΤΙροσόφλω. [" Ad Phalar. 356." Schaef. Mss. * Πpo-
σοφειλέτης, Orig. 2, 503.] 

"Οφλω, ήσω, tanquam AB Όφλέω, i. q. οφείλω, in 
ea signif. qua ponitur pro Mulctor, etiam Damnor: 
οφείλω έκ καταδίκης, Hes. Κατάδικος, inquit Bud. 
Comm. 126., dicitur Obnoxius e re judicata, h. e. έκ 
τής καταδίκης, ό μή έκτετικώς τήν καταδίκην : qui et 
νπόδικος dicitur, et όφλων, et κατάκριτος et κατεγνω-
σμένος : Ut Dem. Ώφληκώς τήν δίκην δικαίως, Merito 
damnatus. Idem, Τάλαντα δέκα όφληκέναι, Damnari 
decern talentis. Ibid, exempla affert row ώφείλω et 
τον υπόδικος ε'ιμι. Idem p. 89- Οί ύφληκότες et oi 
όφλοντες dicuntur Damnati. Dem. Καί δίκην έί,ονλης 
ώφληκως ταΰτην, οΰκ αυτός ώφληχέναι φησίν, άλλ' έμέ, 
Atque in hac controversia de vi damnatus, not) se 
damnatum, sed me esse contendit: (459·) Καί ταϋτα 
οΰ μικράν ζημίαν όφλήσειν μέλλουσαν, Et praesertim 
mulctae ήοη contemnendae damnandam.i. e., ignomi-
nia atque infamia notandam. Haec Bud. ibi, qui 
hunc ejusd. Dem. locum (862.) 'Επί τόν κληρωτόν 
δέ διαιτητήν έλθών, καϊ οΰδεν έχων άπολυσασθαι 
των έγκεκλημένων, ώφλε τήν δίαιταν, ρ. 151. iti-
dem interpr. Damnatus est ab arbitro. Idem 
οφλω δίκην vertit, Debitor sum ob rem judica-
tam ; hunc enim Dem. locum (528.) Τί γάρ δή' 
ποτε άν τις 'όφλων δίκην, μή έκτίσρ, ούκ έποίησεν τήν 
έξούλης (δίκην) 'ιδίαν; ita veftit, Quanam euim de 
causa, si quis debitor est ob rem judicatarn, et non 
solverit, lex judicium de vi non privatum esse vo-
luit ? Sic δίκην μέλλων όφλήσειν, Futurus rei judica-
tae debitor. Dicitur etiam δίκην θανάτου όφλειν, pro 
Capitis damnari, sicut δίκην έζοΰλης όφλειν, pro 
Damnari in controversia de vi. Diog. L, in Phaler. 
Δίκην θανάτου οΰ παρών ωφλεν, Absens capitis da-
mnatus est. Itidem Plato Apol. (29·) 'Εγώ μέν άπειμι 
νφ' υμών θανάτου δίκην όφλων, ούτοι δέ υπό τής άλη· 
θείας ώφληκότες μοχθηρίαν. Et 'όφλειν τήν δίκην έρη-
μη ν, Damnari absentem, ob vadimonium desertum, 
Plut. Camillo, Meraaras ώφλε τήν δίκην ερήμην, τίμη-
μα μυρίων καϊ πεντακισχιλίων άσσαρίων έχουσαν, Ab-
sens damnatus est quindecim millibus assium. Rur-
sum Plut. dixit etiam δίκην αργίας ώφληκώς, pro Otii 
mulctae obnoxius. Isocr. Όφλήσει τήν έπωβελίαν. Et 
εΰθννας όφλειν, vel potius, κλοπής ένεκα τάς εΰθΰνας 
όφλειν, Damnari repetuudarum, JLschin. (55.)"Εξει-
σιν έκ τοϋ δικαστηρίου, κλοπής ένεκα τάς εΰθύνας ώφλη-
κώς. Aliquando accus. e praecedentibus subauditur: 
Thuc . 3, (70.) p . 107· Όφλόντων δέ αΰτών, καϊ προς 
τά ιερά ικετών καθεζομένων διά τό πλήθος της ζημίας, 
ubi subaUditur ζημίαν: dixerat enim ζημία δέ καθ' 
έκάστην χάρακα έπέκειτο στατήρ. Et ap. Plat, de 
LL. 6. Έάν δ' ό φεύγων όφλρ, (sc. τήν δίκην vel ζημί· 
αν,) τών κοινών χρημάτων μή μετεχέτω, γεγράφθω δ' 
ώφληκώς έως αν ζρ: ubi etiam nota τούς όφλοντας 
fuisse άτιμους, sicut supra ex Isocr. quodam loco 
patet TOVS οφείλοντας τφ δημοσίω s. καταδίκονε, Igno-
ininiosos fuisse quoad judicatum fecissent, ut aerarii 
ap. Romanos, qua de re pluribus Bud. dissent in 
Pandect. His adde e Plut. in Cam. Άδί'κωί έπ' αίτίαις 
πονηραίς όφλοντα, sc. δίκην, Inique damnatum. Porro 
sicut όφείλειν τω δημοσίω dicitur, ita et όφλειν τφ δη-
μοσίω, Oem. (998.) Έάν οφλρ τφ δημοσίιρ, τί μάλλον 
ούτος εγγεγραμμένος έσται μου ; ότι νή Δία ε'ίσονται 
πάντες πότερος ποτε ωφλεν καλώς: q. 1. Bud. 58S. 
sic interpr. Quod si iste damnetur, et publice mul-
ctetur, quid magis mulctae judicatus erit quam ego ] 
Scientomnes, credo, uterreip. debitor fuerit: Probe. 
Ε Dem. vero affertur, "Οφλω σοι τήν γνώσιν, pro, 
Judicio sum tibi adstrictus. || Hactenus de 'όφλω, 
quatenus est verbum judiciale. Cum vero ad alia 
transferor, exp. non solum Damnor, sed etiam hi 
crimen incurro, Crirnini obnoxius sum, aut alio 
modo,_Dem. c. Timocr. Ήλίκην άν ώφληκότες παρά-
νοιαν ήτε εί τι τοιούτο έτυγχάνετε έψηφισμένοι,· Quan-
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A tee insaniae ab hominibus damuaremini, Quam desi-
pere vos judicarent homines. Phalar. Athen. Ku.8». 
νεύετε πανδημεί πικροτάτην όφλήσαι ώμότητα, Crudelis-
simi existimari. Athen. (511.) de Marte/fl^Xev «ί-
σχΰνην καϊ ζημίαν, έκδους εαυτόν έρωσιν αλόγιστοιs 
Dedecore damnoque, hominuin opinione atque jU(JiI 
cio, affect us est. Haec e Bud. 90. Ε Dem, vero 
(18.) άφληκα αίσχννην, affertur pro Debet me pu. 
dere. Item 'όφλειν γέλωτα, Ridendum se propinare 
Derideri, seu, ut Eust. exp., κατά δίκης λόγο ν πάσχον 
γέλωτα. Aristoph. Ν. (1035.) καί μή γέλωθ' όφλήσεις. 
Ex Eur. (Andr. 187.) όφλω βλάβην, pro Sum obnoi 
xius injuriae: e Quo supra οφείλω σοι βλάβijv, pro 
Sum tu® injuriae obnoxius. [ " Phryn. Eel. 209. 
Thom. M. 667. ad Charit. 456. Fischer, ad Weller," 
Gr. Gr. 1, 114. : ad Dionys. H. 3, 1818. ad Hero-
dian. 471. Toup. Opusc. 2, 268. Ammon. 107, Pha-
lar. p. 26. Wyttenb. Select. 334. Conf. c, ofdXa, 
ad Dionys. Η. 1, 596. Damnor, ad Moer. 426. Ti-
maei Lex. 202. et η. "Οφλω μέμφιν, Hes. Ep. ad Eu-
log.: δίκην, Brunck. Soph. 3, 441. Έρήμως o<j>\a, 
Phryn. Eel. 186." Schaef. Mss. Δειλίην ώρλεε irpot 

Β βασιλήος, Herod. 8, 26.] 
"Οφλημα, τό, Mulcta judicata, judicio imposita, 

Dem. Έκτίσας τφ δημοσίω τό όφλημα, Cum judicatum 
publico dissolvissem : (998.) Έ ά ν δέ χρόνος διέλθ//, 
καί μή έκτισθρ τό ο., Si longum temporis iutervallum 
intercesserit, necdum depensa mulctatitia ilia pecu-
nia fuerit. Idem, 'Ομολογείται τοϋτ' είναι το S., 
Mulctam quae debebatur ex judicato. Idem, Καθ' 
ovs (νόμους) τά μέν δεκαπλα, τά δέ δίπλα γίγνεται τω* 
ό., Quibus legibus nomina publica decupla interdum, 
interdum dupla fiunt, Secundum quas leges damna-
tio interdum in decuplum, interdum in duplum ft'f. 
Haec Bud. diversis in locis. || Debitum, SICUT 
"Οφλω dixi reddi etiam Debitor sum, Debeo, Et 
Hes. ώφλε exp. non solum κατεδικάζετο et έπί rjj.hutf 
ώφλησε, sed etiam ώφειλεν: itidemque Suid. fi^Aij-
σα, έχρεώστησa '. Herodian. 5, (1, 13.)"fl<nrep οψΚη-
μα κληρονομιάς είληφότες, άποχρώνταί τε καί έννβρί-

C ζουσιν ώς άνωθεν ιδίψ κτήματι, Quasi ipsis debitum 
haereditatem adepti. Theophyl. Ep. 16. Δανειζόμενο* 
γάρ παρ'άλλων, άλλοις άποδίδως τό ό. Itidem Lo-
cian. (1, 824.) Απαιτώ ν γάρ παρά τίνος τών μαθητών 
τόν μισθόν ήγανάκτει, Λέγων υπερήμερο ν είναι καί έκ-
πρόθεσμον τοϋ ό. Et ο. βαρΰ, Ms alienum grande, 
χρέος: quod famen per Ω in VV. LL. scriptum EST 
"ίΐφλημα. [Lobeck. Phryn. 465. " Thom.M.666.He-
rodian. 471. et n., Ammon. 107." Schaef. Mss.] 
"Οφλησις, ή, Debitio, * χρεώστησις, Hes. || Debi-
tum, i. q. όφλημα et όφείλημα. A Suida exp. \ptos, 
Οφειλή. II * Όφλητής, Gl. Debitor.] 

[* " Άποφλέω, Tzetz. Ch. 13, 6'14." Elberling. 
Mss. * " Έπόφλω, Debitor sum, Debeo, Edict. 
Just." Lex. Gr. Lat. ap. P. Baldvin. l6ll .] Πpo-
σόφλω, i. q. προσοφείλω, sicut οφλω idem cum οφείλω 
significare dixi, i. e. Insuper debeo, Etiam debeo, 
Aristot. Eth. 4, (3.) Έιύεργετονμενος δ' αίσχννεται mi 
άντενεργετικός έστι πλειόνων οϋτω γάρ προσοφλήσει ο 
νπάρζας: Sic enim fit, ut qui beneficientia provoca-
vit, etiam repenso beneficio debitor sit. || Insuper 

D mulctor, Ultra mulctor, Dem. (1327.) Tavras ras 
πεντακόσιας δραχμάς Οεοκρίνης ούτοσί οφείλει, ow; es-
τετικότος τοϋ πατρός, άς προσώφλεν άφελόμενοε τηνΚψ 
φισοδώρου θεράπαιναν είς έλευθερίαν, Cum hoc, quod 
Cephisodorus absolutus est, insuper ipse quingentis 
drachmis mulctatus est, s. Quibus insuper mulctatns 
est ob id, quod non jure asseruisse ancillam in liber-
tatem judicatum est. Itidem Diog. L. Theopkrasto, 
Τοσούτον δ' άποδοχής ήζιοϋτο παρ' Άθηναίοιε, ωατι 
Άγωνίδης τολμήσας αύτόν ασεβείας γράψασθαι, μικρόν 
καί προσώφλεν, Ut parum abfuerit quin ultra mid-
ctaretur. Sic alibi, ΤΙροσοφείλοντες τά έπιτίμια, Hoc 
amplius etiam mulctam pendere jussi. Il^c Bud. 
69. 229. 230. [ " Προσόφλω γέλωτα, Alciphr. 334-
Scha;f. Mss.] 

Όφλίσκω ET Όφλισκάνω, ead. cum οφλοι: u»(,e 

et derivata sunt. Unde ap. Suid. Όφλίσκουσι ft 
"Οφλουσι, χρεωστοϋσι. Eur. (Med. 581.) όφλι^αν 
τήν ζημίαν, Damnor, Mulctor. Item όφλισκάνω 
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τα, Ridendus omnibus judicor, κατα δίκης λύγον γέ-
λωτα. πάσχω. Chrys. Ύοσούτω πλείω τον γέλωτα όψλι-
σκάνουσι παρ' ημών, Tanlo majore risu a nobis digni 
existimantur. [iElian. H. A. 12, 5.] Itidem όφλι-
σκάνειν ανοιαν, In amentiae crimen incurrere, De-
mentem omnium judicio haberi, et velut dementias 
condemnari. Dem. (16.) "Α νϋν ανοιαν όφλισκάνων, 
όμως έκλαλεί. [ " Eur. Phoen. 770. Phryn. Eel. 209. 
Thom. M'. 667." Schaef. Mss. * Έποφλισκάνω, The-
mist. p. 83. * ΤΙροσεποφλισκάνω, Dio Cass. 184. 
* Προσοφλισκάνω, 18. Dem. 36. Plut. 6, 157- 9, 399. 
Themistocle 5.] 

Όφλάνω, i. q. όφλω et ofλισκάνω : ita ex όφλω 
derivatum ut όφλισκάνω ex όφλίσκω. Unde ap. Hes. 
Όφλάνειν, όφλισκάνειν, όφείλειν. Apud Eund. legi-
tur ETIAM Όφλοί, οφείλεται, όφειλαί, Debitores, De-
bita, [* "'Όφλος, Jo. Geom. Parad. 2." Boiss. 
Mss.] 

ΌΦΕΛΛΩ, alicubi usurpatur ead. signif. qua 
οφείλω, de quo paulo ante dictum a me fuit, Od. Φ. 
(17·) Ήλθε μετά χρείος τό ρά οί πάς δήμος οφελλε, 
Debebat, Θ. (462.) Μνήση έμείο οτι πρώτη ζωάγρι' 
όφέλλεις, Debes, οφείλεις, χρεωστείε. Itidem pass. 
όφέλλομαι, Debeor : F . (367·) μετά Καύκωνας μεγά-
θυμους Εΐ//', ένθα χρείός μοι όφέλλεται, i. e. οφείλεται, 
ut quidam άπλούστερον accipiunt, alii autem αύζεται 
exp. de usura intelligentes ; nam τό xpeos όψελλόμε-
νον έγκυμονεί ώσπερ τόν ές ύστερον τόκον : de qua si-
gnif. τοϋ .όφέλλειν mox pluribus dicetur. Item cum 
infin., ut supra 'Οφείλω, II. Τ . (200.) όφέλλετε ταϋτα 
πένεσθαι, Debetis haec facere, οφείλετε δρφν, ut ubi 
exp. II. A. (353.) Τιμήν πέρ μοι όφελλεν 'Ολύμπιος 
έγγυαλίξαι Ζεύς, Debebat, ώφείλεν, ut ibi exp. Atque 
ut ώφείλον et ώφελον dixi supra jungi interdum cum 
optativis particulis είθε, α'ίθε, ώς: sic ETIAM "ίίφελ-
λον SIVE "Οφελλον, Ionice sine augmento, II. S. 
(84.) α'ίθ' ώφελΧες άεικελίου στρατού άλλου Υημαίνειν, 
Η. (390.) ώϊ πριν ώφελλ' άπολέσθαι: quae exempla 
supra quoque attuli in tertio tmemate verbi 'Ο-
φείλω, quod Ionica esse Eust. diceret pro ώφειλε 
s. ώφελε. Et sine illis particulis optativis, ut su-
pra quoque in 'Οφείλω admonui, ap. Hes., "Οφελ-
λον, ώφειλον, ε'ίθε, Utinam, s. Utinam deberen). 
Quo referri etiam posset "Οφελον, quod adverbia-
liter usurpari, ibid, docui. || Alias Όφέλλω signif. 
etiam Augeo, Adaugeo, Amplifico, II. T. (242.) 
Ζεύς δ' άρετήν άνδρεσσιν όφέλλει τε μινύθει τε,"Οππως 
κεν έθέλησι', ubi observa όφέλλει τε μινγθει τε opposita 
sibi: ut in illo Hesiodeo ("Epy. 1, 6.) 'Ρε7α δ' άρίζη-
λον μινύθει, καί άδηλον άέζει, opposita sunt μινύθει et 
άέζει. (Od. I I . 174.) δέμας δ' ώφελλε καί ήβην, Mi-
nerva Ulyssi corpus amplius s. majus aftingebat et 
juventutem : Schol. ηνξησε: II. A. (510.) Τϊόν έμόν 
τίσωσιν όφέλλωαίν τέ έ τιμή, Filium meum cumularint 
lionore, Γ. (62.) de securi acuta, όφέλλει δ' άνδρός 
έρωήν, i. e. ανζει τήν άνδρόε δύναμιν. Et μνθον όφελ-
λειν, Multa verba facere, πολυλογείν, ληρεϊν : ut Π. 
(631.) τψ ούτι χρή μϋθον όφέλλειν, άλλά μάχεσθαι, 
Non ingeminanda et multiplicanda verba sunt, Non 
pluribus verbis opus est. Pass. Όφέλλομαι, Augeor, 
adaugeor, Amplificor, (Od. S. 233.) οίκος όφέλλετο, 
Amplificabatur,etadaugebatur, Ι1.Ψ.(524.)'Αλλά/ίίν 
αίψα κίχανεν' όφέλλετο γάρ μένος 'ίππου : Adaugebatur 
et invalescebat: quo modo acceperunt quidam Ho-
mericum illud, de quo supra, έ'νθα χρεϊός μοι όφέλλε-
ται, ut sit, Usura crescit: sed simplicius et rectius 
pro Debetur ; ut in praecedente 1. τΗλθε μετά χρείος 
τό ρά οί πάς δήμος οφελλε, Debebat, ώφείλει, έχρεώ-
στει. Interdum vero Όφέλλω redditur ηοη solum 
Adaugeo, verum etiam Adjuvo, Foveo, II. A. (445.) 
όφέλλουσα στόνον άνδρών, Adaugens et adjuvans, sc. 
ή έρις: qua; et ap. Hesiod. "Εργ. 1, (14.) πόλεμον τε 
κακόν καί δήριν όφέλλει: (211.) μηδ' νβριν οφελλε, 
pro Auge, Fove, επίτεινε. At II. Π. (651.)Ή 'έτι καί 
πλεόνεσσιν όφέλλειεν π όνον αίπύν, Auxerit, Majorem 
attulerit, αύί,ήσειε. Hes. quoque Όφέλλει exp. ηοη 
solum αυξει, sed etiam ώφελεΤ. Sic pro Prodesse, 
Juvare s. Bene mereri accipitur ap. Apoll. Rh. 2, 
(801.) είτ άρξωσιν άρείονες άνδρες όφέλλειν, Schol. 
εύεργετείν. || Hes. Όφέλλουσα exp. etiam θρασύνουσα, 
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Α σώζουσα, παρασκευάζουσα. [ " H e y n . Hom. 4, 136. 
272. 638. 681. 6 ,240 . 241. 250. 7, 248 .650 .8 , 
347. Dawes. Μ, Cr. 6l.36"4. Leoutius 23. Hemsterh. 
ad Callim. Fragm. 492. ad 1. p. 76. Toup. Opusc. 
2, 87- Graev. Lectt. Hes. 507. Debeo, Valck. Callim. 
p. 14. (286.)" Schaef. Mss. Dionys. P. 133. Arat. D. 
349·] 

'Εζοφέλλω, Adaugeo, Amplifico, Accumulo, Od. (0 . 
18.) έ'ξώφελλεν 'έεδνα. Έποφέλλω, idem. 

"Οφελμα, τό, Augmentum, αύζημα, Hes. II Sordes 
verrendo collectae, ipsaeque adeo Scopae, κάλλνμμα, 
κάλλυντρον, Hes . : qui όφέλμασιν itidem exp. σαρώ-
μασι. Dici autem et de Scopis, turn ex Hes. patet, 
qui esse dicit κάλλυντρον, turn ex Eust., qui, cumOd. 
T. (149.) p. 1887. κορήσατε exposuisset σαρώσατε, 
καλλύνατε, indeque derivari dixisset Κόρημα, τό σά-
pov, δι' ού φιλοκαλείται ή γή, subjungit, Ίστέον δε οτι 
τό ρηθέν σάρον, ήτοι σάρωτρον, καί όφελμα έκαλείτο 
κατά τούς παλαιούς' έν άντιφράσει, ού γάρ όφέλλονται 
ήτοι αύξάνονται τά σαρούμενα' διό καί τό σάρον παραι-

Β ρεϊ καί μειοΊ. Sed malim οφελμα significans Purga-
menta, quae conversa sunt et Scopas, derivare ab ea 
signif. τοϋ όφέλλειν, qua interdum exp. Accumulo, ut 
proprie sit Purgamina quae verrendo accumulantur 
s. coacervantur, et Scopae quibus purgamenta pavi-
menti coacervantur. Itidem vero Κόρημα et Purga-
menta et Scopas ipsas quibus purgamenta conver-
runtur, signif. [" Brunck. Soph. 3, 525. Toup. 
Opusc. 2, 87." Schaef. Mss. Hipponax ap. Schol. 
Lycophr. 116'5. Ύήν στέγην όφέλλοντα, (ού γάρ παρήν 
οφελμα,) πυθμένι στοίβης.] 

Όφέλσιμος SIVE Όφέλλιμος, Utilis. Όφέλσιμος 
ap. Orph. (Arg. 471·) legitur. Legitur hoc nomen 
et ap. Opp. ('A. 3, 429.) teste Eust. qui όφέλσιμος 
scribi dicit Αίολικώτερον. [ " Fischer, ad Weller. 
Gr. Gr. 1, 179. ad Callim. l . p . 6 l . " Schaef. Mss.] 

"Οφελτρον, Scopae, quibus sc. purgamenta conver-
runtur et accumulantur, κάλλυντρον, Hes. Όφελ-
τρεύω, Orno, Mundo, Converro, pro κοσμώ, affertur 
e Lycophr. [579· 116'5.] Όφελτρεύουσι, κοσμοϋσι, 

c καλλύνουσι, Suid. [ " Wakef. Ion. 105." Schref. 
Mss. *'Όφελλα, Scopae, Tzetz. ad Lycophr. 11. cc.] 

"Οφελος, Utilitas, Euiolumentum, Usus, II. P. (152.) 
"Os τοι πόλλ' όφελος γένετο πτόλει τε καί αύτω Ζωόε 
έών, Qui magno usui fuit, Magnam utilitatem attulit : 
πολλά ώφελλεν, s. ώφέλησε. A r i s t o p h . ^ . (1152.) 
Ύί δήτ άν ε'ίης όφελος ήμΊν ένθάδ' ών. In prosa 
quoque usitatum, Demosth. Phil. 3. Τί τούτων όφελος 
αύτοϊς, Quam utilitatem et emolumentum inde capi-
unt? Quid eis prosunt? Quid eos juvant? Plato 
Apol. (16.) Άνήρ οτου τι καί σμικρόν όφελος έστι. 
Ibid. (26.) Μήτε ύμίν μήτε έμαυτψ έ μέλλον μηδέν όφε-
λος είναι. Et Lucian. (3, 103.) Ούδέν όφελος τοϋ κτή-
ματος. Hesychio όφελος est non solum ονησις, * έπι-
κούρημα, κέρδος, sed etiam αύξησις. || VV. LL. exp. 
etiam Fastigium et Culmen, sine Auctore tamen et 
exemplo. [ " At"0φελος Graecis dici Quidquid in 
quoque genere praestantissimum est et excellit, pluri-
bus exemplis ostendit Τ. H. ad Lucian. Tim. 55." 
Schw. Mss. "Jacobs. Anim. 183. 242. Villoison. 

D adLongum 121. Kuster. Aristoph. 210. ad Lucian. 
1, 422. 435. 735. 837. Τ. H. ad Dial. p. 112. Heyn. 
Hom. 6, 411. Fischer, ad Palaeph. 176. ad Moer. 49. 
Toup. ad Longin. 292. ad Charit. 272. ad Herod. 
650. Subaud., ad Xen. Eph. 199- Boiss. Philostr. 
6O8. "On περ όφελος, Kuster. Aristoph. 210. Lucian. 
2, 336. 3, 34." Schaef. Mss. Remedium, Nicander 
Θ. 518.: Arrian. Ep . 4, 1, 167. "Οφελος έσομαι πολ-
λοίς σωθείς.] 

5Γ 'ίίφελέω, Juvo, Prosum, ονημι s. όνίνημι, i. q . 
όφέλλω, a quo et originem traxisse creditur: signifi-
catione prorsus idem 5 scriptura tantum et constru-
ctione differens interdum ; nam non cum accus. tan-
tum ut όφέλλω, sed cum dat. etiam constructum re-
peritur. Cum accus., ut Thuc. 4, (75.) p. 146. 
Tovs Πελοποννησίουί ώφέλουν είς τά ναυτικά. Plato 
Ep. 6. Αλλήλους είς τά μέγιστα ώφελείν, Mutuo 
pro viribus prodesse, Xen. Κ. Π. 1, (4, 25.) Φί-
λους ώφελείν έχθρούς άνιφν : Α π . 1, (2, 6 ΐ . ) Τά μέ-
γιστα πάντάς τούς βουλομένους ώφέλει. Optime me-
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rebatur de omnibus, Plurimum juvabat, ubi nota 
etiam accus. rei: qua constr. Lucian. quoque utitur 
(2, 896.) Έκείνην έσγ τά μέγιστα ώφεληκώς, Opti-
me de ilia meritus fueris, Maximum in ea benefici-
um contuleris, Plurimum ei profueris. Sic Aristot. 
Rhet . 1. . Towois γάρ αν, ris ώφελήσειε τα μέγιστα 
χρώμενος δικαίως, και βλάψειεν άδίκωε, ubi nota τού-
rots dat. instrument!, nisi malis ad χρώμενος referre, 
nota etiam ei opponi Βλα7π-ειν, sicut ap. Plut. Ead. 
dicitur forma, Ωφέλησα προθΰμωε τα δυνατά, Juvi pro 
viribus. Xen. Οΰδέν ώφελεί, Nihil prodest, juvat. 
Sic Thuc . 2, (87.) Τέχνη άνευ άλκής ουδέν ωφελεί, 
Nihil prodest, ουδέν όνίνησι, οΰδέν αυτής όφελος. Cum 
dat. quoque construitur interdum, uti dixi, Aristot. 
Item Diosc. Ωφελεί έπιληπτικοίε, Prodest epilepti-
cis, Facit comitialibus: ap. quem ea constr. passim 
occurrit. Pass. Ώφελέομαι, Juvor, Fructum et utili-
tatem capio, Mihi prodest, όνίναμαι, Thuc. 3. Καθ' 
ά'σον μεν ωφελούνται, έν ηδονή έχουσι, Quoad com-
modo aliquo juvantur, Xen. ('Απ. 2, 4, 1.) Έξ ών 
εμοιγε έδόκει μάλιστ' αν τιε ώφελεΊσθαι πρόε φίλων 
κτήσιν, Quas maxima conducere videbantur ad coii-
ciliandos et comparandos amicos. Ubi nota etiam 
όψεΧεϊσθαι πρόε, sicut et Κ. Π. 2, (1, 12.) 'Εν δέ τφ 
ομοσκηνοϋν έδόκουν μέν αΰτω ώφελεΊσθαι πρόε τον μέλ-
Χοντα άγώνα. Idem dicit etiam ωφελούμαι ε'ιε άρετήν, 
ut Thuc. ΏφέΧουν es τά ναυτικά. Et ώφελεΊσθαι απ' 
αΰτών, Ex ipsis fructum et utilitatem capere. At-
que Ut dicitur, μεγάλα ώφελείν, sic etiam ώφελέίσθαι 
μεγάλα. Plut. Solone, Ώφελείσθαι τοΰε έκτίνονταε 
μεγάλα, Plurimum profuisse, Magnam utilitatem 
attulisse persolventibus. Quo referri potest, quod 
ex Aristot. Eth. 8. titafur, 'ίϊφελοϋμαι τά χρήματα, 
pro Ε pecuniis utilitatem capio. [ " Dionys. H. 4, 
2042. 2044. Wakef. Phil. 1383. Brunck. Aristoph. 
3, 8. Thom. M. 935. Koen. ad Greg. Cor. 181. ad 
Herod. 261. 522. De przeda, Plut. Alex. p. 58. 
Schm., Schol. Apoll. Rh. p. 32. De constr., Schol. 
Soph. Antig. 558. Erf., Τ. H. fid Lucian. 1, 210. 
Conf. c. οφείλω, Schleusner. ad Jerem. p. 369· Ώφε-
Χε~ιν πλείω, μεγάλα, Heind. ad Plat. Hipp. 122. 
Pass., cum infin., Kuster. Aristoph. 105. 'ίίφελει-
σθαί τε παρά τινοε, Brunck. Aristoph. 2, 66. Fabric. 
Β. Gr. 2. p. 493.: άπό τινοε, Plato Enthyphr. 51. 
Fisch., Xen. (Ec. 5, 6 . : υπό τινοε, Κ. Π . p. 4. Ώφε-
λήσομαι, pass., ad Dionys. Η. 1,475. Ώφέλησο, Moer. 
424. et η." Scheef. Mss. Plut. Marc. 2. ΏφελεΊσθαι 
δι'άρπαγηε. Cum dat., iEsch. Pr. 839- Aristoph. "Opv. 
420. Eur. Here. F. 499- cf. Thuc. 5, 23. var. lect. : 
Soph. CEd. C. 436. Οΰδειε έρωτος τοϋδ' έψαίνετ ώφε-
Χών, ι. q. άπολαϋσαι ποιών.] 

Ωφέλημα, Adjumentum, Emolumentum, Cic. de 
Fin. 3, (21.) Emolumenta et detrimenta, quae ώφελή-
ματα et βλάμματα appellant. Aliquanto ante, Illud 
etiam quod prodesset: ώφέλημα enim sic appelle-
rnus. (JE.ch. Pr. 251. 500. 614. Soph, CEd. C. 259. 
Xen. 'Αγ. 7, 2. 'Iep. 10, 3. "Casaub. Athen. 1,39." 
Schaef. Mss.] ΏφέΧησιε, ή, Utilitas, Emolimentum, 
ονησιε. Citatur e Soph. [CEd. C. 401. Phil. 1406. El. 
1031.] Ώφελήσιμοε, ό, ή, Utilis, quo juvari possu-
mus, "χρήσιμοι, όνήσιμοε, Soph. Aj. (1022.) παϋρα δ' 
ώφελήσιμα. [Aristoph. "Opv. 316. " T o u p . Opusc. 
1,366." Schaef. Mss.] 

'ίϊφελητέοε, Juvandus, Commodo afticiendus, Xen. 
('AT. 3, 6, 3.) Et 'ίίφελητέον, Juvare oportet, [2, 1, 
28.] 

[* Ώφελητόε, unde] Άνωφέλητοε, e Soph. (Ant. 
645. El. 1144.) pro ό μή ωφελημένος, Non adjutus, 
Nullo commodo affectus. Item pro Άνωφελήε, Inu-
tilis, Ε quo nil commodi percipitur, Xen. Κ. Π. l , 
(6, 11.) Έφη την γήν αργούσαν άνωφέλητον είναι. 
(* Ώφελητικόε, Phot. Bibl. 572. " Aristid. Quint. 
80." Wakef. Mss.] 

'ίΙφΐΧήε, Utilis. VV. LL. sine exemplo. U N D E 
'ίΐρέλεια, Utilitas, Cic. p. 39. mei Lex. Cic. Emolu-
mentum, i. q. όφελος, Plato de Rep. 1. Ώφέλειαν έκά-
στη τούτων ιδίαν τινά ήμϊν παρέχεται. Idem in Tim. 
de sensu oculorum, Αιτία τήε μεγίστηε ώφελείαε γέ-
γονεν ήμϊν, Rerum optimarum cognitiones nobis at-
tulit, Cic. Idem, ras ώφελείαί λαμβάνειν, Utilitatem 

A capere, Xen. (*Απ. 2, 3, 6.) Έμοϊ ωφέλεια έστι, Mihi 
est utilitati. Ό,φέλειαι dicuntur interdum Res utiles 
s. quae nobis usui sunt, Bona : ut ab όνίνημι vocantur 
όνείατα etiam χρήματα: ut in hoc loco Suid. 
πρόε τάε ώφελείαε όρμςίν μέχριε αν άποδοθή τό σννθη-
μα, ubi Suid. ώφελείαε exp. non solum χρείαε, sed 
etiam τήν διαρπαγήν τών λάφυρων. Latine reddemus 
Ad bonorum direptionem. [| Adjumentum, Auxi! 
lidm, Subsidium, βοήθεια, Thuc. ωφέλεια ν πέμττΐιν 
Auxilia mittere, 1. Ήμϊν πέμπειν καθότι άν πεισθήτΐ 
ώφέλειαν, Nobis mittere auxilium quocunque modo 
vobis visum fuerit. Et ώφέλειαν προσλαμβάνεσαι 
Accipere auxilia, 1. Εΐ ποθέν τινα ώφέλειαν ήλπιζαν 
έκάτεροι, Si quod alicunde auxilium sperarent se con-
secuturos. Alii in praecedente signif. interpr. Si 
quam utilitatem. Idem, 'ίϊφέλειαν εΰρίσκεσθαι, Auxi-
Hum impetrare. Idem, ωφέλεια γίνεται, Auxilium 
miltitur, fertur. Et ώφελείαε δεϊσθαι, Auxilio indi-
gere. Idem Thuc. (6, 13.) p. 202. Ols κακώε μϊνπρά-
ξασιν άμυνοΰμεν, ώφελείαε δ' αΰτοί δεηθέντεε ου τευξό-

Β μεθα. Aristot. de Mundo, Τήν έκ θεοϋ ώφέλειαν, Dei 
auxilium et praesidium, [ " Thom. Μ . 587. ad Corn. 
Nep. 25. Stav., Toup. ad Longin. 273. Opusc. 1, 
301. Koen. ad Greg. Cor. 182. De manubiis, ad 
Diod. S. 1, 6 5 . 4 1 9 . 4 6 7 . 4 7 1 . 508. Dionys. H. 1,297, 
298. 527. Adjumentum, Meinnon p. 28. Orell. Ab 
ώφέλημα differt, Goerenz. ad Cic. Fin. 353. Αι ύ<μ-
λειαε τίθεσθαί τι, Dionys. Η. 3, 1394." Schaef. Mss.] 
Poetice autem metri causa DICITUR Ώφελίη, s. 'ifye-
λ/α. In Epigr. ώδε νέμοιε εϊαροε ώφελίην, Commoda 
quae vernum tempus affert. [ " Alpheus 2. Jacobs. 
Anth. 9, 218. Duker. Praef. ad Thuc. p. 1. Toup. 
Opusc. 1, 301. 2, 13. Herod. 426. 427. et var. lect., 
566. 578. Thom. M. 935." Schaef. Mss.] 'Ανψ-
λής, Inutilis, Cujus usus nullus est, Plato Cratyln, 
Άσΰμφορον και ανωφελές, και αλυσιτελές, και anepbis: 
quibus mox subjicitur, άλλά βλαβερόν τε καί ζημιά-
δεε. Xen. (Άπ. 1, 2, 54.) Αχρείο ν και ανωφελές. Et 
ανωφελές ήν, Frustra erat. [ " A d Eur. Or. 1616. ad 
Phalar. 208. Markl. Suppl. 239." Schaef. Mss.] 

c Άνωφελώε, Inutiliter, Nullo commodo, Nullo cum 
emolumento, [Aristot. Mor. 1, l . Plut. 6, 243. 
* Άνωφέλεια, Inutilitas, Aqu. Jerem. 4, 14. Cyrill, 
Hieros. 6, 13.] Επωφελής, Utilis, [ " Valck. Diatr. 
70." Schaef. Mss. * Έπωφελώε, Gl. Utiliter, Com-
mode, Themist. 232.] Έπωψέλεια, Utilitas, Basil. 
Ep. [" Jacobs. Anim. 277. * Έπωφελία, Anth. 9, 
218." Schaef. Mss. Vide Meletem. Cr, in Dionys. H. 
de C. VV. 7b.] Έπωφέλιμοε, Utilis, Commodus, 
Emolumentum et adjumentum afferens, i. q, ώρέλι-
μος, sicut έπωφελέω idem cum simplici ώφελέω. Py-
thag. (6.) Πραεσι δ' είκε λόγοιε έργοισί τ έπωφελίμοιαι. 
Κατωφελής, Utilis, Commodus, [Theophr. C· ΙΊ. 4. 
1 1 , 4 . vide not. * " Μεγαλωφελής, Suid. v. 'Ερωί-
Vios." Boiss. Mss. Clem. Alex. Paed. 1. p. 148, 32.] 
Πολυω0ελι)5, Plurimam utilitatem afferens, Valde 
utilis, [Jambl. V. P. 246. *Πολνω0ελώ$, Aristoph. 
O, 304.] 

Ωφέλιμος, Utilis, Commodus, i. q. ώφελήσιμα, 
Adjumentum et emolumentum afferens, Xen. ('Ar, 

D 2, 7, 12.) Αΰτάς ώε ωφελίμους ήγάπα, Eas ut sibi 
commod-as diligebat: (1 ,2, 57.) Ώφέλιμόν τε άνθρύ-
πω και άγαθόν. Aristot, Rhet. 2. Ώφέλιμόν 5 awry 
ή φίλοιε. Plato de Rep. 1. Το αυτή ώφέλιμόν παρα-
σκευάζει. Plut. Εί τι χρήσιμον έχεις ή ωφέλιμοι', 
Idem, Ί,υνδιαφθΐίρειν τά ωφέλιμα τόϊς βλαβεροίs : ώ 
Themist. Ilpa&s ώφέλιμος, Res utilis. Greg. Naz. 
Ωφέλιμος παραίνεσις, Utilis admonitio. Rursum Ari-
stot. Rhet. 3. "Orav ώφελιμώταται ώιτι και irXeovem-
κώταται αί καταλλαγαί. [ " Thom. Μ. 935. Act. 
Traj. 1, 244. De fem., Heind. ad Plat. Charm. 113," 
Schaef. Mss.] Ώφελίμωε, Utiliter, Ita ut juvet et 
prosit, Cum commodo aliquo et emolumento, Diosc. 
"Στροφούμένοις έν ποτώ ώ. δίδοται, μετά πηγάνον έφη-
θέν, κυάθων εξ πλήθος, Plin. Tormina oleum calidum 
potuur cyathis sex, magisque ruta simul decocla, 
pellit. [Xen. Άπ. 4, 4, 1. Ί ππ. 6, 1. Plato Lyside 
p. 221. cf. J. Poll. 5, 135.] 

Άντωφελέω, Vicissim adjuvo, Mutuum adjumen-
tum praebeo. Pass. Άντωφελέομαι, Vicissim adju-
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vor : ut ώφελοϋντα άντωφελείσθαι, Xen. [Άττ. 2, 8, 
3. 10, 3. Κ. Π. 1, 6, 11. * " Άπωφελέω, Ad.juvo, 
Max. Tyr. 14, 8." Wakef. Mss.] Έπωφελέω, Insu-
per juvo, prosum, Aristoph. N. (1442.) δ/δαξον γάρ, 
τί δή μ' έκ τούτων επωφεληθείς ; Quid utilitatis afferes 1 
[Xen. CEc. 11,9. 13. * Έπωφέλημα, Soph. Phil. 
280.] Προσωφελέω, Insuper prosum et commodo, 
Adjuvo, Auxilium affero, [" Eur. Heracl. 520." 
Schaef. Mss. Dionys. H. Ant. 8,74. Herod. 9, 103. 
Arrian. Anab. 1, 8. * Προσωφελητέον, Juvandum, 
Xen. 'Ay. 11 ,8 . * Ώροσωφέλημα, Eur. Med. 6 l l . 
* Προσωφέλησις, Soph. Phil. 1406. Brunck. autem 
edidit προς ώφ.] Συνωφελέω, Una prosum s. adjuvo, 
Commodo, Confero, Xen. (Ec. [2, 14. 4, 1. Κ. Ά . 
3, 2, 17. 'Ax. 3 ,5 , 16.] 

"ΟΦΙΣ, ό, (ή,) Serpens, Anguis; utroque enim 
modo reddi posse manifestum est e Cic. et Festo 
Avieno: quorum ille ap. Arat. vertit Anguis, hie 
vero Serpens, cum ait, reliquum serpentis et artus 
Anguitenentis, i. e. τοϋ όφεως καί τοϋ όφιούχου. He-
siod. δράκοντα quoque et οφιν pro eod. ponit : nam 
Θ. (321.) de tribus Chimeric capitibus ait, μία μεν 
χαροποίο λέοντος, Ή be χιμαίρης, ή b' όφιος, κρατεροί ο 
δράκοντος: mox subjungens, Πρύσθε λέων, οπιθεν δέ 
δράκων, μέσση δέ χίμαιρα. Itidem draco aurea mala 
custodiens, Hes. teste, ύφις dicitur. Dem. (313.) 
Tovs οφεις τούς παρείας θλίβων και υπέρ τής κεφαλής 
αιώρων, Aristoph. ΓΙλ. (690.) Όδάξ έλαβόμην ώς πα-
ρείας ών οφις: quo serpentum genere in bacchanali-
bus utebantur, ut ibi Schol. testatur. Athen. 5. 
Έστεφανωμέναι όφεσι: 11. Ή τοϋ οφεως κατάδυσις, 
χειή, ή κaτabeχoμέvη τό Ζώον, Serpentis s. Anguis la-
tibulum, quo se recipit, Lucian. (1, 823.) Τοΰ όφεως 
τό σύφαρ, Et όφις θαλάττιος, Serpens marinus. Sed 
de universe όφεων genere, v. Aristot. iElian. || Si-
deris nomen, Cic. Anguem, Avieuus Serpentem in-
terpr. ap. Aratum, ut initio dixi. \\ Hesychio Piscis 
quidam ; nescio an is, quem ab angue Lat. Anguil-
lam denominarunt, έγχελυν a Graecis dictam. |] Mor-
bus capitis, dictus a similitudine serpentis, VV. LL. 
pro όφίασις, || Etiam το χρυσοϋν περιβραχιύνιον: 
unde έπικάρπιοι όφεις supra in Έπικάρπιος post Καρ-
πός, ["Jacobs. Anim. 110. ad Justin. Mart. 45. 
Heyn. Hom. 6, 312. Valck. ad II. 22. p. 67. Clark, 
ad 11. A. 342. Fischer.-Ind. Palaeph. v. Δράκων, 
Wakef. S. Cr. 3, 159. Sagitta, Idem ad Eum. 181. 
Abresch. iEsch. 2, 20. Armillae, a figura, Wakef. 
Ion. 25. Toup. Opusc. 1, 227- Mcer. 288. et n. 
"Οφις, Minervae signis appositus, Heyn. ad Apollod. 
834. "Οφεις, e spinae medulla nati, Jacobs. Anth. 8, 
180. "Οφις, ο, Anton. Lib. 278. Verh. "Ο. ψυχρός, 
Toup. Add. in Theocr. 398. "Οφιν θάλπεις, Jacobs. 
Anth. 6, 75. "Οφεις πτερωτοί, ad Herod. 138. "Οφψιν, 
Heyn. Hom. 6, 638. De quant., 8, 682. Δράκων 
όφις, v. Ap." Schaef. Mss.] 

Όφιοβόρος, Anguivorus, Qui serpentes devorat. 
Όφιοβόρους a Pythia dictos fuisse Spartiatas testatur 
Plut. [7, 601.] Όφιογενής, Serpentigena, Anguige-
na, Qui genus et originem a serpentibus ducit. Ό -
φιογενείς, Populi quidam, qui ob familiaritatem quan-
dam cum serpentibus, eorum ictibus medebantur, ut 
turn Strabo docet, turn Plin. 7, 2. Crates Pergame-
nus in Hellesponto circa Parium, genus hominum 
fuisse tradit, quos Ophiogenes vocat, serpentum 
ictus contactu levare solitos, et manu imposita venena 
extrahere corpori. Varro etiam nunc esse paucos 
ibi, quorum salivae contra ictus serpentum medeatur. 
Idem 28, 3. Quorum e genere sunt Psylli Marsique, 
et qui Ophiogenes vocantur iu insula Cypro : e qua 
fdtuilia legatus Exagon nomine, a consulibus Romae 
in serpentium dolium conjectus experimenti causa, 
circummulcentibus Unguis miraculum praebuit. [ "Ad 
Lucian. t , 3.90." Schaef. Mss.] Όφιγενής, Serpenti-
gena, VV. LL. ΌφΜηκτος, A serpente morsus, Ab 
angue ictus, ό ύπό όφεως ί>ηχθείς, ead. forma qua 
έχιόδηκτος, Diosc. [LXX. Sirac. 12, 17. "Schol . 
II. B. 721." Wakef. Mss. " Tzetz. Chil. 8. tit. 170." 
Elberling. Mss. * " Όφιοδήκτης, , Athan. 2, 364." 
Kail. Mss.] Όφιοεώής, Angui s. Serpenti similis, 

A Anguinus, [ " Fischer, ad Palaeph. 87." Schffif. Mss. 
Cyr. Hieros. 117· * Όφιοειδως, Eust. ad Dionys. P. 
p. 6.] Όφιοκτένη, ή, Ophiocteiie, Scolopendrae ge-
nus, ab enecandis anguibus dictae, inquit Marc. Virg. 
ap. Diosc. 7, 6. ubi ait, Tois be ύπό τής καλουμένης 
σκολοπένδρας ή ό. δεδηγμένοις, ό μέν έν κύκλω τύπος τοϋ 
δήγματος πελιοϋται καίπερισήπεται: [leg. * Όφιοκτύνη, 
ab * Όφιοκτύνος, Schol, Aristoph. Θ. 1745. * " Ό -
φιοκτόνον, Diosc. Notha 455." Boiss. Mss.] Όφιομά-
χος, Qui serpentes oppugnat, cum anguibus dimicat, 
ίχνεύμων, άκρίδων γένος μή έχον πτερά, Hes. Pro 
quo ap. Suid. HABETUR Όφιομάχης, elSos άκρίδοβ μ>) 
έχον πτερά. Mentio hujus animantis, Levit. 11, (22.) 
Καί τόν άττάκην καί τά όμοια αύτω, καί τόν όφιομάχην 
καί τά ομοια αύτω, καί τήν ακρίδα καί τά όμοια αυτή. 
[" Pierson. Add. ad Mcer. 260." Schaef. Mss. Vide 
Schleusn. Lex. V. Τ . * Όφιόμορφος, Epiph. 1, 271. 
422. * " Όφιοπλόκαμος, Wakef. Eum. 48." Schffif. 
Mss. Orph. H. 48, l6. 69, 10. * Όφεωπλύκαμος, 
Eust. ad Hom. 716. " Phornut. 16. var. lect." 
Wakef. Mss.] Όφιόπους, Anguipes, Serpentis modo 

B incedens, i. e. Repens; nam serpentes sunt άπobες. 
Unde ap. Suid. Όφιόπους γυνή, έρπουσα. [Lucian. 
* Όφιοπρόσωπος, Asper ad Virgil, p. 52. Maii. * Ό -
φιοσκόρο^ν, contracte] Όψιόσκopbov, Allium angui-
num s. sylvestre, Diosc. 2, 182. cum de sativo atque 
hortensi allio locutus fuisset,"Eort έε και άλλο άγριον, 
όφιόσκορδον καλούμενον. Plin. 19, 6. sylvestre allium 
scribit vocari Ursinum: ubi etiam Alum nominari 
tradit allium quoddam in arvis sponte nascens. Ibid., 
postquam vires allii sativi commemoravit, Τά αύτά 
δέ ποιεί καί τό ό. βιβρωσκύμενον, δ καί έλaφόσκopbov 
λέγεται, Signif. AUTEM 'Eλaφόσκopbov, Allium cer-
vinum. Idem Diosc. scribit cappari a quibusdam 
vocari όφιόσκορδον, Plin. a quibusdam Opheostaphy-
len. [" Τ . H. ad Plutum p. 240. 241." Schffif. 
Mss. * Όφιύσπαρτος, s. * Όφιόσπρατος, transpositis 
Uteris, Etym. Μ.] Όφεωσταφύλη, Uva anguina, quo 
nomine quidam appellant cappari, Plia. 13, 23. ubi 
de cappari loquens, ait, Quidam id Cynosbaton vo-
cant, alii Opheostaphylen. AT Όφιοστάφύλov vocant 

c nonnulli Vitem albam, Diosc. 4, 184. "Αμπελος 
λευκή' οί δέ βρυωνίαν, οί δέ ο., οί δέ χελώόνιον, ή μή-
λωθρον ή ψίλωθρον, η άρχέζωστιν ή άγρωστιν ή κέδρω-
στιν καλοϋσι. Itidem Plin. 23, 1. Vitis alba est, 
quam Graeci Ampeloleucen, alii Ophiostaphylon, 
alii Melothron, alii Psilothron, alii Archezostin, alii 
Cedrostin, alii Madon appellant: [cf. 13, 23.] Ratio 
forte nominis est, inquit Gorr., quod in sepibus na-
scatur, in quibus et angues plerumque latent, vel 
quod anguium modo serpat, claviculis suis vicinos 
frutices comprehendens: quam ob causam etiam 
vulgo Colubrina dicitur. [* " Όφιότροφος, Const. 
Manass. Chron. p. 86." Boiss. Mss.] Όφωφάγος, 
Qui serpentibus vescitur. Ophiophagi, populi sunt, 
de quibus Plin. 6, 29· Introrsus Candei, quos O-
phiophagos vocant, serpentibus vesci assueti: neque 
alia regio fertilior earum. 

[* Όφιείκελος, Epiphan. 1,388.] Όφίουρος, Serpen-
tis caudam habens. Est hoc nomine Avis quaedam in 
jEthiopia, Hes. Όφιονχος, Anguitenens, Sideris no-' 

Ρ men ap. Arat. (75. 83. 665.) et ceteros Astronomos, 
quem Latinorum quoque nonnulli Ophiuchurn appel-
lant. De hoc Cic. in suis Phaenomenis, propter caput 
anguiteneutis, Quem claro perhibent όφίοϋχον nomine 
Graii, Hie pressu duplici palmarum continet anguem: 
[de N. D. 2 ,42.] Colum. 11, 2. x i calend. Julii 
anguifer, qui a Graecis dicitur όφιοϋχος, mane occi-
dit. [Empedocles Sphaera 6. Fabric. B. Gr. 3, 478. 
Manetho 2, 77·] Όφωύχης, Anguitenens, Anguem 
tenens, a quo plur. όφιούχεα adjective ap. Arat. 
(521.) έν τψ δ' όφιούχεα γοϋνα φορείται: pro quibus 
Cic., simul anguiteneutis Sunt genua : [488. ώμοι.] 

Όφιώδης, Anguinus, Serpentem referens, Angui-
bus abundans, Anguifer, Strabo 16. p. 336. Ή ο'̂ ιώ-
δης καλουμένη νήσος άπό τοϋ συμβεβηκότος, ήν ήλευθέ-
ρωσε τών έρπετών ό βασιλεύς. [Aristot. de Incessu 
Anim. c. 7. " Ad Charit. 768. Wakef. Here. F. 
1277· Jacobs. Anth. 7, 234. Fischer, ad Palffiph. 
87" Schffif. Mss. *Ό0εώδ»/ί, i. q. όφΜης, Eust. ad 
Dionys. P. 392. Cod. Vratisl. Tzetz. ad Lyc. 1030, 
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p. 913. Miiller.] Όφιόεις, i. q. όφιώδης, FEM. Ό^ιό-
έσσα, e quo EST Όφωνσσα per contractioneni, In-
sulae nomen ap. Strab. 6. qui etiam i. 14. scribit 
Rhodum prius όφιοΰοσαν vocatam fuisse. Plin. quo-
que 4, 12. Ophiussae insulae meminit. Eod. c. de 
Teno, Quam propter aquarum abundantiam Aristot. 
Hydrussam appellatam ait, aliqui Ophiussam. Me-
minit et alibi. Idem 3, 5. Ebnsi terra serpentes fu-
gat, Colubrarize parit. Ideo infesta omnibus, nisi 
Ebusitanam terram inferentibus. Graeci Ophiussam 
dixere. Ubi nota etiam, Όφιονσσ a La tine reddi Co-
lubraria: UT"O0«S interpr. possimus etiam Coluber. 
ITEM Herbae nomen. Plin. 24, 17- Ophiussam in 
Elephantine ejusd. iEthiopiae, lividam difficilemque 
aspectu: qua pota terrorem minasque serpentium 
obversari, ita ut mortem sibi eo metu consciscant: 
ob id cogi sacrilegos illam bibere. [ " Schol. Ari-
stoph. Πλ. 718. ad Diod. S. 1, 377 " Schaef. Mss.] 
Όφιόνεος, Anguineus, Opp. K. 3, (436.) loquens de 
ichneumone, Ούρή οί δολιχή yap όφιονέη re τέτυκται, 
Cauda longa et anguinea. Seneca, Anguifera cauda 
cerberi: [2, 237·] Όφιακός, Ad anguem s. angues 
pertinens. Et Όφιακά, Libri de Serpentibus con-
scripti. Sic Όρνιθιακά, 'Αλιευτικά, Ίξεντικα, Λι-
θιακά. [Etym. Μ.] 

[* " Όφιύτης, Natura serpentis, Athan. 2, 365." 
* Όφιόω, Clem. Horn. 2, 33." Kali. Mss.] 

Όφίασις, ν, AfFectus capitis, quo capilli primum 
extenuati, postea decidunt certis spatiis in serpentis 
similitudinem. Species est areae Celso, sic dicta 
quod serpentis speciem prae se ferat. Incipit enim 
ab occipitio capillus defluere duorum digitoruni spa-
tio: vitiumque ad aures duobus capitibus serpit, 
quibusdam etiam ad frontem, donee se duo capita 
in priorem partem committant. Infantibus fere 
accidit, et per se saepe sine curatione finitur. Idem 
revera cum alopecia malum est, solaque figura ab eo 
differt. Interdum et mento contingit. Haec Gorr. 
Verba Celsi sunt 6, 4. de areis, Id vero, quod a ser-
pentis similitudine όφίασις appellator, incipit ab oc-
cipitio : duorum digitorum latitudinem non excedit, 
ad aures duobus capitibus serpit: quibusdam etiam 
ad frontem, donee se duo capita in priorem partem 
committant. 

Όφίτης λίθος, Lapis ophites, maculosus in modum 
serpentis, Diosc. 5, l62 . Αίθος όφίτης, ό μέν τις έστι 
βαρύς καί μέλας' ό δέ, σποδοειδής τήν χρόαν καϊ κατε-
στιγμένος' ο δέ τις, γραμμάς εχων λενκάς. Ophites a 
Plinio in marmore censetur, 36, 7- de Augusto et 
Tiberio marmore, Differentiaque eorum est ab o-
phite, cum sit illud serpentium maculis simile: unde 
et nomen accepit. Et c. 22. Ex alabastrite iEgyptio 
vel ex ophite albo. Est enim hoc genus ophitis, 
e quo vasa et etiam cados faciunt. [Orph. A. 457. 
* Όφείτης, 356. sed perperam pro opeirrjs.] Ex Orph. 
affertur ETIAM Όφιήτις, itidem Nomen lapidis : [A. 
335. όφιήτιδα πέτρην: Dionys. P. 1012.] 

Όφείδιον, SIVE Όφίδων, Anguiculus, Parvus ser-
pens : sicut όρχείδιον et όρχίδιον dicitur. Legitur 
autem όρχείδιον cum diphthongo ap. Suid. Ophi-
dion, Piscis nomen ap. Plin. 32. c. ult. Sicut Hesy-
chio όφις. 

" Όφίους, Herod, vocat δια τό πλήθος των όφεων, 
" Hes." 

[* Όφίων, ό, Noraen ferae, Plin. 23, 9·] 
[* " Όφιανοϊ, Hasretici, Clem. Alex. 765. Orig. c. 

Cels. 303. * Όφωνενς, ap. Pherecyd. ibid. 314." 
Kail. Mss.] 
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""ΟΦΡΑ, Hesychio 'ίνα, όπως, Ut, Quo, Od. X. 
(392.) κάλεσαν τροφυν Εύρνκλειαν, "Οφρα έπος ε'ίποιμι 
τό μοι καταθύμιόν έστι. Et mox Telemachus ad 
Eurycleani, "Ερχεο, κικλήσκει σε πατήρ έμός, όφρα 
τι ε'ίπτ): (328.) οφρ' έπακονσρ "Οππως νοστήση, 
Ut audiat quomodo sit rediturus. Sic alibi, "Ο^ρα 
ϊδιρ, Ut videas. Item cum indicativo, ex Apoll. 
Rh. όφρα ταρχΰσαο, Ut sepelires. |] Signif. etiam 
Donee, Quoad, Quoadusque, Usque dum, έως, 
μέχρι, Od. 5. (290.) "Os μ' άγε παρπεπιθών ρσι 
φρεσίν όφρ' Ικόμεσθα Φοινίκην, Quoad Phoenician* 

A " venimus: Η. (277.)^ Νηχόμενος τόδε λαϊτμα δ,('Γ. 
" μαγον, όφρα με γαίη Ήμετέρτ] έπέλασαε φέρων avt-
" μός τε καϊ υδωρ. Necnon όφρα ποτϊ reperitur pro US-
" que ad, Apoll. Rh. 2, (805.) οφρ' avrow ποτϊ στόμα 
" Οερμώδοντος. Item Interea dum, Horn. II. B. (769.) 
" 'Ανδρών δ' αν μέγ' Άριστος έην Τελαμωνιος Αίαt 
""Οφρ' 'Αχιλεύς μήνιεν. Et I. (353.) όφρα δ' έγΐα μΐτ' 
" Άχαιοϊσι πολέμιΖον, Ονκ έθέλεσκε μάχη ν άπο τεί-
" χεος όρννμεν "Εκτωρ. Ubi et in praeced. signif. 
" accipi potest. || Hesychio exp. praeterea έάν, Si. 
" Respondet ei τόφρα: Poeticum utrumque." [«"0. 
φρα, ad Charit. 523. Heyn. Horn. 4, 596. 665. 5, 
480. 7, 435. Jacobs. Anim. 270, Anth. 6, 193. 
Matthiae Hymn. 210. Brunck. Apoll. Rh. 193. El. 
225. Valck. Diatr. 290. Dawes. Misc. Cr. 148. I)e 
constr., II. P. 452. Σ. 63. ad Od. Θ. 12. ad Charit. 
726. Dawes. M. Cr. 471. Jacobs. Anth. 6, 265. 7, 
227. 284. (coll. Callim. Ep.) 9, 37- 12, 20.324. 
Brunck. Apoll. Rh. 5. 12. 17- 44. 132. 146.153. 
(ad v. 400.) 165. 172. 211. 215. (1, 446.) Timon 

Β Phlias. 21. Heyn. Horn. 4, 557- 665. 704. 5, 70S. 
7, 436. 437- 450. 491. 509. 8, 299- 310. Ilgen. 
Hymn. 358. Huschk. Anal. 166. Theodor. 2. et 
Jacobs., Timon Phlias. 21. Donee, Brunck. Apoll. 
Rh. 137. II. E. 588. X. 488. Heyn. Horn. 6,108, 
7, 139- Ut, de constr., 4, 175. 5, 673. 7, 157. Ali-
quamdiu, 7, 92. Quamdiu, cum conj., 6, 203; 
Sopb. El. 225. II. Δ. 346. E. 524. Post verba ju-
bendi, Herm. ad Orphica p. 814. Heyn. Horn. 4, 
55. Cum indie., Valck. Phcen. p. 35. Cum optat., 
Epigr. adesp. 716. "Οφρ' av, Toup. ad Longin. 35a. 
Heyn. Horn. 5, 202. 6, 68. 396. "Οφρα προς, Apoll. 
Rh. 2, 805. Έθέλω, οφρα, Heyn. Horn. 4, 668.674. 
"Οφρα ίερεύσομεν, 5, 257- II. I . 172. Μέν' ofpa 
II. Ζ . 258.: Apoll. Rh. 4, 181. πέρι γάρ δίεν, βφρα 
e μή τις—. Τό^ρα, Dawes. Μ. Cr. 412. Jacobs. 
Anth. 7, 185. Apoll. Rh. 3, 275. Brunck. p. 193. 
199. Callim. 1, 517- Heyn. Horn. 7, 47. Valck. 
Anim. ad Ammon. 125. II. K. 498.507. A. 412. 
M. 12. N. 83. O. 343. ad Callim. 1. p. 62. Inte* 

C rea, Toup. Opusc. 1, 481. Ut, Antiphil. 41. He-
rodes 6. Brunck. Apoll. Rh. 123. Τόφρα κε, Ut, 
Brunck. Anal. 2, 300. Τόφρα δέ, Heyn. Horn. 4, 
5 9 8 . 599 - 5 , 6 5 6 . 6 , 192 . 2 7 4 . 7 , 6 1 . 9 1 . II. X. 
507." Schaef. Mss.] 

ΌΦΡΥΣ, νος, ή, Supercilium; Ea frontis pare 
quae pilos habet. Est autem supercilium utrimque 
unum : inter ea, quod medium est, mciTUR Men-, 
φρυον [Anacr. 28, 13.] ET Μετώπιον: utrumque a 
situ denominatum. Martian. Capella lepide Glabel-
lam vocavit, quod ea pars glabra sit et depilis. Pars 
autem ea, quae naribus proxima est, οφρύων κεφαλή: 
quae ad tempora accedit, οφρύων ούρά dicitur: ipsi 
vero pili a plerisque appellantur ri/λοι. At quod in 
superciliis prominet velut imbricamentum quoddam, 
VOCATUR Γεϊσσον ET Γείσσωμα, Grunda, Gaza ap. 
Aristot. : II. Π . (740.) Άμφοτέρας δ' όφρϋς σΰνελεν λί-
θος, (lapis τψ μετωπίψ impactus,) ονδέ οι έσχεν Ό-
στέον : Ο. (102.) έγέλασσε Χείλεσιν, ούδέ ' μέτνπον 

ρ έπ' όφρύσι κυανέρσιν Ίάνθη: Ν. (88.) υπ' όφρύσι δά-
κρυα λε'ιβον : quod hemistichium et alibi passim oc-
currit. Itidemque passim έπ' όφρύσι νεϋσβ: ut Plin. 
11,37- Superciliis negamus, annuimus. Sic Od. 
I . (468.) ανά δ' όφρύσι νεύον εκάστψ Κλαίειν, Μ. (Ι·)4") 
λϋσαί τ έκέλευον εταίρους, Όφρύσι νευστάζων. Ι1· 0. 
(608.) τω δέ οί οσσε Ααμπέσθην βλοσυρήσιν νπ ο^ρΰαι. 
Sicut Hesiod. Θ. (827·) ΰπ' όφρύσι πΰρ apapvtrae. 
Item τάς όφρνς σνναγειν, Contrahere s. Constringere 
supercilia, ut Quint, loquitur. Aristoph. N. (582.) 
τάς όφρύς ξννήγομεν Κάποιον μεν δεινά. Sic ap. Athen. 
1. σκληροί οίνοι dicuntur συνάγειν τάς όφρνς: quod et 
συννεφούν 'όμματα dicitur, sicut νεφέλη οφρύων in I. 
quodam Sophoclis supra in Νεφέλη c.: in quam 
sententiam Horat. Deme supercilio nubem. Item 
α'ίρειν s. έπαίρειν τάς όφρϋς, Allevare supercilia, Quin-
t i l . : Lucian. (1, 367·) Ό σεμνός οντος καί βρενθνομ-
νος, ό τάς όφρνς έπρρκώς. Itidem ap. Dem. Pbal· 
Τάί γνάθους φνσων,' τάς όφρϋς επαρκώς. Rursum Lu-
cian. (1, 17Ο.) Τά ί όφρνς άνατείνας καί βρενθυόμενos, 
Supercilia attollens et superbiens. Faslum enip m· 
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dicant supercilia, ibique sedem liabet superbia, Plin. Α ρ»), i· e. orav ή άγορή καϊ τό πρντανήϊον Ώαρίω λ<θ« 
11, 37. Itidem άνασπ^,ν ras όφρϋς, Allevare super- άσκηθρ, Ut postea contigit. Μελάνο^ρυί, Qui nigra 
cilia, Tollere supercilia depressa ; a Cic. enim oppo- habet supercilia, κυάνοφρυς, [Hes. " Valck. ad 
nuntur Supercilia depressa et sublata. Plut. (6, 251.) Theocr. x. id. p. 74." Scheef. Mss.] Μίξοφρυε, ET 
Όφρνν άνασπώντα, καί συνιστάντα τό πρόσωπον, Philo Σννοφρυς, Cui supercilia coeunt, Qui μεσόφρυον non 
V. Μ. 3. Οί μέγα πνέοντα έπί ταΊς εύπραγίαιε, οί τόν habet, Superciliorum interstitium, i. e. τό μετωπών 
αύχένα πλέον τήε φύσεωε έπαίροντεε, καϊ ras όφρϋε άνε- S. μεσόφρυον, confusum habens. Utrumque habet 
σπακότες, Qui supercilia tollitis. Sic rursum Plut. J . Poll. 2. p. 92- et prius illud μίξοφρυε e Cratino af-
"Αναγε ras όφρϋε, καϊ διέγειρε σεαντύν. || Aliquando fert. At Σύνοφρυs habes ap. Anacr. Ode cujus ini-
pro Fastu et superbia ipsa ponitur, quae sedem ibi tium, "Aye ζωγράφων άριστε. J * " Νώφρυε, Diosc. 
habet, ut e Plin. docui, s. pro Gravitate cum fastu Notha 457." Boiss. Mss. * " Ξάνθοφρνς, Jo. Malal. 
et superbia conjuncta: qua signif. usurpatur turn 1, 131." Elberling. Mss.] Ύπέροφρυε, Superciliosus, 
ab aliis, turn ab Epict., item a Philostr. Ep. 13. de Qui elato supercilio est, Superbus, ύπέροπτοε, Hes. 
Gorgia, Κριτία* he καί Θουκυδίδη ούκ αγνοούνται τό [ " Const. Manass. Chron. p. 75. 132. Schol. Epict. 
μεγαλόγνωμον καί τήν όφρνν παρ' αύτοϋ κεκτημένοι. Enchir. 22." Boiss. Mss. Greg. Naz. Carm. 9, 7. 
Itidem ap. Aristoph. (B. 925.) ρήματα—Όφρϋς έχοντα * Ύπερύφρυον, Eutecnius in Opp. Κ. 1, 181.] 
καί λόφους, i.e. ΰψηλά καί υπερήφανα. Sic Juv. Grande Όφρνώδης, Supercilia imitans: έξοχαί, Gal. de Os-
supercilium; Cic., Campano supercilio ac regio stre- sibus, cap. περϊ 'Αστραγάλου. [Eust. 1072, 3. Gal. 
pitu ; Martial. Terrarum dominum pone superci- Lex. Hippocr. v. "Αμβην, Erot. ν.'Άμβην. " H e y n . 
lium. || Accipitur etiam pro Tumulo, 11. T. (151.) Horn, 8, 332." Schaef. Mss.] Όφρυόεis, Supercilio-
έπ' όφρύσι Καλλικολώνης, i. e. έξοχα'ις S. έπανεστηκόσι Β SUS, Epigr. όφρυόεσσα άοιδή, de iEschylo. Utitur 
λόφοιs, Herod. 4, (185.) Τών έν τη όφρνί [όφρύη] κα- enim ille verbis όφρνς έχουσι καί λόφουε. || Clivosus, 
τοικημένων, Plut. Numa, 'O^pvs γεώδης παρατείνουσα Multa habens supercilia et tumulos : ab eo όφρνε, 
πόρρω, Luc. 4, (29·)"Ηγαγον αύτόν έως τής οφρύος τοϋ quod τά κρημνώδη τών όρών denotat, S. τάς έζοχάς τών 
όρους, Usque ad supercilium montis. Sic Liv. Su- όρών. Vel, In superciliis montium situs, Altus, Ex-
percilium arduum promontorii, Virg. supercilio cli- celsus. II. (X. 411.) "I\tos όφρυόεσσα, Iliumt altum, 
vosi tramitis undam Elicit. In litore quoque aut pro quo dicit Ψ . (64.)"Ιλιον ήνεμόεσσαν: nam urbes 
ripa όφρύς dicitur τό έπαρμα, s. Labrum. Apoll. Rh. excelso s. edito loco sitae, prae ceteris sunt ήνεμόεσ-
1,(178.) έπ' όφρύσιν αίγιαλοϊο, In superciliis litoris. σαι. Et in Oraculo ap. Herod. 5, (92, 2.) οι περί 
[ " Heyn. Horn. 4, 140. 8, 39· 332. Jacobs. Anth. 6, καλήν ΤΙειρήνην οικείτε καί όφρυόεντα Κόρινθον, Clivo-
56. 392. 7, 140. 367. 409- 8, 20. 305. 335. 9, H 5 · s a m Corintbum : in qua ET 'Ακροκόρινθος dicebatur 
10,51. 11,95. 150. ad Charit. 530. Wakef. Eum. arx, quod in editiore loco et r j j άκρφ τής Κορίνθου 
635. Monthly Review Aug. 1799· Ρ· 443. Boiss. condita esset, sicut άκρώρεια et άκρωνυχία de Super-
Philostr. 375. Longus p. 5. Vill., Valck. Hipp. p. cilio quoque montis dicuntur. Vide et Όφρυάω. 
183. Toup. Emendd. 2, 46. Gravitas, ad Marc, de Utramque signif. hujus Όφρνύεις agnoscit Suid., qui 
V. Thuc. p. 6. Fastus, Superbia, Brunck. Apoll. Rh. όφρυόεντες exp. υπερήφανοι, et Όφρυόεσσα, υψηλή καϊ 
158. Vertex, Tumulus, Supercilium montis, Ruhnk. απόκρημνος. ["Heyn. Horn. 8, 39· 332. Huschk. 
Ep. Cr. 146. 225. Toup. Opusc. 1, 431. 2, 217- Anal. 303. Jacobs. Anth. 8, 335. 10, 51. 11, 276. 
Wessel. ad Diod. S. 1, 38. 2, 499. Epigr. adesp. ad Herod. 420. ad Charit. 360." Schaef. Mss.] 
418. ad Charit. 360. Metaph., Rittersh. ad Oppian. Όφρύη ψάμμος exp. Supercilium sabulosum, ap. 
I69. Όφρύα, Jacobs. Anth. 8, 214. 10,75. 101 . ' IV C Herod. 4, (181.) Ύπέρ δέ τής θηριώδεος (Αιβνηε) 
όφρύσι, Heyn. Horn. 6, 386. 576. Ύπ' όφρύσι μειδεϊν, όφρύη ψάμμος καθήκει, παρατείνουσα άπό Θηβεων τών 
Ruhnk. Ep. Cr. 287· Μειδιών όφρύσιν, Heyn. Horn. Αίγυπτιέων έπϊ Ήρακληΐας στήλας. Ubi sunt qui pro 
6, 386. Όφρνς άνασπρν, Toup. Opusc. 2, 282. : αν- ψάμμος reponant ψάμμου, UT Όφρύη SIVE Όφρύα 
νάγειν, άναγείν, άνασπξν, ad Charit. 214. 228.; σννά- idem cum όφρύε significet, i. e. Supercilium et clivus : 
γειν, άνατείνειν, ad Lucian. 1, 625. Τ. H. ad Plutum sicut ibid, sequitur, Έν δέ τή όφρύη ταύτρ μάλιστα διά 
ρ. 255. ; κατασπξ,ν, Alciphr. 27s. De talibus, Ber- δέκα ήμερέων όδοϋ, άλόε έστι τρύφεα κατά χόνδρους 
gler. ρ. 105. 139· 152. Wyttenb. ad Plut. 1 ,239. μεγάλους έν κολωνοίσι, ubi etiam κορνφάε κολωνών di-
ad Lucian. 1, 373. Athen. 224. Καταβάλλειν τάς cit pro ο'̂ ρϊ/ί. Ead. scriptura Cam. affert ex 4, (185.) 
<5., Musgr. Cycl. 166. Καί στυγνήν οφρύων λύσειε Τών ev τή όφρύη κατοικημένων, de Clivo Atlantis 111011-
τάσιν, Toup. ad Longin. 386." Schaef. Mss. Ac- tis. [ " Musgr. Heracl. 395. ad Charit. 531. ad He-
cus. όφρύα, Opp. K. 4 ,405 . Strato Sard. 28. cf. rod. 360." Schaef. Mss.] Apud Hes. legitur ETIAM 
ίγννς ίγννα, Theocr. 26, 17· ιχθύς ίχθύα, Bianor 2, "Οφρνα, exponiturque τά υψηλά καί υπερκείμενα χω-
2. νηδνε νηδνα, Quint. Sm. 1, 610. όίζνε οίζύα, 2, ρία, Loca in superciliis montium et editioribus tu-
8S. οσφύς όσφύa, Strato 55. Matthiae Gr. Gr. 144. mulis sita, item αίμασιαί secundum quosdam, i. e. 
Όφρνς, Arcad. 92. cf. Όσφνε. * " Όσφρΰε, ή, Sepes. 
(sic,) Supercilium, Andr. Cret. 102. Κατασπϊ/. τήν Όφρυάζω, Superciliis nuto: unde Όφρυάζει ap. 
ύσφρϋν τών δαιμόνων." Kail. Mss.] Hes. rais όφρύσι νεύει. Itidem J. Poll. 2. p. 92. 

Όφρυόσκιος, Quem supercilia obumbrant, Aristot. Παρά δέ τοϊε Κωμικοϊε τό νεύειν, Όφρνάζειν ε'ίρηται· 
Top. 6, (2.) Et μή κειμένοιε ονόμασι χρήται' οίον όπερ'Όμηροε όφρύσι νευστάζειν λέγει. Item Grandi 
Πλάτων όφρυόσκιον τόν όφθαλμόν, sc. είπε. D supercilio tumeo. Apud Suid. Ό δέ πέμπει τινά 

Όφρνκνηστοε, Cui supercilia pruriunt, Qui super- έτερον όφρνάζοντά τε καί άλαζονείψ τινϊ άμνθήτω έχό-
cilia scabit, Qui erubescit; sic enim Hes. Όφρύκνη- μενον, i. e. όφρυόεντα, όφρϋε έπηρκότα καί βρενθνόμε-
στον, έρνθριώντα'οί γάρ έρνθριώντες κνώνται τάς όφρνς. νον. [Procop. Β. Goth. 4, 11. Phrynichus Bekkeri 
[Schn. Lex.] p. 53. * Άνυφρυάζω, 25. 'Ανωφρνασμένος άνθρωπος.] 

Όφρυανασπασίδης, Qui supercilia tollit s. allevat, Όφρυάω, Sum όφρνύεις. Όφρν^ν dicitur urbs aut 
ό άνασπών καί έπαίρων τάς όψρϋς, Superbus, Superci- regio clivosa, quas supercilia crebra habet, Quas in 
liosus, Hegesander ap. Athen. (l62.) in pliilosophos, loco piano et campestri sita non est, sed multis su-
Όφρυανασπασίδαι, ρινεγκαταπηξιγένειοι. perciliis et tuinulis assurgit. Apud Strab. Κόρινθος 

""Αντοφρυς, ό, ή, Hesychio Herbae species." [*"E- όφρυί} τε καί κοιλαίνεται, quod regio esset minime 
ζοφρυς, Gl. Silo.] Εύοφρυς, Pulcra habens super- campestris, sed salebrosa et insequabilis. Sunt enim 
cilia, Qui est pulcris superciliis, { " Rutin. 19." όφρϋε et editioia loca atque tumuli: unde eadem in 
Wakef. Mss. * " Κατόφρυς, Jo. Malal. 1, 133." El- Oraculo quodam paulo ante citato vocatur όφρνόεσ-
berling. Mss. " Is. Porphyrog. in Allatii Exc. 314." σα. H®c e Cam. In Strab. vero vulg. Edd. 110η 
Boiss. Mss.] Αασίοφρυς, Qui hirsutis est superciliis, όφρυ$ re legitur, ut metrum requirit, sed Όφρύεται, 8. 
Virg. Hirsutumque supercilium, promissaque barba. p. l66(=586.) Χώραν δ' έσχον ούκ ενγεων σφόδρα, άλ-
[Hesych. 628. Phav. 495.] Αενκοφρυς, Candida ha- λά σκολιάν τε καϊ τραχείαν, άφ' ου πάντες όφρυόεντα 
bens supercilia, ex Herod. 3, (57·) λεύκοφρνς άγορή, Κ όρινθον είρήκασι· καί παροιμιάζονται, Κόρινθος όφρύε-
pro Cana fori facies : in quodam Oraculo, 'Αλλ' ο-αν ται καί κοιλαίνεται: pag. vero praecedente vide qua; 
έν Σίφνφ πρυτανήία λευκά γένηται, Αεύκοφρύς τ άγο- de άκροκοοίνθγ scribat. [ " V a l c k . Anim. ad Am-
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ιηοπ. 226." Schaef. Mss.] Κατοφρυασθαί, vide Karo-
φροϋσθαι. 

Όφρυόομαι, i. q. όφρνάζω, Grande supercilium 
ostento, Sum όφρυόειε, s. ras όφρϋε επαίρω. UNDE 
'[Ιφρυωμένοε, Hesychio επηρμένοι, Elatus, Qui est su-
pereilio sublato, [ " Timon Phlias. 13. Matlh. ad 
Gloss. Min. p. 50." Schffif. Mss. iElian. Epilog. H. 
Α. Παιδαγωγφ βαρε'ι και ώφρυωμένψ, Alciphr. 3, 4. 
* " Όφρύωμα, το, Tumor, Andr. Cr. 173. 245. τύν 
έχθρων." Kail. Mss. * Όφρύωσιε, Ρ. &2>η. 6. p. 224. 
* Άντοφρυόω, Pisid. 431. (de V. V. 27·) * " Άπο-
φρυόω, Greg. Naz. p. 74·· Toll." Boiss. Mss.] 'E£o-
φρυόομαι, Supercilium tollo, s. allevo, ras όφρϋε άνα-
τείνω. Unde έξωφρυωμένοι ap. Suid. Έξηρμένοι, 
ύπερηφανευόμενοι. Κατοφρυόομαι, idem : unde κατω-
φρυωμένοε, Qui elato supercilio est, Qui superciliis 
est sublatis prae superbia. Diog. L. Aristotele, Θεα-
σάμενοε νεανίσκον κατωφρυωμένον. Lucian. appellat 
etiam κατωφρνωμένονs λόγονε, Elatos et superbos, du-
ctisque et arrectis superciliis prolatos, ut Aristoph. 
dicit ρήματα όφρϋε έχοντα και λόφουε, (2, 455.) Tovs 
άγαν κατωφρνωμένους λόγους έθαύμαζον έπι σεμνύτητι, 
Tumidos, In gravitatem et severitatem tumidam 
cornpositos, Bud. [Philostr. V. A. 3, 8. Κατωφρύ-
ωνται μάλλον.] ITIDEM Κατοφρυάομαι, Supercilia 
tollo et me effero, Supercilio animoque elato sum : 
unde ap. Hes. Κατοφρυώμενος, μεγαλοφρονών. At 
κατοφρυασθαί TIVOS, inquit Bud. p. S03., est Superci-
lium adversus eum tollere, Superbe ipsum et cum 
fastu alioqui. Greg, eis Βασίλ., "Εστι λεπρούs μέν 
άσπάζεσθαι καϊ μέχρι τούτου ταπεινοϋσθαι, τών δέ 
υγιαινόντων κατοφρυασθαί, Superciliose alioqui, et 
ras όφρϋς άνασπώντα. At Suid. HABET Κατοφρυώ 
voce activa, quod tamen non exp., sed tantum cum 
gen. construi annotat. Συνοφρυόομαι, Supercilia cor-
rugo s. contraho, ras όφρϋς συνάγω. Unde συνωφρυω-
μένος, Qui est fronte obducta s. adducta, Vultuosus, 
Bud. Et J . Poll. 1. Και παρά rois ΤραγφδοΊε τό συ-
νωφρυώσθαι, έπϊ τών λυπουμένων : sicut Hesychio 
quoque Συνωφρυωμένοε est λυπούμε vos. In mcerore 
enim tristitiaque aut curis et contemplationibus ani-
mi solent συνάγεσθαι al όφρύς. Sic Horat. Deme 
supercilio nubem, i. e., Aufere vultu tristitiam atque 
iinmoderatam severitatem, quae contracto ac sublato 
supercilio significatur quemadmodum et Eur. Iph. 
A. (648.) Me0es νϋν οφρϋν, 'όμμα τ έκτεινον φίλον : 
quod et καταβάλλειν όφρϋε dicitur ab Eod. in Cycl. 
(166.) "Απαξ μεθυσθεϊς, καταβολών τε τάς όφρϋς : so-
lent enim in laetitia demitti s. remitti supercilia, ut 
el χαλάσθαι τό μέτωπον dicit Aristoph., contra in 
mcerore corrugari s. συνάγεσθαι. Adducere au-
tem supercilia, s. tollere, άνασπ^,ν τάς όφρϋε et 
α'ίρειν s. έπαίρειν et άνατείνειν dicitur, ut supra 
etiam docui. Atque hoc fastus et superbiae proprium 
est: interdum etiam tristitiae, ut in h. I. Diphili ap. 
Athen. (35.) Τόν ras όφρϋς άίροντα συμπείθειε γελψν. 
Dicit igitur πρόσωπον συνωφρυωμένον Eur. Ale. (780.) 
Vultum superciliosum s. supercilio obductum: cui 
vultui νεφέλη οφρύων etiam tribuitur a Soph., cujus 
verba supra in Νεφέλη citavi, et στυγνόν οφρύων νέ-
φος. Itidemque συννεφοϋν όμματα Eur. (El. 1078.) 
dicit pro συνοφρυοϋσθαι: cui Pind. Π. 9, (67.) oppo-
nit, άγανρ χλιαρόν γελφν οφρυί. [ " Wakef. Trach. 
869. Valck. ad Hippol. p. 176. 183." Schaef. Mss.] 
Qui vero ita supercilia corrugat s. συνάγει DICITUR 
Σύνοφρυε, i, e. Habens συνωφρυωμένον πρόσωπον, Tri-
stis, συννεφήε, Frontem nubecula obdnctam habens. 
Alias Σύνοφρυε dicitur etiam Qui supercilia attollit, ό 
έπηρκώε καϊ άνεσπακώς ras όφρϋε, e quo intelligitur 
Superbus, i. e. μεγαλόφρων, μεγάλαυχοε, Hes. Porro 
a Συνοφρυοϋμαι derivatum est VERBALE Συνοφρύωμα, 
τό, Pars ea frontis in qua supercilia concurrunt s. 
coeunt. Ubi corrugantur et contrahuntur supercilia, 
Ubi frons corrugatur: quo vocabulo utitur Schol. 
Homeri, cum Έπισκΰνιον esse dicit ro έπάνω τών 
οφθαλμών μέροε, ήτοι δέρμα, τό σ. τοϋ μ,ετώπου : unde 
et συνόφρυεε s. μιξόφρυεε dicuntur Quorum supercilia 
coeunt, quae alioqui solent τω μεσοφρύψ discriminari. 
Ύπεροφρυόομαι, Supercilia allevo, ad'duco et tollo, 
tiff όφρϋς ανασπώ s. επαίρω, ut in gravi s. severq 
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vultu, Theophyl. (Epist. 6θ.)"Ανδρ α πρεσβύτην, 
λιάν αίδέσιμον, ΰπερωφρυωμένον έπί σεμνύτητι, Super-
cilio adducto s . allevato et sublato prae severitateet 
gravitate ; seu, ut Seneca loquitur, Subductis super-
ciliis: quo modo et Propert. Tunc volo subduclo 
gravior procedere vultu. 

ΌΧΕΤΟΣ, ό, Canalis, Aquaeductus, σωλήν αγ^,. 
yos, υδραγωγείου, Hes. In Geop. Τροφήν δ' ε'ιε όχετον 
ΰδατοε έμβλητέον, pro his Varronis, In canalem et 
cibus ponitur iis, et immittitur aqua. Alicubi «χ. 
poni potest non solum Aquaeductus, sed etiam Rj. 
vus; nam et ρύαξ ab Hes. et Suida exp.: Pluf.Ά. 
ποκόπτοντεε όχετούε και άποστρέφοντεε. [Eur. Or. 
8θ6. παρ' όχετο'ιε Σιμουντίοιε.] At όχετούε τέμναγ 
dicitur όχετηγόε cum in prato, agro, aut horto sulcos 
quosdam ligone facit ad rivulos ducendos, ut videbis 
in Αωχετεύω. Athen. 2. (p. 42.) de aquis, Τά & 
έπίρρυτα καϊ έξ όχετοϋ, ώε έπίπαν βελτίω τών στάσιμων, 
Eod. 1. Είναι δέ τήν γήν ΰδρηλήν κρήνη σι καίόχετοϊσι 
Fontibus et rivis, s. Aquaeductibus. Herodian. vero 
o^erovs Romae vocat, quas Lat. Seriptt. Cloacas: 7 
(7, 6.) Συρέντεε ύπό τοϋ όχλου είε τούε όχετούε ερρι-
πτονντο, 5, (8, 1S.) "Απερ έπϊ πολύ διά πάσης τήε ττό-
λεωε συρέντα τε καϊ λωβηθέντα, είε τούε όχετούε απερ-
ρίφθη τούε είε τόν Θυβριν ρέονταε. Tale est ap, JJ|, 
Lampr. in Heliog. Tractus deinde per publicum; 
additaque injuria corpori est, ut id in cloaculam mi-
lites mitterent. Et mox, Solusque omnium princi-
pum tractus est, et in cloacam missus et in Tiberim 
prapcipitatus. [ " Heyn. Hom. 8, 162. Musgr. Here, 
F. 664. Jacobs. Anth. 11, 391. Markl. Suppl. ll n. 
Abresch. Lectt. Aristaen. 13. ad Thom. Μ. II, 
Ruhnk. ad Xen. Mem. 225." Schaef. Mss. I. η.βόρ-
βοροε Athenis, Helladii Chrestom. p. 22. * 'Οχετό-
γνώμονεε, Euseb. Pr. E. 9, 41.] Όχετόκρανον, το, 
Tubi s. Canalis caput, ubi aqua effunditur. Apud 
Suid. perperam Όχετάκρανον. [Phot. 'Οχετόκρανα· 
τάε λεγομέναε έκχύσειε τών μηχανημάτων' είσί he αν-
ται ξύλιναι ή κεράτινοι' οί δέ φασι τούε υπονόμους καϊ 
τούε ύπό γήν όχετούε : Anecd. Bekkeri p. 287. *Ό· 
χετοκράνιον, Etym. Μ.] Όχετηγόε, ό, Qui rivos du-
cit, II. Φ. (257.) Ώ ί δ' οτ' άνήρ όχετηγόε άπό κρήνη! 
μελανύδρου Άμφυτά καϊ κήπουε ΰδατοε ρόον ήγεμονείκι, 
Χερσϊ μάκελλαν έχων, άμάρηε δ' έξ εχματα βάλλων. 
Nonn. generalius etiam usurpavit fem. gen. pro Du· 
ctrix, ut έρχεται ώρη Εύσεβίηε όχετηγόε, [" Synes. 
3, 168." Kail. Mss. " Abresch. Lectt. Arista®. 13. 
Jacobs. Anth. 10, 416. Agathias 6. et Jacobs., Ma· 
cedon. 10. Heroic, adesp. 21." Schaef. Mss.] Όχε-
τηγέω, Rivos s. Aquas duco, Irrigo per rivos, [Eust. 
Prooem. in Od. p. 4, 7.] Όχετηγία, ή, Rivorum s. 
Aquarum ductus, Irrigatio. 

Όχέτιον, τό, Rivulus, Bud. e Diog. L. [" Cloaca 
p. 375." Wakef. Mss.] 

Όχετεύω, Rivos s. Aquas duco, Derive. Metaph. 
vero Athen. 10. Tows παϊδαε μέχρις έτών όκτωκαίδεκα 
τοπαράπαν ο'ίνου μή γεύσασθαι' ού γάρ χρή πϋρ έπϊ rip 
όχετεύειν. Hes. όχετεύει exp. μεταφέρει, σαλεύει, 
έπιχέει: itidem et Suid. [" Epigr. adesp. 387· ad 
Dionys. H. 1,581." Schaef. Mss. "Herod. 2,99· 
Τόν ποταμόν όχετεΰσαι." Schw. Mss.] Όχετενμα, 
τό, Rivus qui ducitur; Aquaeductus, Canalis. Gaza 
vertit Meatus, ap. Aristot. (Η. A. 1, 770.) qui nares 
nasi vocat όχετεύματα. Όχετεία, ή, Rivi s. Aquae 
deductio, Rivorum a fonte deductio, Ductus s. De-
rivatio aquarum, i. q. όχετηγία, Theophr. C. PI. 5, 
6. Φέρεται πρόε τό έφελκόμενον καϊ εύοδοϋν οίον γαρ 
όχετεία τίε έστι, Est enim veluti quaedam rivuli dedu-
ctio, s. derivatio. Idem dicit etiam όχετεία rpo^s, 
Derivatio cibi, Deductio alimenti veluti per cana-
lem, 3, 9. Έοικε γάρ ώσπερ όχετεία τιε είναι τήςτρο-
φήε τών δένδρων οπωε άν άγη τιε. [ " Max. Tyr. 27» 
6." Wakef. Mss.] Άποχετεύω, De duco per ca-
nalem, Derivo, [M. Anton. 12, 2. Plut. 7, 89*· 
* " Άποχέτευσιε, Philo de Cr. M. p. 28." Kali. 
Mss.] Διοχετεύω, Aquam per canalem duco, De-
rivo per canalem et tubum, Plato Tim. (403.) T/w-
φήν τφ σώματι ημών διωχέτευσαν, τέμνοντες οίον f 
κήποιε όχετούε, ΐν ώσπερ έκ νάματοε έπιόντοί fy' 
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bono. Paulo supra dicit, Tas αρτηρίας οχετούς έπϊ A Ceterae canes et semestres coitum patiuntur. Geop · 
τον πνεύμονα 'έτεμον. Per hos autem οχετούβ τής τρο· Ώρότερον δέ ού χρή όχεύεσθαι, sc. quam ad bimatum per" 
φής τα νάματα ίπίρρυτα γίνονται, ut ibid, loquitur. veniant: ut Varro, Neque oportet pati minores oves 
[Strabo 5. p. 325. " Diod. S. 2,411." Schaef, Mss. quam bimas saliri. Passim obvium est ap. Aristot. 
* Διοχετείa, Strabo 10. p.704. * Είσοχετεύω, Heliod. H. A. 6, 18. 19. et sequentibus. Et όχεύεσθαι ύπό, 
9 ,3 . ] Έξοχετεύω, Derivoex. Hes. vero Έξοχετευύμενα Iniri ab, 23. Ό δέ 'ίππος τό τοΰ όνου όχευμα ού δια-
exp. έκρέοντα, vel έκτος έχοντα τούςύδρηγούς. [Schol. φθείρει, όταν ρ όχευομένη ή ίππος ύπό τοϋ όνου. Item 
Apoll. Rh. 2, 1252. Hippocr. 279,17· 280, 15. 291, de serpentibus, Aristot. de Gener. Anim. l . Όχεύον-
25. * Έξοχέτενσις, P. iEgin. 6, 79· * Έξοχετεία, Strabo ται περιπλεκόμενοι άλλήλοις, ubi nota masculino ge-
4. p. 314.] Έποχετεύω, Per caualem deduco ad, nere dici όχεύονται περιπλεκόμενοι, sicut ap. Athen. 
Derivo ad, simpliciter Derivo. Et pass. Έποχετεύο- 1.9« Όχευομένους, δέ τούς κάπρους καϊ τάς άλεκτρυόνας 
μαι, Derivor. Έποχετεϋσαι Suid. exp. ποτίσαι, Irri- θεωροΰσιν άσμενοι. Et de anguillis, Athen. (298.) 
gare, item neutralite^7r£ppe5ffat, Influere. [Schaef. ad Όχεύονται συμπλεκόμεναι. [ " Jacobs . Anth. 10, 
Longum 394. " Clem. Alex. Paed. 2. p. 178. Potter." 114. Dionys. H. 1,581. Heyn. ad Apollod. 1081. 
Boiss. Mss. " A d Diod. S. 1, 39. Achill. Tat. 25. Toup. in Schol. Theocr. 210. ad Moer. 416." Schaef. 
Musgr. Here. F. 664. Wakef. S. Cr. 5, 125. Jacobs. Mss. Όχέωνται pro όχεύωνται, Arat. 1070.] " Ο χ ε υ -
Anth. 10, 274." Scbaef. Mss. * Έποχέτευσις, Creu- μα, τό, Semen s. Genitura qua ό όχεύων implevit τήν 
zeri Init. Philos. ac Theol. 1 ,2 . ] Έποχετε/α, Deri- όχενομένην, Aristot. Η. A. 6, 23. de asina ab equo 
vatio, Irrigatio. Μετοχετεύω, Alio derivo 'et per jam inita, Ό μεν olv όνος έπαναβάς διαφθείρει τό τοϋ 
canalem deduco. Metaph. accipitur pro Traduco, 'ίππου όχευμα. Unde Plin. 8, 44. Conceptual ex equo 
Transfero, Herodian. (1, 3, 4.) 'Ρίματα γάρ ai των β secutus asini coitus abortu perimit. Quod vero ibi 
νέων ψυχαϊ είς ήδονάς έξολισθαίνουσαι, άπό των παι- όχευμα vocat, paulo post πλήσμα nominat, Μ ά λ ι σ τ α 
δε/as κάλων μετοχετεύονται. [ " T z e t z . Ch. 1, 824." δέχεται τό πλήσμα ταύτρ τρ ήμέρφ βιβασθεϊσα. Εχρ. 
Elberling. Mss. * " Μετοχετε^^, ad Hesych. 2, 588, etiam Coitus. [* ""Οχευσις, Admissura, Joseph. 162, 
26." Dahler. Mss.] Παροχετενω, Per alios canales 18.] Όχευτής, ό, Admissarius, Qui feminam init, s. 
derivo praeter eos per quos deduci solebat, i. fere salit. Dicitur et de homine mare, sed in vitio, pro 
quod μετοχετεύω, Perperam derivo, Perversis et mu- Libidinosus, Ad coitum proclivis, άφροδισιαστικός. E-
tatis canalibus duco, Plut. Themist. Ύφρρημένος TO P'gr· κα-ί yap όχευτής Kat μωρός, μαλακός τ εστί καί όψο-
νδωρ καί παροχετεύσας, i. e. άποκόψας οχετούς καί άπο- φάγος, Salax. [ " Wessel. ad Herod. 91· ad Lucian. 1, 
στρέψας, ut supra in 'Οχετός Idem loquitur, Subdu- 272. Jacobs. Anth. 8, 237·" Schaef. Mss. " Schol. 
ctam aquam alio derivans. Exp. etiam Derivo, Con- Theocr. 8, 49· * Όχεύτρια, Hes." Wakef. Mss.] 
ductum duco quo volo, e Bud. Item παροχετευσάμε- Όχευτός, ό, vel potius Όχεντή, ή, Quae marem ad-
vos active interpr. Deducens. [ " Markl. Suppl. I l l 1. misit, Venerem s. Coitum passa, Quam mas inivit, 
Musgr. Bacch. 479·" Schaef. Mss. Theophr. C. PI. Diosc. 2, 97· de sanguine, Ίο δέ των όχευτών 'ίππων 
5, 17, 4. Suid. 3, 55.] Παροχέτενσις, ή, Derivatio. σηπτικοϊς μίγνυται. At Plin. 28, 9· de equis, Quia 
Apud Medicos signif. Vacuationem humoris per vi- et sanguis eorum septicam vim habet: item equarum, 
cinam partem. Est autem Curationis genus, ut Gorr. praeterquam virginum, erodit, emarginat ulcera. Ru-
tradit e Gal. Comm. 2 in 1. 6. Epidem., ad humores ellius vertit, Quae admissuram expertae sunt; Marc, 
pertinens, cum sc. humor, qui vacuari debet, non Equarum matricum. Dicuntur autem a Colum. et 
per earn fertur partem per quam eum ferri oportet, Palladio matrices equae vel boves, quae sobolis pro-
nec tamen valde procul a convenient!, neque ad re- c creauda? causa aluntur. " Άνόχευτος, ό, ή, Non ini-
motissimam, sed per propinquam : ut cum id, quod " tus, Coitum non passus. At in VV. LL. άνοχευ-
per palatum vacuatur, per nares trahitur : contra re- " ros exp. non solum Expers coitus, sed etiam Qui 
vulsio per loca plurimum distantia fit. Praeterea fit " non coit." [Absque coitu, Athen. 352.] Όχευτ-ί-
derivatio a dextris ad sinistra, ab aiiterioribus ad po- κός, Qui coire solet, Ad coitum s. venerem propen-
steriora, et contra, sed brevissima via : alioqui ad sus, Salax, Aristot. de Gener. Anim. 3 ,1 . Τά δέ τοι-
revulsionis naturam magis accedit: estque humoris αϋτα των όρνέων όχευτικά τήν φύσιν έστίν. [Athen. 
turn fluentis, turn jam impacti et in aegra parte con- 391· * " Όχευτικώς, Hes." Wakef. Mss.] Όχεία, ή, 
sistentis: in quo etiam videtur a revulsione differre, Coitus, Aristot. de Gener. Anim. 1. 14, T??s όχείας 
qu£e fluenti tantum humori adhibetur. Dicit eo loco πόρος, Meatus quo coitus perficitur, c. 5. περί τήν 
Gal. Hippocratem [p. 47, 13. Foes.] παροχέτευσιν όχείαν, vel περί τάς όχείας, Circa coitus, ut Plin. 
nominare, cum χυμός τις δεόμενος κενώσεως, μή καθ' ο supra in Όχεύω interpr., vel Coitus tempore, περί 
δεϊ χωρίον όρμήσρ φέρεσθαι, καϊ μέντοι μηοέ πόρρω τήν τοϋ συνδυασμού ώραν, Admissurae s. Admissionis 
πάνυ τοϋ προσήκοντος, μηδ' εις τόν έναντιώτατον τόπον. tempore. Idem Η. Α. 6, 20. Κυίσκεται δέ κύων έκ μιάς 

— —' - όχείας. Quae sic Plin. interpr. Canes implentur uno 
ΌΧΕΥΩ, Admissarium admitto, cum de femineo coitu. Geop. Tds βοϋς προ ήμερων τριάκοντα τής ό. 

sexu dicitur, Aristot. Η. Α. 6, 20. Όχεύει δέ κύων ούκ έατέον πληροϋσθαι τροφής: pro his Columellaj, 
ή Λα κωνική μέν οκτάμηνος καί όχεύεται. Cum vero Pabulum circa tempus admissurae subtrahitur femi-
de mare dicitur, significat Coeo, Ineo, Inscendo. nis. In eod. 1. 'Ηλικία πρός όχείαν χρησιμωτάτη 
Salio, μίγνυμαι, αναβαίνω, έπιβαίνω. Aristot. Η. Α. 6, έστίν άπό τριών έτών, pro his itidem Columellae de 
21. Όχεύει δέ τά άρβενα, καί όχεύεται τά θήλεα ένιαύ- j> arietibus, Ejus quadrupedis aetas ad progenerandum 
σια όντα πρώτον, 23. "Ονος δε όχεύει μέν καί όχεύεται Optima est trima. Rursum in eod. I,"Ωρα δέ irpos 
τριακοντάμηνος, 24. Ό δέ όρεύς άναβαίνει μέν καϊ όχείαν τετραπόδων, ή άπό δελφϊνος άνατολής έως ήμερων 
όχεύει μετά τόν πρώτον βόλον, 18. de elephantis, μ, pro his Varronis de vaecis, Maxime idoneum tem-
Έξαγριαίνονται περϊ τήν όχείαν διόπερ φασϊν ούκ έψν pus ad concipiendum a delphini exortu usque ad dies 
αύτονς όχεύειν τάς θηλείας τούς θρέψαντας. Unde XL. Ubi notandum, Trpos όχείαν, non idem prorsus esse 
Plin. 8, 9· Circa coitus maxime efferantur : quapro- cum Ad progenerandum, et Ad concipiendum ; sed 
pter arcent eos coitu, feminarumque pecuaria sepa- esse consequentia pro antecedentibus posita. [Athen. 
rant. Alibi ap. Eund. cum dativo legitur, si locus 389· Plut. 6, 522. "Valck. Adoniaz. p. 367. Toup. 
mendo caret, Ot κριοί ταϊς πρεσβυτάταις όχεύονσι. De Opusc. 1, 271." Schaef. Mss. Πόντια όχεία, pro 
piscibus etiam dicilur, Athen. (353.) Δελφϊνα δέ καί άγκυρα, Hesych.] 
τινας τών ιχθύων παρακατακλινομένους .όχεύειν: 1. 7· Όχεϊον, τό, in Lex. meo vet. exp. 'όχημα, i . e . Ve-
Όχεύει δε σνμπλεκόμένος. Idem de insectis, (353.) hiculum, vel T̂TOS eis όχείαν επιτήδειος. AT Όχεϊα, 
Οΰκ ώφθαι ούτε μέλισσαν οντε κηφήνα όχεύοντας. Sed τά, dicuntur Admissarii vel equi, vel boves, vel asini, 
et de homine ap. Suid, "Εσθιε, πϊν', οχευε· ώς τά γε vel arietes; interdum vero et alii animantes mares, 
άλλα ούδενός έστιν άξια. Sed ap, Athen. pro hoc Aristot. de Gener. Anim. 1,(21.) Όχεϊα τά πρώτα 
όχενε legitur παϊζε, ut videre est supra in Έπικροτέω. μεταβάλλει, Primos admissarios mutat: H. A. 6, 18. 
Pass. Όχεύομαι, Ineor, Inscendor, Salior; de femina Τά όχεϊα έκ τών θηλειών ούκ έξαίρουσι, Equos admis-
marem admittente. Aristot. de canibus, έξάμηνοι sarios a feminis non summovent. Itidem Plut. Ly-
ύχευονται: unde Plin. de canibus Laconicis locutus, curgo, "ΪΥό τοϊς κρατίστοις τών όχείων κύνας ή 'ίππους 
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βιβάζονσι. Singula» numero όχεΊον pro ro els όχεϊον 
άποδεδειγμένον, usus est Dinarchus in Άπολ. πpos 
Άνηφάνην περϊ τοϋ "Ιππου, cum dixit, Ώνοϋνταί μου 
τόν ϊππον όχεϊον, Emunt s. Conducunt equum meum 
ad admissuram. Itidem Lycurg. 'Εν τω περι διοική-
σεως dicit γείτονας τοΰ όχεϊον. QuoS duos locos 
cum citasset Harpocr., subjungit, Μήποτε δέ επί τύ-
που τινόs, εν ψ αϊ οχεϊαι γίνονται τών κτηνών ή οχή-
ματα μισθοϋτάι. [Eadem habet Phot.] Dixerat vero 
paulo ante Dinarchum in eadem Oratione όχεϊον po-
suisse pro όχημα, i. e. Vehiculum, sicut Suid. itidem 
exp. άρμα, δίφροε, άμαξα. Sed et ab Hes. exp. άρμα: 
qui tamen et alterius signif. meminit, dicens ab At-
ticis usurpari pro TO els όχεία άνειμένον. [iEschylus 
ap. Plut. 6, 371. "Ιππων όνων τ όχεϊα καί ταύρων γο-
νάε. " Ad Lucian. 1, 272." Schaef. Mss.] A t Ό -
χεϊος, Admissarius, Qui ad admissuram educatur, 
habetur quidem in VV. LL., sed sine exemplo. 

[* Άνηοχεύομαι, pro άντιοχεομαι, Anal. 2, 418.] 
Έποχεύω, Iterum ineo, Secundo inscendo, Post pri-
mum coitum salio : qua signif. dicitur Έπαναβαίνω 
supra in "Οχευμα. Aristot. de Gener. Anim. 2. Τά 
γάρ ύπηνέμια γίνεται γόνιμα, έάν έν τινι καινφ τό άρ-
ρεν έποχεύση : ea enim ova feminae concipiunt mutua 
inter se libidinis imaginatione : ut supra in Ovpios s. 
Ovpivos videre est. At perficiuntur et γόνιμα fiunt, 
cum gallinaceus post irritum ilium et inanem coitum 
eas salierit. Exp. etiam simpliciter Ineo, Coeo. 
[Empedocles Macrobii 7, 5., * Κατοχεύω, LXX. Le-
vit. 19, 19· : Hes. Κατοχείει" πηδα., έπικάθηται. Vide 
Schn. Lex.] Παροχεύω, Ineo praeter. Dicitur de 
mare adultero, qui alterius feminam init praeter suam. 
Et pass. Παροχεύομαι, Ab alio praeter meum mari-
tum ineor, Alium marem admitto, Furtivam venerem 
patior. Aristot. H. A. 9, 7· de eolumbis, Παροχεύ-
ονται δέ ποτε καί τών τ ovs άρρενας έχον σων τινές. Scri-
bit tamen Plin. 10, 34. eas conjugii fidem non vio-
lare, neutrique nota esse adulteria. Admittit autem 
παρά et aliam interpr. in hoc comp. Τίροοχεύω, Prior 
ineo, salio, opp. τω εποχενω. Pass. Ώροοχενομαι, 
Prius ineor, Ante salior. At προωχευμένοε, Ante 
conceptus, VV. LL. 

" Κωχεύω, Sustollo : vel Velio. Hesychius κωχεύει 
exp. μετεωρίζει, κονψίζει, φέρει: addens, idem dici 

" 'e t κωφεύει. Itidem κωχεύουσιν e Soph, affert pro 
" μετεωρίζονσιν, όχοϋσι." 

"OXAOX, ό, Turba, Multitude hominum ; inter-
dum etiam simpliciter, Multitudo. Xen. Κ. Π. 7, 
(5, 15.) 'Όχλος πλείων καί πλείων έπέρρει. Arsinoe 
ap. Athen. (27δ·) Σννοίκιά ye ταϋτ α ρυπαρά* ανάγκη 
γάρ τήν σύνοδον γίνεσθαι παμμιγονς όχλον, θοίνην έω-
λον. Aristot. Polit. 3. Κρίνει άμεινον όχλος πολλά 
ή els όστισοϋν, Hominum multitudo; etiam Multi 
simul. Gorgias, 'Εν 'οχλω ούσης τής κρίσεως, Cum a 
multitudine causa cognoscitur, vel A vulgp, A popu-
lo : Xen. Έλλ . ( I , 7, 8.) Έπεθορύβησε πάλιν ό όχλος, 
Cum ante dixisset δήμος, πλήθος. Et in Axiocho, 
Φιλοσοφών οΰ προς όχλον καί θέατρον, Apud populum 
s. vulgus. Itidem Aristot. Rhet. 2. Φα«ν οί ποιη-
ται τους απαίδευτους παρ' όχλω μουσικωτέρως λέγειν. 
Itidem dicitur plurali numero, οί όχλοι pro ό όχλος, 
Multitudo, h. e. Populus, Vulgus, Aristot. Τά μέν 
αύτών παριέντων, τά δέ τών όχλων παραιρονμένων, 
Cum partim ipsi sua muiiera neglectim transmitte-
rent, partim populus ipsis adimeret. Sic Herodian 
7, (3,11.) Τά τών πλουσίων πταίσματα προς τών όχλων 
άμελεϊται, A plebe negliguntur: (12, 11.)Οί οχλοι 
ταϊς συσταδόν μάχαις ήττώμενοι, Plebs statario certa-
mine a militibus victa : de seditione intestina in urbe. 
Itidem Athen. 14. Παρ' όχλοις εύδοκιμεϊν. || Est 
ubi per contemtum potius dicitur de Confusanea 
hominum multitudine, ut et Lat. vocabulum. Hero-
dian. 6, (7, 2.) de exercitu bal·barico,ΌχλoS μάλλον 
ν στρατός, Turba potius quam exercitus : 7, (9, 8.) 
Οίόμενοι έν πλήθει οχλον, ούκ έν ενταξίψ στρατού τό 
εΰελπι τής νίκης είναι, In turba potius quam in exer-
citu aliquo ordine collocata victoriae spe. Et plur 
num. Thuc. 4, (126.) p. 162. Οί τοιούτοι 'όχλοι, de 
Militum barbarorum multitudine. Interdum gen. 
adjunctum habet, necde hominibus tantum, sed qui-
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A busvis rebus dicitur, ut et Turba, Multitudo. XeD 
Κ . Π . 7, (5, 15.) Τών φίλων διωσάμενος τόν οχλον' 
Cireumfusam amicorum multitudinem, Thuc. l, (49) 
Ύπό re τοϋ πλήθους καί οχλον των νεών, Prae multitu-
dine et turba navium. Synes. Ep. 11. Έμαυτόν en* 
δονς οχλψ πραγμάτων, Turbae riegotiorum, [« Athe. 
nag. 19. Isocr. 2, 558." Wakef. Mss.] ΙΓ'Οχλοί,Μο-
lestia : quam signif. propriam esse tradit Amraonius. 
Eur. (Med. 338.)"Οχλον παρέξειε, Molestiam exhibe-
bis. Itidem Synes. Ep. 29· Τοΰ παρ' ήμών οχλον καί 
των πραγμάτων avros σύ σαυτόν αίτιώ, Molestias et Be-
gotia a nobis exhibita tibi. Itidem Dionys. H. de 
Idiom. Thuc. , dicit eum uti masculino όχλος pro fe-
minino οχλησις, sicut τάραχος pro ταραχή. Sic acci-
pitur ap. eum δι' όχλου είναι, Molestum esse, 1,(73,) 
p . 24. Τά δέ Μηδικά καί δσα ahro'is ξύνιστε, εί καί &ΐ 
όχλου μάλλον έσται άεϊ προβαλλομένου, ανάγκη \ί-
γeiv, Etsi molesta vobis erunt, quod ea subinde alle-
gemus. Alii minus recte, Etsi propter vulgus magis 
assidue sint prasdicanda : quemadmodum et Petr, 

Β Victor Comm. in 1. 3. Rhet. Aristotelis annotat 
bonos auctores δι' όχλον aliquid esse dixisse, cum 
est pervagatum jam et in ore vulgi. Itidem et hi' 
όχλου γίνεσθαι. Joseph. A. J . "Α παραλείπω εκδιηγφ 
σθαι, μή δι' όχλον γένηται τοϊε έντυγχάνονσι, Ne Ie-
ctoribus molestiam et taedium afferant. Pro quo 
alibi dicit, "Α λέγειν ούκ άναγκαϊον ήγησάμην, ίνα μή 
τοϊε έντυγχάνουσιν όχληρόε δοκώ. Itidem Dion, 'Eyii 
δέ τά μέν τών άλλων ονοματα ουδέν δέομαι κατάλέγειν, 
ίνα μή δι' οχλον γένωμαι, Ne fastidium ingeram et 
molestiam exhibeam. Idem dixit etiam δι' όχλον 
ποιεϊσθαι pro Fastidire et aspernari, Tovs έν χψού 
ήδη ovras ούδέ είδέναι δοκών, άλλά καί δι'1ίχ\ον ποιού-
μενος. II Suid. όχλοε exp. non solum ταραχή, sed 
etiam άγανάκτησιε, in ll. 1., Καί τά μέν άλλα ίτκίΰπο 
τφ πατρί, καί ήν πρόε τούς πυνθανομένους καί οχλον 
κινοννταε εύ μάλα εγκρατής. Q. in. 1. όχλον κινάν 
est quod Lat. dicunt Concire s. Excitare turbas. 
Sed id potius ad όχλοε illud pertinet, cui primum lo: 
cum tribui. [" Thom. M. 667. Markl. Suppl. 41 li 

c 659. 681. Iph. p. 28. Wakef. Ion. 647. Here. F. 111. 
528. S. Cr. 3, 64. Jacobs. Specim. 58. Anim. 159. 
278. Coray Theophr. 200. Brunck. Aristopli. 1, 20. 
Huschk. Anal. 107. Porson. Phoen. 893. Villoison. 
ad Long. 265. 295. Dionys. H. 5, 1027. Boiss. Phi-
lostr. 414. ad Charit. 245. Toup. Opusc. 1,24.167. 
ad Longin. 374. Emendd. l, 33. 2, 6l. ad Herod. 
239. Ruhnk. ad H. in Cer. 239. Wyttenb. Ep. Cr. 
14. Valck. Phoen. p. 67. ad Rover. 47. Diatr. 39. ad 
Moer. 289- Ammon. 114. Molestia, Valck. Plucn.p. 
329. Nihili homo, 520. Ruhnk. Ind. ad Timaeum. 
Sic explicem in loco Eur. tentato a Valck. Aniin.ad 
Ammon. 15. Έν οχλω, Xen. Mem. 1, 1, 14. Oi 
όχλοι, Diod. S. 1, 69. 76. 84. 93. 94. 2, 569· W-
Heindorf. ad Plat. Gorg. 27. 28. Attici poetae noa 
utuntur οχλοι in plurali pro Plebe, sed όχλοε, Markl. 
Iph. p. 84. Όχλοί, Kuster. Bibl. Chois. 97." Schaef. 
Μ ss. iEolice "Ολχοί, unde Lat. Volgus, Vulgus, 
Angl. Folk. " Item * Πολχβί, in moneta Cretensi, ap. 
Chishull et Pellerin Collection 3. p. 66." Schn. Lex.] 

Ι) Όχλοκόπος, Qui populum s. turbam concitat, i.q. 
δημοκόποε, ut supra post Δήμος docui. Apud Suid. 
Ή ν δέ όχλοκόπος ό Φλαμίνιοε καί δημαγωγός τέλειο!: 
[cf. Polyb. 3, 80, 3. " Tzetz. Chil. 6, 26. et alibi." 
Wakef. Mss.] Όχλοκοπέω, Turbam popularem con-
cito, Pie bis solicitator sum, i. q. δημοκοπώ, Plut. (9, 
180.) 'iis άνοήτονς, ούδ' όταν στρατηγώσιν, ν γραμμή 
τεύωσιν, ή δημηγορώσιν, πολιτευομένους, άλλ' όχλοκο-
πούντας, ή πανηγυρίζοντας ή στασιάζοντας. 'Οχλο· 
κοπία, ή, Turbae popularis concitatio, Plebis solici-
tatio. 

[* Όχλοκοπική, sc. τέχνη, Sext. Emp. (1, 18.) 299·] 
Όχλοκρατούμαι, A turba popularis. plebe r e g o r , Tur-
b a popularis arbitrio administror et gubernor. [#'0· 

• χλοκρατία, ή, Vitiosa democratia, nempe Immoderate 

et effrenis populi licentia omnia pro lubitu agentis. 
Plut. 9, 287. Polyb. 6, 4, 6. 57, 9· Όχλοκραήα, 
* Όχλοκρασία, Lobeck. Phryn. 525. " Όχλοκραβία, 
Clem. Alex. 852. Suid. Etym. Μ. *'0χλο\6γο<, 
Hes." Wakef. Mss. * Όχλομανής, unde] ΌχλομαΦ, 

Insano turbarum amore teneor, Insano turbae P°I)U' 
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laris amore ducor, [Plut. 8, 381. * Όχλοποιός, unde] 
Όχλοποιέω, exp. Turbam congrego. Nisi potius si-
gnified Turbas concio, excito, Turbas populares 
excito, [Act. Apost. 17, 5. * " Όχλοποίησϊς, Hes." 
Wakef. Mss.] Όχλοτερπής, Turbam delectans. [* Ό -
χλοχαρής, Popularis, M. Anton. 1, l6. Manetho 4, 

' 277·] 
Όχλαγωγοί, ό, Qui pbpularem turbam concitat vel 

eongregat, ut faciunt adulatores populi vel cireula-
tores, Joseph, c. App. 1. 2. Ύπ' άνθρωπου καϊ παρά 
τον βίον όχλαγωγοϋ γεγονότος. [ " Ad Charit. 197· 
Toup. Opusc. 2, 11. ad Lucian. 1, 236." Schaef. 
Mss.] Όχλαγωγέω, Populum s. Popularem turbam 
concito, utplebis adulatores et circulatores faciunt; 
illi, verbis etpollicitationibus, hi miraculis et praesti-
giis. Strabo 1. 4. de tabula Protogenis, in qua perdix 
erat picta, Έζέπληττον δ' 'έτι μάλλον oi * περδικοτρό-
φοι, κομίζοντες τούς τιθασσαύς, τιθέντεε καταντικρύ, 
έφθέγγοντο γάρ προς τήν γραφή ν oi πέρδικες και ώχλα-
γώγουν, Et plebem circulatoris more detinebant et 
oblectabant. Ita Bud., qui Όχλαγωγώ vertit etiam, 
Plebem ad res novas solicito, Pactiosae turbae ducem 
me praebeo, ut δημαγωγώ. Hesychio vero όχλαγωγή-
σαι, συναγαγεϊν οχλον rj ταράΐμι. [Polyb. 25, 8, 2. 
Strabo 14. p. 5g6. * Όχλαγωγία, Gl. Convitium, 
Conventus, Plut. Pyrrho 29·] AT Όχλαγώγιον, 
Cum turba popularis concitata in unum locum con-
fluit. In Pand. dicitur esse, Πολλών τίνων σύνοδος, 
όταν πολλών φωναί παρά τούς αγαθούς τής πόλεως 
τρόπους είς ταυτό συντρέχουσιν είς φθόνον καϊ άτιμίαν 
τινός. Sed et, Τω άποντι γίνεται όχλαγώγιον, οτε τις 
έπέλθη τω οίκω αύτοϋ ή τφ εργαστηρίω. Et, Όχλαγώ-
γιον ποιεί ού μόνον ό κράζων, άλλά και ό συγκαλεσά-
μενος Άλλους ή υποβολών έπί τφ κράζαι. In iisd. Pan-
dectis titulus est, περί τών Στασιωτών, ήτοι Στάσεις καϊ 
θορύβους ή Όχλαγώγια ποιούντων. [* Όχλαγωγεύς, 
Gl. Circulator.] 

"Ανοχλος, Turba s. Turbis carens. Exp. etiam 
Inoffensus, Nulla molestia affectus. [Aristot. de Part. 
Anim. 3, 2.] Εΰρ«οχλο$, Latus s. Amplus turba et 
multitudine, Numerosus, [Schneidero susp.] Πολόο-
χλος, Turba s. Hominum multitudine abundans, 
[Polyb. 3, 49, 5. " Valck. Phoen. p. 201." Scliaf. 
Mss.] UNDE Πολι/οχλοϋσα πόλις, In qua magna 
hominum turba et multitudo est. [Πολι/οχλοί/σα, Gl. 
Celeberrima, Populosa. Πολυοχλονσαι δυνάμεις, Dio-
nys. Antiq. 6, 64. " Musgr. Rhes. 166. Diod. S. 1, 
721. Valck. Adoniaz. p. 197." Schaef. Mss. " Dio-
nys. Η. 1, 1187· Strabo 581. Pass., Diod. S. 1, 715. 
(πόλις πολυοχλουμένη.)" Wakef. Mss. " Chrys. in 
Jo. Hom. 29· T . 2. p. 669, 8. rois πολυοχλονντας 
τόπους." Seager. Mss.] " Πολκοχλία, Turbae multi-
" tudo, Multa turba, hominum sc. Job. 31,(34.) Οΰ 
" γάρ διετράπην πολυοχλίαν πλήθους τοϋ μή έί,αγορεϋ-
" σαι ένώπιον αύτών : " [39, 7· Brunck. 4, 24. Polyb. 
10, 14, 15. σύμμικτος π. Gl. Celebritas, Populositas. 
* Φίλοχλοί, Diog. L. 4, 6, 17·] 

Όχλικός, Popularis, ab όχλος, Turba popularis. 
Plut. Numa, Ό . καί θεραπευτική τοϋ πλήθους διάταξις, 
Popularis et grata multitudini ordinatio : (8, 869.) 
Ύήν άριθμητικήν άναλογίαν, ώς δημοκρατικήν καί ό. ού-
σαν, έζέβαλεν έκ τής Λακεδαίμονος. Exp. etiam Tur-
bulentus, Molestus. [Athen. 540. " Thom. M. 302. 
Toup. Emendd. 3, 184." Schaef. Mss.] 

Όχλώδης, Turbulentus, ταραχώδης, Suid. Qua si-
gnif. e Polyb. citatur. Item Difficilis, Morosus, 
δύσκολος, Cui omnia sunt molesta. Et τό ό., Difficul-
tas et fastidium, δυσκολία. Apud Suid. Oure έζετάσαι 
τόν άνθρωπον όϊόντε ήν ακριβώς, ασθενείς σώματος 
όχλούμενον, ούτε έρωταν, ευλαβεία τοϋ όχλώδους. Nisi 
forte significet, Metu turbarum ; etiam, Ne majore 
molestia afficeretur, qui a morbo jam satis vexaba-
•tur. [Plut. 8, 767.] 

Όχληρός, Turbulentus, i. q. όχλώδης, s. ταραχώ-
δης, ut Suid. utrumque exp. || Molestus, Molestiam 
afferens, ό St' όχλου γινόμενος: cujus signif. exemplum 
babes in "Οχλο$ ex Josepho. Sed etap. alios frequens 
est, Isocr. Panath."Etrrat δ' ό λόγος έμοΰ διεζιόντος ούτ' 
όχληρός ούτ' άκαιρος, ad Phil. Τόν δε λόγον τόν έμον 
•ηκιστα άν όχληρόν γενέσθαι τοίς άκούουσι. Itidem 
homo aliquis alteri όχληρός esse dicitur, cum ei mole-

A stus est et negotium facessit, Herodian. 3, (5, 3.) Ό. 
καϊ περιττός αύτφ ό 'Αλβίνος ένομίζετο: (15, 3.) 
'Επαχθής αύτφ και ό. έφαίνετο. Et τό ό. sicut τό όχλώ-
δες, Molestia, όχλος. [Όχληρότατος, Alex. Trail. 12. 
p . 240. * Όχληρώς, Gl. Moleste. * Όχληροτέρως, 
Hippocr. 1, 667· Lind. * " Όχληρία, Nicet. Paphl. 
Laud. S. Eust. p. 47." Boiss. Mss. Ecclesiastes 7, 
26.] Όχληρώδης, Molest us. VV. LL. [Gell. 18, 8.]' 

[* " Όχληδόν συναχθείς ό λαός, Philo Carpas. in 
Cant. Cantic. 160." Boiss. Mss.] 

Όχλέω, Turbo, Commoveo. Et pass. Όχλοϋμαι 
s. Όχλεϋμαι Ionice, Turbor, Commoveor. II. φ. 
(261.) de l'ivo, Ύοϋ μέν τε προρέοντος νπό ψηφίδες 
άπασαι Όχλεϋνται, i. e. κινούνται, s. κυλινδοϋνται, 
Suid. et Hes, : Hes. όχλεΐ, κωλύει μετά όχλου. 
II Όχλουμένη όδός, Turbae plena et multitudinis, 
Bud. ap. Cebetem, Όδός ού πολύ όχλείται, Via 11011 
frequentatur a multa turba. || Molestia afficio, Mo-
lestiam affero s. exhibeo. [" Tows όχλοϋντας άπο-
σείεσθαι, Herodian. 6 , 3 . ubi quidem τούς ένοχλούντας 

Β habet Cod. Vindob., sed id e Scholio fortasse, quo-
niam frequentius usurpatur comp. verbum. Simplex 
verbum habet Herodotus 5, 41. "ίίχλευν αύτήν, Mo-
lestabant illam." Schw. Mss.] Pass. Όχλοϋμαι, 
Molestia afficior, Molestia mihi exhibetur. Paulo 
ante in Ό χ λ ώ έ ^ babes, 'Ασθενείς σώματος όχλούμενον. 
II At όχλείται έφ' ίππου, quod in VV. LL. exp. Vehi-
tur equo, mendosum est, et pro eo reponendum 
όχεΐται. Hes. ώχλησεν exp. non solum active, εκίνη-
σε v, έμόχλενσεν, ώθησεν, sed etiam neutraliter έμόχθη-
σεν, ένόσησεν. [iEsch. Pr. 1000. Plut. 8, 79. " Valck. 
Phcen. p. 330. Brunck. (Ed. T . 445. ad Charit. 357. 
Jacobs. Anth. 10, 93. Thom. M. 668. Musgr. Tro. 
850. Heyn. Hom. 8,117. Cum accus., T .H .ad Plu-
tum p. 109." Schaef. Mss. * Όχλημα, Sext. Emp. 
adv. Math. I I , 158. Vide"0Xe^ov.] Όχλησις, ή, 
Molestia, i. q. όχλος, Perturbatio, ταραχή, Suid.: 
Plut. adv. Col., de Epicuro, Αιακελενεται μή νόμοις 
καί δόξαις δουλεύοντα ζην, έφ' όσον άν μή τήν διά τοϋ 
πέλας έκ πληγής όχλησιν παρασκευάζουσιν: quae paulo 

C post explanans, dicit, Τών νόμων παρακελευόμενοι 
περιφρονείν, έάν μή προσή φόβος πληγής καϊ κολάσεως : 

[9, 607. " Thom. Μ. 667. Τ. Η. ad Plutum p. 18. 
Brunck. Aristoph. 2, 116. Boiss. Philostr. 574. 
Moer. 289- et n., Valck. Phoen. p. 329. Amnion. 
114." Schaef. Mss. * Όχλητός, unde * " Άνόχλη-
TOS, ad Phalar. 333." Schaef. Mss. * Άνοχλήτως, 
Basil.de Virg. 3. p. 589· "Clem. Alex. Str. 2, 21." 
Kail. Mss. * Άνοχλησία, Diog. L. 1, 221. Lobeck. 
Phryn. 730. " Ad Phalar. 333. * Άόχλητος, ibid. 
Dionys. Η. 1, 24. Bergler. Alciphr. 411. (3, 55. p . 
169.)" Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. T. " Clem. 
Alex. 181. * Άοχλήτως, 415." Kail.Mss.] Άοχλη-
σία, Vacuitas a turbis et molestiis, [Eust. Od. A. 56. 
Lobeck. 1. c. " Bergler. 1. c." Schaef. Mss. * Όχλ^-
τικός, Procl. Paraphr. 3, 18. p. 218. Πράγματα ό. και 
πολιτικά.] 

[* " Άνοχλέω, Emoveo, Submoveo, Suid. v. 'Avo-
χλήσαςKail. Mss. Sext. Emp. 647. (* Άνόχλησις, 
* Άνοχλητικός, unde) * Άνοχλητικως, ibid.] Αιοχλεω' 

D Turbo: Hes. διοχλεί, exp. έκταράττει. || Molestiam ex-
hibeo, Molestus sum, Dem. Σφόδρα ακριβώς δεικνύναι 
πειρώμενος, διοχλώ πάλαι νμάα είδότας, Molestus sum 
repetitione rei notae, δι' όχλου γίνομαι. Pass. Ato-
χλοϋμαι, Molestia afficior, Molestia mihi exhibetur. 
[Longus 3, 20. 4 , 1 . p. 381. Schaef., cf. Abresch. 
ad Xen. Eph. 256. * " Αιόχλησις, Obturbatio, In-
terpellate, Andr. Cr. p. 51." Kail. Mss.] 'Ενοχλέω, 
Molestus sum, i. q. διοχλέω, Dinarch. c. Dem. Οΰ γάρ 
'ίνα ένοχλώμεν υμάς, δις περί τών αύτών έροΰμεν, Plut. 
de Primo Frig. Νίν μέν ένοχλοΰσα, νϋν δέ τέρπονσα 
τήν άίσθησιν, Interdum sensum offendens, interdum 
suavitate perfundens, Gal. ad Gl. 1. Et αλγημα . 
σύντονον ένοχλοίη τόν νοσοϋντα, Isocr. ad Phil. Ήνώ-
χλουν τάς πόλεις τάς ένΠελοποννήσφ, Molestiam exhi-
bebant, vexabant. Idem cum dat., in Paneg. 'Evo-
χλείν τοίς άκούουσι: qua constr. et in Panath. Utitur 
ead. Dem. quoque in Orat. pro Cor., ubi etiam sibi 
oppomt, πρός ήδονήν έστιν et ένοχλεί. Itidem in 
Epigr. "Αν δε δις έγχρίση με, πονών πάλιν ούκ ενοχλή-
σω οφθαλμούς αύτφ, Molestus ei iterum ηοη ero. 
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Creditores quoque ένοχλεϊν dicuntur, cum quotidie 
in repetendo debito molesti sunt. Appian., Διαθέ-
μενος τούς ένοχλοΰντας ώε έδύνατο : quae verba sic 
Bud. interpr. Manum injicientibus creditoribus ut 
potuit satisfaciens. Sed et ventris onus ενοχλεί, 
cum tamdiu negotium fdcessit, donee deponatur, 
Herodian. 4, (13, 9·) Άνεχώρει σύν ένϊ υπηρέτη 
άποσκενασόμενος τα ένοχλοϋντα. Pass. Ενοχλούμαι, 
Molestia mihi exhibetur, Interpellor, 3, (11, 1·) 
1υνεχώε υπό νόσου ένοχλούμενον. Et ap. Synes. Ep. 
62. Έ ν γράμμασιν αΰτφ τήν μαρτνρίαν κατατιθέμενα, 
οΰκ ένοχληθέντεε, άλλ' ένοχλήσαντεε, exp. Non inter-
pellati, sed interpellantes. [" Plut. de S. Ν. V. p. 5. 
Valck. Phcen. p. 330. Hippol. p. 184. Villoison. ad 
Long. 193. ad Phalar. 265. Thom. M. 668. Albert. 
Gloss. 182. ad Charit. 7)7· Wakef. S. Cr. 5, 65. 
Conciones habeo, Publice dico, Schneid. ad Xen. 
Mem. 165. Ed. 3. De constr., Crus. ad Plut. Agesil. 
p. 75. Porson. Adv. 234. ad Xen. Eph. 256. Lesbon. 
187. Valck. Diatr. 287. Lucian. 1, 103. ad Diod. 
S. 1, 26'8. ad Charit. 67. De augm., Schneid. ad 
Demetr. Phal. 176. ad Moer. 122. 176. ad Diod. S. 
1, 710. ad iEschin. 434. Reisk." Schaef. Mss. Ήνώ-
χλει, ήνόχλει, Lobeck. Phryn. 154. * " Ένοχλητέον 
τάς τρίχαε, Vexandi sunt pili, Clem. Alex. 247. 290." 
Kail. Mss.] Ένόχλησιε, ή, Molestiae exhibitio, In-
terpellate, Interturbatio, Plaut. [Creuzeri Init. 
Philos. ac Theol. 1, 333. " Wakef. S. Cr. 5, 113." 
Schaef. Mss. Theophyl. 3, 694. " Geop. 4, 1. Aqu. 
Symni. Theod. (Es. 1, 14.)" Kail. Mss. Symm. Ps. 
54, 4. * Ένοχλτ}Γ0ί, unde] 'Ανενόχλητος, ό, ή, Cui 
nulla exhibetur molestia, Vacuus ab omni molestia. 
At το ά., Vacuitas molestiarum. [Schol. Apoll. Rh. 
4, 647. Herodian. 5, 17. Heliod. 10. p. 323. Julian, 
de Medicis 398. sed cf. var. lect. * " 'Avevoχλήτωε, 
Schol. Eur. Or. 629. Ep. ad Theoph. de Imag. 122. 
Combef." Boiss. Mss.] " AT Άνενοχλησία, a Bud. 
" exp. άπραγμοσύνη, cum potius sit ro οΰκ ένοχλεϊ-
« σθαι." [* Αιενοχλέω, Philo 2, 590. Themist. 169. 
" Aristaen. 1, 5. Jo. Chrys. Eel. 2. p. 26. Matth." 
Boiss. Mss. " Demosth. 446, 24." Seager. Mss. " A-
than. 1, 115. 2, 286. Phot. ap. Wolf. Anecd. Gr. 2, 
199." Kail. Mss.] Παρενοχλέω, Obturbo, Obstrepo, 
Molestiam exhibeo. Idem cum praecedenti et ejusd. 
constr. Plut. Romulo (21.) Παρενοχλούν τούε Αουπέρ-
κουε, de canibus qui Lupercis per urbem discurren-
tibus molestiam exhibebant, Act. 15, (19·)Μι) πάρε-
νοχλεϊν τοΊε άπό τών εθνών έπιστρέφουσιν έπϊ τόν Θεόν, 
Non obturbare. Pass. Παρενοχλούμαι, Obturbor, 
Molestia mihi exhibetur. Ε Pand. autem Παρενο-
χλούμαι affertur pro Controversiam patior. Porro 
SICUT Ήνώχλουν pro ένώχλονν supra in Ένοχλέω 
habuimus, sic ETIAM Παρηνώχλησάί με, Inquietasti 
me, legitur 1 Reg. 27. quod augmenti genus Atticum 
est. [Dem. 242. Arrian. Diss. Epictet. 1, 9. " A r i -
staen. 2, 16." Boiss. Mss. " Ad Diod. S. 2, 335. 
547. Wakef. S. Cr. 1, 108. Casaub. Athen. 1, 25.: 
Athen. 1, 52. De vino, Casaub. p. 63. Παρενώχλησα, 
Koppiers. Obs. 10." Schasf. Mss. Hippocr. 1276, 
31. Polyb. 1, 8, 1. 3, 53, 6. Schleusn. Lex. V. T . 
" Athan. l , 390." Kail. Mss. * Παρενόχλ^α, Theo-
phyl. 3, 637- " Philo V. M. in Dahlii Chrestom. 
133." Boiss. Mss.] Παρενόχλησα, Interturbatio, 
Plaut. [* Παρενόχλ»}Γθί, unde] Άπαρενόχλητοε, ό, ή, 
Qui non obturbatur, Cui nulla exhibetur molestia: 
Ά , τα'ιε λύπαιε, Cui nulli dolores molestiam exhibent, 
Qui nullis mceroribus perturbatus est, [Plut. 6, 448. 
* Προσενοχλέω, Hippocr. 19 ,41. ] Παροχλέω, Ob-
turbo, Molestiam exhibeo, Vexo, Infesto, i. q. παρε-
νοχλώ. [ " Ad Moer. 290." Schaef. Mss, Theophr. C. 
PI. 3, 10, 5. * Προσοχλέω, Athen. ISO. * " Ύττο-
χλέω, Heyn. Horn. 8, 1 6 3 . " Schaef. Mss.] 

[* 'Οχλάζω, i. q. όχλέω, Aq. Ps. 58, 7, 15. 82, 3. 
Prov. 7, 11. Jer. 4, 9. * Ένοχλά£α>, Philostr, Icon, 
867.] 

" Όλαεΐ et ΌλαθεΊ Hes. affert pro ενοχλεί." 
ΌΧΛΕΥΩ, i. q. όχλέω, Moveo, κινέω: unde 

όχλεΰονται, Hes. exp. κινούνται, sicut όχλεΰνται s. 
ύχλοϋνται. [" Kuster. Bibl. Chois. 97. * Άνοχλεΰω, 
ibid." Schaef. Mss. * " Ύποχλεΰω, II. φ. 260. (ΰπό 
ψηφίδες απασαι Όχλεΰνται.)" Wakef. Mss.] Q u o 
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A REFER Όχλεί/ί, έως, ό, Vectis quo aliquid κινείται 
s. ώθεϊται: Hesychio μοχλόε, item στρόφιγξ, Cardo, 
δεσμοί, Vinculum, Ligamen, nec non άρμα et πομπή, 
Έποχλεύs, Vectis quo trajecto rotae in locis declivi-
bus impediuntur, ne uno impetu decurrant, s. Reti-
naculum rotae decurrentis, ne velocius deeurrat; 
quod Sufflamen ab Juvenale dicitur Sat. 8. Ip^ 
rotam stringit multo sufflamine consul·.Eust. 1944, 
Φασι δέ έποχλέα τό διαβαλλόμενον ζύλον δια τών τρο-
χών, οτε κατάντειε τόπουε έρχοιντο, καϊ κωλνων αυτούς 
έκτρέχειν κατά πρανούς, έπϊ βλάβρ τοϋ ζεύγους. Atben. 
(99·) affert hoc vocab. e Simaristi Synonymis, ad-
dens ab Herode Rhetore vocari τροχοπέδην. [" Pier-
son. ad Herodian. 467." Schaef. Mss.] 

Όχλίζω, Moveo, Vecte impello et protrudo. Unde 
ap. Suid. ΌχλίΖειν, μοχλεύειν, κινεϊν : quod et ap. 
Hes. habetur, ap. quem etiam όχλίσειαν, κινήσειαν. 
qui aoristus ap. Horn, legitur Od. I. (242.) de saxo 
quo Polyphemus speluncam suam obstruxerat, ok 
αν τόν γε δύω καϊ ε'ίκοσ άμαζαι Έσθλαί, τετράκυκλοι, 

Β άπ' οΰδεοε όχλίσειαν. Et Orph. Argon. 236. "Αργοε 
έφημοσύνρσι νόου πόρσννεν όχλίίειν, Αουρατέτ/οι φά-
λαγζι και εΰστρέπτοισι κάλωσι Πρυμνύθεν άρτήσαι,' 
Movere et in mare deducere. Pass. Όχλίζομαι, 
Moveor, μετακινούμαι, Eust. : Hes. \ετοΌχλιζομέχμγ 
exp. συναγομένων, quod ad όχλος pertinet, quo Turba 
s. Multitudo hominum in eund. locum congregate· 
rum denotatur, ap. quem legitur ETIAM Όχλου/αν, 
έκκλησίαν, Ικεσίαν. [ " Kuster. Bibl. Chois. 97. Heyn. 
Horn. 6, 351. Ruhnk. Ep. Cr. 150. ad Charit. 35?. 
Gesner. Ind. Orph." Schaef. Mss.] Άνοχλίζω, Vecte 
submoveo, elevo: Hes. άνοχλίζων, αναμοχλεύω, 
Eust. autem άνακινών. Utitur hoc verbo Apoll. Rh. 
] , ( l l 6 7 . ) Αή τότ άνοχλίζων τετρηχότοε οιδρατος ολ-
κούς Μεσσόθεν άξεν έρετμόν, Schol. άνακινών έντφ 
κωπηλατέϊν καϊ ανακόπτων τά κύματα. [" Kuster. 1. c. 
Brunck. Apoll. Rh. 136. 202. Jacobs. Anth. 12, 
424. Ruhnk. Ep. Cr. 151. 269." Schaef. Mss. * "Ά-
ποχλίζω, Pallad. H. L. ap. Salmas. ad Inscr. de He-
rod. Att. p. 65." Kali. Mss.] Αιοχλί$ο>, Dimoveo: 

C Hes. Αιοχλίζει, ανακινεί. At διοχλίζειν στόμα, Ni-
cand. dicit pro Diducere os, 'A. (226.) διά δε στόμα 
βρυκόν όχλίζοιε "Οφρ' αν ύπεξερύγyai δaμaiόμevot 
χερί λώβην: q. 1. Schol. sic exp. τη ay χειρϊ avoife 
τό μεμυκόε αύτοϋ στόμα, έως ού έμέση. Ubi etiam 
ΝΟΤΑ Βρυκόν ab eo exponi μεμνκός. [* " Ένοχλι'έ», 
Theod. Prodr. 354." Elberling. Mss. * "Έποχλι'&, 
Heyn. Horn. 6, 335." Schaef. Mss.] Μετοχή, 
Vecte transmoveo, simpliciter Transmoveo, Trans· 
fero, Od. Ψ. (188.) 'Ανδρών δ' ούκ αν τις iioos jSpores 
ούδέ μάλ' ήβών 'Ρεΐα μετοχλίσειε : verba sunt Ulyssis, 
cui aliquis"Αλλοσε θήκε λέχοε, s. έθηκ' άλλτ) ey\ χώρ$, 
ut ibid, loquitur. ['« Jacobs. Anth. 8, 407." Schaef. 
Mss.] Παροχλι'ίΞω, idem; Suid. enim παροχλίζονοι 
exp, μετακινοΰσι, Transmovent. Alioqui videri pos-
set proprie significare, Juxta movent, A latere mo-
vent, etiam Aliquantum movent. [ " Agathias 77·" 
Schaef. Mss.] 

Μ Ο Χ Λ Ο Σ , b, Vectis, i. q. όχλεύε, ejusdemqw 
originis, ut et Eustathio videtur: sc. ab όχλέω, s. 

D όχλεύω, aut όχλίζω: quoniam sc. eo aliquid ΚΙΝΕΪΝ 
καϊ ώθεΐν solemus. Nisi potius e μοχλοί haec facta 
sunt, ademta prima vocabuli litera ; nam et verbum 
όχλεύω ab οχλοε non libenter derivo. Od. E. (26l.) 
Μοχλοΐσιν δ' αρα τήν γε κατείρυσεν είς άλα ί'ιαν, Ve-
ctibus s. Phalangis: Caesar, Phalangis'subjectis ad 
turriin hostium admovent. Sunt autem hae phalanr 
gae, fustes teretes quibus moli alicui subjectis earn 
μετώχλιζον s. μετεκίνονν. Palangae etiam vocantur. 
Nonius, Palangae dicuntur fustes teretes qui navibus 
subjiciuntur, cum attrahuntur ad pelagus, vel com 
ad litora subducuntur: unde etiam nunc Palanga-
rios dicunt, qui aliquid oneris fustibus transvehunt. 
Orpheus has palangas navibus subjiei solitas, bovpa-
τέας φάλαγγας appellat paulo ante in Όχλ/έω, adeo 
ut idem sint interdum Μοχλόβ ET Φάλαγξ. At Od. 
I . (382.) μοχλός dicitur Fustis ille quo Ulysses 
praeusto et praeacuto oculum Polyphemo eruit. Te-
lum Virg. appellat, ^ n . 3. et telo lumen terebramui 
acuto, quod ibid. Ulysses dicit se έκ τοϋ potaKov 
Polyphemi, quod niagnitudine sua jequabat IOTOY 
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εικοσόρου φορνίδος, praecidisse, unius όργυίας s. ulnae 
longitudine :—Οί μέν μοχλόν έλόντες έλάίνον, όξύν 
έπ' ίίκρψ, Όφθαλμφ ένέρεισαν. || Μοχλόϊ dici tur 
praeterea Vectis quo fores obfirmantur, Eust., qui 
p . 1944. ait, Μοχλοί, ού μόνον μηχανής ξύλον τι, 
άλλά καί θύρας όχεύς, ό και έπιβλής: qua signif. 
ipsum Lat. vocabulum ap. Ovid, me legere memini. 
Pessulus etiam dicitur. Plautus, Occlude fores am-
bobus pessulis. Et, Foribus obdit pessulum. Lu-
cian. ( I , 122.) Κατακεκλείσθαι λέγων προς αύτών ύπό 
μοχλοίς καί κλεισί και σημείων έπιβολαίς. Plut . ρ . 
1031. meae Ed. ( = 8, 358.) Κελευσθείϊ άνοίξαι, τόν 
μοχλόν άφείλε, καί μικρόν ενέδωκε τήν θύραν '. quod 
iisd. fere verbis in Pelopida, p. 517· meae Ed., refert, 
eand. historian» commemorans. Thuc. 4, (111.) p. 
157· At κατά τήν άγοράν πύλαι τον μ. διακοπέντος 
άνεφγοντο. Aliud ex Eod. attuli exemplum supra in 
Βάλανοί. Aristoph. Σ$>. (112.) dixit etiam, τούτον 
ούν φυλάττομεν Μοχλοί σιν έγκλείσαντες ώς αν μή 'ξίη, 
pro Claustris: sicut Hesychio quoque μοχλοί sunt 
κλείθρα. Soph, vero quodam in 1. τόν φύλακα appel-
lavit μοχλόν, teste Atheu. 3., ubi verba ejus sub-
jungit , ΘάρσεΓ μέγας σοι τοϋδ' έγώ φόβου μοχλός. 
[" Phryn. Eel. 134. ad Charit. 255=472. Brunck. 
Aristoph. 1, 35. Soph. 3, 473. Bentl. Aristoph. 319. 
ad Mcer. 113. Obex, Repagulum, Valck. Adoniaz. 
p. 335. Lucian. 1, 83. Μ. φόβου, Porson. Phcen. 
1094. Brunck. Soph. 3, 473. Τά μοχλά, Bast Let-
tre 80." Schaef. Mss. Passow de Ratione condend. 
Lexx. 71.73. * " Μοχλόλιθοϊ, Schol. Od. I. 240." 
Wakef. Mss.] 

Μοχλίον, τό, ET Μοχλί'οτοί, ό, Parvus vectis, Parva 
phalanga. [ " Μοχλίον, Lucian. 1, 13. ad Charit. 
255. Μοχλίσκος, Aristoph. Fr. 266. Bentl. 319." 
Schaef. Mss. Hippocr. 868.] Ύπομόχλιον, τό, Quod 
vecti suhjicitur, Cui vectis innititur, Lat. Pressio, 
Vitruv. 10, 8. Quemadmodum etiam ferreus vectis, 
cum est admotus ad onus quod manuum multitudo 
non potest movere, supposita uti centro cito por-
recta pressione, quod Graeci ύπομόχλιον appellant, 
et vectis lingua sub onus subdita, caput ejus, unius 
hominis viribus pressum, id onus extollit. Utitur 
hoc vocab. Aristot. Median. Quaest. 4. ubi quaerit 
Αια τί κινοϋσι μεγάλα βάρη μικραι δυνάμεις τψ μοχλψ. 

[* " Μοχλικός, Ad vectem pertinens: τό Μ ο χ λ ι -
κόν, (sc. βιβλίον,) (Hippocratis) Liber de Molitione 
et Repositione Luxatorum." Ern. Lex. Hederic.] 

Μοχλεύω, Vecte moveo, s. promoveo, Caesar : 
unde ap. Hes. Μοχλεύει, κινεί, sicut et όχλεύει ab eo 
exp. [Plut. Demetrio 40.] || Vectibus s. Pessulis 
obfirmo. Metaph. vero Chrys. de Officio Episc. 
Αδελφός ύπό αδελφού βοηθούμενος, ώς πόλις οχυρά και 
ώς μεμοχλευμένη βασιλεία. Qua in signif. ETIAM 
Μοχλόω dicitur ut βαλανύω quoque. Aristoph., μό-
χλωσον τήν θύραν, Pessulum obde ostio, ut Plaut. lo-
quitur; Occlude fores pessulo, ut Idem ; s. Vecte 
obfirma. || Μοχλεύσασθαι, Moliri, Machinari, ducta 
metaph. a vectiariis s. palangariis : Cic. Quae moli-
tio, quae ferramenta, qui vectes, quae machinae, qui 
ministri tanti muneris fuerunt? Joseph. A. J. "O-
μνυσιν έξειν τε φίλονς και συμμάχους, και μηδέν μο· 
χλεύσεσθαι κατ' αύτών άδικον. Ead. signif. infra μο-
χλεντής. [" Μοχλεύω, Wyttenb. ad Plut. 1, 420. 
Heyn. Hom. 6, 319- * Μοχλέω, ibid. (11. Μ. 259.) 
Μοχλόω, Aristoph. Fr. 255." Schaef. Mss. * Μόχλει»-
σις, Foes, in CEcon. Hippocr.] Μοχλευτήί, Motor, 
Qui vectibus et phalangis aliquid promovet, Vectia-
rius, Palangarius : quorum illo Vitruv. utitur, hoc 
Nonius supra in Μοχλόϊ. Aristoph. καινών μοχλευ-
τήν vocat Rerum novarum molitorem s. machinato-
rem, νεωτεριστών: Ν. (1397·) Σον έργον, ώ καινών 
[ ε π ώ ν ] κινητά και μοχλευτά, Πειθώ τινα ζητείν, όπως 
δόξεις λέγειν δίκαια. Pro Motor, ut Martialis loqui-
tur, accipitur (568.) Γης τε και άλμυρας Θαλάσσης 
άγριον μοχλευτήν, de Neptuno, qui et σεισίχθων et 
έλελίχθων, necnon έννοσίγαιος synonymies ab aliis 
Poetis nominatur, a movenda s. concutienda terra. 
["Porson. Med. p. 91. (v. 1314.)" Schaef. Mss.] 
Μ ο χ λ ε ί α , ή, Motio, Obtirmatio, quae vecte f i t . Pro 
Motione quas vecte tit, accipitur ap, Medicos, qui-

bus μοχλεία est μεταγωγή όστοϋ ή οστών έκ τοϋ παρά 
φύσιν τόπου ε'ις τόν κατά φύσιν, Ossis aut Ossium a 
loco qui, praeter naturam sit, ad naturalem perdu-
ctio : inde μοχλεία dicta, quod organorum quorun-
dam vectibus circumactorum ope perficeretur, ut 
discimus e libro Oribasii de Machinamentis. Sed 
perperam plerumque scriptum LEGITUR Μοχλία, 
cum scr. sit μοχλεία a μοχλεύω, ut λατρεία a λατρεύω, 
δουλεία a δουλεύω, et similia. 

'Αναμοχλεύω, Vectibus submoveo vel emoveo, 
Vectibus amolior: unde άναμοχλεύειν πύλας, Eur. 
(Med. 1317.) Vectibus subjectis amoliri et perfrin-
gere fores : quod tamen alii aliter interpr., eod. qui-
dem sensu ; sed non retenta verbi constr., Vectes 
portarum emovere, Portarum claustra et repagula 
submovere, Pessulis submotis portas patefacere. Iti-
dem ap . Suid. Βιαζομένων δέ αύτών καί τάς θύρας 
άναμοχλευόντων, δράκοντες άρα μέγιστοι τό μέγεθος 
άνέστελλον αυτούς, ubi Suid. exp. άνακινούντων. 
[ " Koen, ad Greg. Cor. 89. Porson. Med. p. 90. 
Bast Lettre 147." Schaef. Mss. " Eruo, Renovo, He-
liod. 1. p . 15. Τί ταϋτα κινείς και άναμοχλεύεις;" Kali. 
Mss. * Άπομοχλεύω, Hippocr. 833=498. * "Αια-
μοχλεύω, Dimoveo, Subverto, Phot. ap. Wolf. Anecd. 
Gr. 1, 102." Kali. Mss.] Έκμοχλεύω, Vectibus emo-
veo vel excutio, [Aristoph. Λ. 430. Hippocr. 298, 
14. * Έκμοχλευτός * Δυσεκμόχλευτος, Antyllus Oriba-
sii p. 329. * " Έκμοχλέω, Wyttenb. ad Plut. 1, 420." 
Schaef. Mss. * Έπιμοχλόω, Pessulum obdo, Schol. 
Aristoph. 0 . 422. * Ύπομοχλεύω, Hippocr. 865.] 

Ό Χ Ο Σ , ό, τό, Currus, Vehiculum, Soph. El. (708.) 
p. 113. meafe Ed . Βοιωτός άλλος δέκατον έκπληρών 
οχον, Decimum currum, s. άρμα, δίφρον, ut ibid, ap-
pellat. Ubi et, Μέτωπα σιιμπαίουσι Βαρκαίοις οχοις. 
Neutro autem usus est Hom. II. Ο . (452.)Ήριπεν έξ 
όχέων, ύπερώησαν δέ ο'ι 'ίπποι, Κείν' όχεα κροτέοντες, 
Vacuos currus cum strepitu trahentes. Et dat. Poet. 
Όχέεσσι ap. Eund.: pro quo et όχεσφι, paragoge 
Poetica, ut κεφαλήφι pro κεφαλή. Ex Eur. (Hipp. 
1166.) affertur etiam οχος άρμάτων, ut infra ex Epigr. 
άρμάτων οχήματα, necnon, οχος 'ιππότης pro Equita-
tus curulis, ""Οχεσφι, pro όχεσι, Curribus, Vehicu-
" l i s , I I . A . (297.) E . (28. 107. 219· 794.) 0 . (41.)" 

Ό χ ο ϊ ' Α κ έ σ τ α ΐ ί , Hes. in Proverbium abiisse dicit, quo-
niam αί Σικελικοί ήμίονοι σπουδαίοι : ab "Ακεσνος, 
Urbe Siciliae. || Suid. exp. etiam τοϋ ύδατος ή όρμή, 
unde DERIVAT Όχετόϊ . (I De όχος autem s. όχόϊ, 
quod activum est et signif. Capax, supra dictum est 
post "Εχω, c. 1368. [ " " 0 X 0 S , Markl. Suppl. 659. 
681. ad Charit. 729. Eur. Iph. A. 146. Musgr. Rhes. 
302. El. 1135. Wakef. Eum. 408. Monthly Review 
Jan. 1799- p. 90. Τ . H. ad Plutum p. 368. Brunck. 
Sopb. 3, 525. Toup. Opusc. 1, 96. Staver.ad Corn. 
Nep. 320. Herod. 677· Conf. c. όχλος, Markl. Iph. 
p. 84. Musgr. Rhes. 166. 'Αρμάτων όχοι, Eur. Phcen. 
1197. Valck. Hipp. p. 287. Staver. 1. c. Όχέεσφι, 
Heyn. Hom. 5, 129-434."Οχ^, 6, 152." Schaef. Mss.] 

Ό χ έ ω , Veho, Porto: non de curru solum, sed 
etiam de equo ap. Plut.; item de homine ap. Ari-
stoph. (B. 23.) A VTOS βABI£U) Kctl 7τονώ> τοντον έ' ΌΧΏ· 

Item Od. Φ. (302.) "Ηϊεν ήν άτην όχέων άεσίφρονι 
θυμψ. Sic Η. (211.) Οϋστινας ύμείς ίστε μάλιστ όχέ-
οντας όίζύν, i. e. φέροντας, βαστάζοντας, perferre et 
sustinere calamitates: metaph. sumta άπό τών αχθο-
φόρων. At νηπιάας όχέειν, quod Od. Α . (297·) ha-
betur, ούδέ τί σε χρή Νηπιάας όχέειν, έπεί οΰκέτι τη-
λίκος έσσί. Eust . exp. non solum φέρειν s. βαστάζειν 
νηπιάας, verumetiam έπί νηπιύτητος όχείσθαι: sicut 
Od. Χ. (424.) dicitur, άναιδείης έπέβησαν, et II. (Β. 
234.) κακών έπιβασκέμεν υϊας 'Αχαιών. Et Eur. (Hipp. 
214.) έποχος μανίας λόγος: ut όχέειν ibi non amplius 
activum sit, sed neutrum. Prioribus exemplis si-
mile est hoc Od. Λ. (618.) κακόν μόρον ήγηλάζεις, 
"Ονπερ έγών όχέεσκον ύπ' αύγάς ήελίοιο, i. e. έφερον, 
έβάσταζον, ύπέμενον, ut ibi exp. Accipitur etiam 
pro Sustineo in alia signif., ut apud Alex. Aphr, Δια-
στρέφει τά όχοϋντα μύρια, Partes quae sustinent dis-
torquet. || Hes. O^ovres, εν CIUTOIS ^^ovres ET avci-
δεχόμενοι: qua et ipsa conveniunt iis qui aliquem 
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vehunt; prius enim suscipiunt, deinde sustinent et 
vehunt. || Neutraliter etiam accipitur pro Vehenti 
insideo, Equito: Xen. ('Ιππαρχ. 4, 1.) Μέτρων μέν 
όχονντα, μέτρων δέ πεξοπορούντα. Bud. |) Ό χω ν ab 
Hes. et Suid. exp. etiam * όχευηκώς 'έχων, Qui inire 
s. inscendere aut salire cupit, Quam expositionem 
sequendo, ab hoc όχέω DERIVABIMUS Όχεύω, de 
quo seorsim paulo supra. || PASS. Όχέομαι, Vehor, 
Por tor ; proprie Curru vehor; deinde etiam navi 
aut equo. Xen. Κ. II. 7, (3, 1.) Ε Is rf)v άρμάμαξαν 
ev rjvrep αυτή ώχεΐτο, In currum quo vehebatur ipsa, 
Aristoph. Πλ. (1013.) όχουμένην έπι τήε αμάξης, II. 
Ω. (731.) νηυσίν όχήσονται γλαφνρρσι. Rursum Xen. 
(Κ. Π. 4, 5, 19·) όχεισθαι έπί των 'ίππων, Equis vehi 
vel invehi. At όχβΊσθαι διά τήε αγοράς Athenis dice-
batur, quod Romae Transvehi, h. e. Equitare per 
forum probationis causa. Liv. Ab eod. Fabio in-
stitutum dicitur, ut equites idibus Quintilibus trans-
veherentur. Sic Val. Max. c. 2. de Institutis anti-
quis, Trabeatos vero equites idibus Julii Quintus 
Fabius transvehi instituit. Suet. Augusto, Equitum 
turmas frequenter recognovit, post longam interca-
pedinem reducto more transvectionis. Dem. (570.) 
Έχειροτονήσατε τούτον 'ίππαρχον, όχεισθαι διά τήε 
άγορας rats πομπαΊε ον δυνάμενον, Hunc, equitum 
praefectum creavistis, qui ne in transvectione qui-
dem, quae per forum fieri solet, equo vehi potest, 
Bud. in Pand. Metaphorice autem Plato dixit όχεϊ-
σθαι έπ' έλπίδι, Spe evehi attollique, Bud. Sic Ari-
stoph. ap. Athen. 12. 'iis σφόδρ' έπί λεπτών ελπίδων 
όχεϊσθ' άρα. Item Sustineor, sicut όχέω signif. Sus-
tineo, Greg. Έπϊ τίνος όχουμένη ή γή ; q. d. Super 
quo sustinetur, Quis earn bajulat et suis humeris 
sustinet, Cui innititur? || Όχέομαι, Equitor, sicut 
όχέώ pro Equito poni dictum est, II. P. (76.) de 
equis, oi δ' άλεγεινοί Άνδράσι ye θνητοίσι δαμήμεναι 
ήδ' όχέεσθαι άλλω ή Άχιλή'ί, i. e. ίππήλατέϊσθαι, s. 
ίππάζεσθαι, vel ήνιοχεΊσθαι, Eust. [ " Όχέω, ad Cha-
rit. 444. Musgr. Tro. 884. Hel. 284. Jacobs. Anth. 
6, 180. 8, 406. Anim. 285. Brunck. Aristoph. 1, 
150. Diod. S. 2, 424. et v. 1. Heyn. Horn. 6, 83. 
335. 640. ad Xen. Mem. 3, 14, 7- Valck. p. 248. 
Diatr. 31. Staver. ad Corn. Nep. 320. Koen. ad 
Greg. Cor. 72. 173. ad Od. Φ. 302. Graev. Lectt. 
Hes. 597- Xen. Κ. Π. p. 38. Heringa Obs. 105. 
Pierson. ad Moer. 57. Brunck. ad iEsch. Pr. 1021. 
Med., Apollinarius 1. Porson. Or. 68. Όχε'ισθαι έπ' 
έλπίδοε, Bibl. Crit. 2, 2. p. 102. T . H . ad Lucian. 1, 
216. Valck. Diatr. 240. Aristoph. Fr, 231. (Ίππ. 
1241.) Όχεισθαι έπί ζεύγους όνων, Toup. Opusc. 1, 
363. Όχησάμενοε, Jacobs. Anth. 9, 172." Schaef. 
Mss.] 

"Οχημα, τό, Vehiculum, Currus, i. q. οχος, Soph. 
El. (740.) p. 114. meae Ed. Κάρα προβάλλων ιππικών 
οχημάτων, ubi et synonymis utitur, όχοε, άρμα, δί-
φρος, Plato Tim. Έμβιβάσαε ώε els όχημα τήν τοΰ 
παντόε φύσιν, Atque ita quasi in currum universitatis 
imposuit, Cic.: Xen. Κ. Π. 4, (2, 14.) Τάς γνναϊκαε 
άνεβίβαζον έπί τά οχήματα, Plut. Galba, 'Εν rats 
οχημάτων αμοιβαίε, In vebiculorum vicissitudinibus, 
Quaest. Rom. Ό . ζευκτοϊς μή χρήσθαι: Symp. 6. Erasi- ; 
stratus όχημα τήε τροφήε vocat τό νγρόν, Vehiculum 
cibi. Sic Symp. 7, 1. Σιιμπλεκομένων ήμών άμα καί 
σνμπαραπεμπόντων τό σιτίον οίον όχήματι τφ ύγρφ 
χρώμενον. Ex Epigr. affertur etiam άρμάτων οχή-
ματα, pro Vectabula currum, sicut supra ex Eur., 
οχος άρμάτων. Idem ex Aristoph. (Είρ. 865.), eis 
όχημα κανθάρον βάς, pro Invectus s. Vectus scara-
beo. [" Ad Charit. 443. Markl. Suppl. 659. Musgr. 
Rhes. 302. Tro. 884. Here. F. 881. Hel. 1326'. El. 
466. Ion. 1151. Wakef. 1170. Ale. 67. Casaub. ad 
Athen. 94. Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. 97. 122. 
Τ . H. ad Lucian. 1, 216. Valck. Diatr. 50, 106. 
Staver. ad Corn. Nep. 320. Lennep. Phal. 183. Na-
vis, ad Corn. Nep. 23. 320. Boeckh. in Plat. Min. 
162." Schaef. Mss. * 'Οχημάτων, Gl. Rheda : * Ό χ ^ -
ματικός' Vectorius: Όχηματικήν Vehiculare.] 

"Οχησις, ή, Vectio, Vectura, φόρησις, Ιππασία, Hes. 
Significat autem ιππασία, Equitatio, Equitatus. [Plut. 
6, 6 l5 . "Ο. ποιείται, i. q. όχεϊται, Strabo 1. p . 149.] 
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Α Δίοχι)*, ό, ή, Quo duo vehi possunt, J. p0U. 7> 
( l l 6 . ) Δίφρος δέ διοχής, 6 δύο φέρειν δυνάμενος: [10,47! 
ubi tamen hodie legitur διωχής. " Eust. ad II. A. af." 
fert e Paus. διόχην pro δίφρον s. δίεδρον." Schn. Lex.] 

[* "Άνοχέω, Sursum veho, Olympiod. ad Ari-
stot. Meteor. * Άνοχεύς, ό, (άνοχέω,) ν μήν evrepwv, 
Aret." Schn. Lex. Est autem h. v. ab άνέχω, cf.'Av. 
τοχεvs. " Άνοχεύς, άνοχικός, cf. Zoroastr. Orae, 
Mag. 80. Psell. Schol. 96." Schn. Lex. Suppl,] 

Έποχέω, Inveho, h. e. Veho in. Pass. 'Εποχέομαι, 
Invehor, Vehor in, Herodian. 2, (9, 6.) Φέρων en-
χονμενον τόν Ώερτίνακα, Insidentem sibi vehens, de 
e q u o : 4, (15, 9,)Έποχοννται ΐπποις ή καμήλοιε, Ε-
quis aut camelis invehuntur. Pbilo V. Μ. l. To mo-
ζΰγιον, ω συνέβαινεν αύτόν εποχέίσθαι. Epigr. Γραμ. 
ματικόε ποτ' ονψ εποχούμενος έξεκνλίσθη. Et metaph. 
Philo de Mundo, Ov γάρ έποχηθήσεταί ποτε έτι vSan 
πάσα ή γή, Invehetur aquae, Bud. Nisi malis Innite-
tur, ut supra όχεισθαι. Philostr. Ep. 28. Τά ρόέα 
ώσπερ πτεροΐς τοϊε φύλλοις εποχούμενα, Lucian. (2, 

Β 284.) Έμβάταις νψηλοις εποχούμενος, Innixus: ut 
Musa innixa cothurnis, Ovid., Idem, 'Αναπαίστου 
μέτροις έποχουμένη τάπολλά. [ " Ad Paus. 391. Heyn. 
Horn. 6, 335. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 38. Lucian. 
1, 24. 216. Palaeph. p. Ixviii. Fischer." Schaef. Mss.] 

'Έποχος, ό, Qui vehitur curru vel equo, Vector, 
Eques; Qui firmiter equo insidet, nec excuti se sinit. 
Synes. Ονκ έποχοε ων ιππψ, Non insidens equo, Non-
dum conscenso equo. Idem, Διά πάντων τών χωρίων 
έπ οχος ήν, καϊ έν ούδενϊ τήε καθέδρας ώλίσθησε, Usque 
invehebatur equo, Sedebat in equo, etnusquamex 
epbippio devolvebatur. Xen. Ίππ. (8,10.) p. 552. 
meae Edit. Έν παντοίοιε τε χωρίοιε τόν ΐππον ανά κρά-
τος έλαννοντα, έποχον είναι, Diversa per loca incitato 
cursu ruentem haerere firmiter in equo, nec devolvi. 
Cam. interpr., Incitato cursu ruentem contineie 
equum. Euripidi vero (Hipp. 214.) έποχοε μανίας λί-
γος, Sermo qui insaniae velut invehitur : quo cum 
confer Homericum illud, Njja-iaas όχέειν, quod in 
Ό χ έ ω citavi. Hesychio έποιχοι sunt oi έπί των οχη· 

C μάτων διαβαίνοντεε. Apud Eund. habetur COMPAK. 
Έποχωτέρα, exponiturque έπιμονωτέρα: maliraebpaio-
τέρα, Stabilior, Quae firmior est, et magis perseverat, 
in modum vectoris qui se e curru aut equo conci-
tato non sinit excuti, sed firmiter in eo haeret. 
[ " Jacobs. Anth. 7, 51. Argum. Eur. Med. Valck. 
Hipp. p. 186. Brunck. (Ed. C. 188. Zeun. Ind. ad 
Xen. Κ. Π." Schaef. Mss. ^Esch. Pers. 46. αρμαην, 
55. ναών, Xen. Mem. 1, 6, 7. 18. Plut. Mario 34. 
15. Τϊοταμόε νανσί μεγάλαιε έποχοε, 34. Σΰμα έποχον 
ίππασίαιε.] "Εποχον, τό, Id cui vector s. eques in-
sidet, lnstratum equi, Ephippium,Xeu. Ίππ. (12,9·) 
p. 556. Χρή δέ καί τό έποχον τοιούτον έρράφθαι, lis 
άσφάλέστερόν τε τόν Ιππέα καθήσθαι, καϊ τήν έίραν τον 
Ϊππον μή σίνεσθαι, lnstratum equi, έφίππειον, ut 
paulo ante appellat, Bud. At Cam. ea verba cum 
praecedentibus his, Δυνατόν δέ σύν τφ έφιππείφ ai rov 
σκεπάσαι, conjungens, sic interpr. Poterunt autem 
cum ephippio muniri, quod ea parte sui, qua equo 
insternitur, ita consutum esse debebit, ut et firmius 
eques resideat, nec ipsius equi veluti sedile vitietur. 

[* Κατοχέω, unde * Έγκατοχέω, Chandler. Inscr. 
p. 95. Έγκατοχήσαε τφ κυρίω Σαράπιδι.] 

Παροχέω, Praetervebo, Transveho, Juxta alterum 
veho, A latere alterius vehor Pass. Παροχέομαι, Ve-
hor a latere, Ad latus in vehiculo s. curru sedeo, 
Lucian. (1, 3 2 7 · ) Ό μέν γάρ Ποσειδών έπιβεβψώ 
άρματος, παροχουμένην τε καϊ τήν Άμφιτρίτψ έχων, 
προήγε γεγηθώε. Dicitur etiam παροχεϊσθαι pro πα-
ροχον esse, ut testatur J . Poll. 3. "Orav δέ Παροχη· 
σομαι ε'ίπωσι, πάροχοε έσομαι, Χέγουσι. [" Ad Dionys· 
Η . 3, 1 4 9 2 . 1 4 9 9 . " Schaef. Mss.] Πάροχοί, ό, Quia 
latere alterius vehitur, 6 παροχούμενόε «νι: sicut 
έποχος dicitur ό εποχούμενος. Vel Qui in vehiculo 
s. curru assidet alicui. Peculiariter vero πάροχοs 
dici solebat Qui sponso sponsam domum deducenti 
in curru assidebat: alio nomine παραννμφίος, et va-
ράνυμφος etiam a quibusdam dictus, quod tamen 
feminini potius generis est, item νυμφευτής'· diversus 
a ννμφαγωγός et ννμφοστόλοε, Ut supra in Nu/^iJj CU® 
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de singulis illis agerem, pluribus docui e veterum 
auctoritate. Alii dicunt a sponsae latere sedjsse in 
curru, ad quam sententiam accedit v o x ΐίαράνυμψοε, 
de femina tamen potius dicta. Sic Paus. tradit in 
Graecia moris fuisse, ut in nuptiali curru tres dun-
taxat sederent: media quidem sponsa, a lateribus 
autem sponsus et quem vocabant χάροχον, qui san-
guine vel amicitia junctus erat, etcui deferebant plu-
rimum. Exemplum hujus signif. e Luciano habes 
supra in Ννμφαγωγόε. Utitur et Aristoph., sed cum 
gen. γάμων : qui facit ut χάροχοε turn interpretan-
dum sit Conciliator, vel Auspex : quo vocabulo Lu-
canus utitur supra in Νυμφοστόλοε: "Ορν. (1740.) ο 
δ' άμφιθαλήε'Έρωε χρυσόχτεροε Evicts ενθυνε χαλιντύ-
vovs, Ζηνόε χάροχοε γάμων, τήε τ' εύδαίμονοε "Ηραϊ, 
Schol. ΤΙαράνυμφοε ήν τοϋ Αώε καϊ τήε "Hpas* 
χάροχοι γάρ λέγονται ο'ι ιταράννμφοι, χαρά τό χαροχεϊ-
σθαι τοϊε νυμφίοιε' έχ' όχήματοε γάρ τάε ννμφας άγον-
οι : cujus rei plurima habes testimonia supra in Νίμ-
φη, quibus adde et hoc Luciani in Symp. s. Lapithis, 
de sponso qui vulneratus domum reducebatur, Έπί 
τον ζεύγονε άνατεθεϊε, έφ' ού τήν νύμφην άχάξειν 'έμέλ-
λον. Cum vero ap. Schol. Aristoph. audimus sphin-
gem vocari χάροχον θανάτου, dubitet quis forsan de-
rivetne a χαροχοϋμαι, ut signif. Quae morti assidet in 
curru e quo lethalia in homines tela mittit, Quae 
nuptiarum inter homines et mortem conciliatrix est, 
nam ό φδηε dicitur νυμφεύειν eos quos perimit, ut 
in Ννμψενω videre est, an vero, quod malo, a παρέ-
χω, ut mortem hominibus praebere dicatur loco ξενί-
ων, quae peregrinis a parochis suppeditabantur: τήν 
έπί κακω χρόνψ φανείσαν Θηβαίοιε χάροχον θανάτον : 
inquit ille exponens haec verba ap. Aristoph. B. 
(1287.) Σφίγγα δνσαμερίαν χρύτανιν. [ " Lucian. 1, 
835." SchEef. Mss.] 

Περιοχέω, Circumveho. Pass. Περωχέομαι, Cir-
cunivehor. At χερωχεϊσθαι ζώο is dicitur terra pedi-
bus animantium passim earn pererrantium; velut 
enim ei inequitant et invehuntur. Aristot. de Mundo, 
Ή τε γή φντοϊε κομώσα χαντοδαχοϊς, νάμασί τε χερι-
βλύζουσα και χερωχουμένη ζώοις, In qua vehuntur 
animalia, Vestigiis animalium calcata, Bud. Π ε ρ ί ο -
χοε, sequendo signif. praecedentium "Εχοχοε et Πάρο-
χοε, significaret, Qui circumvehitur; exp. tamen 
M u n i t u s : quod ad Π ε ρ ι έ χ ω pertinet, ut ΤΙερίοχοε sit 
Qui vallo et inunimento continetur et concluditur. 

Συνοχέω, Una veho; Pass. Σννοχέομαι, Una ve-
hor: ut, χάροχοε, χαρά τό χαροχεΊσθαι και συνοχεϊ-
σθαι τψ ννμφίψ καί τί) νύμφη, quod eodem vehiculo 
vehatur cum sponso et sponsa. [ "Ad II. B. 218." 
Schaef. Mss.] 

" Όχάσθαι, ut όχεϊσθαι, exp. Vehi, Hes." 
Όχείον, τό, Vehiculum, Currus, i. q. οχοε et όχη-

μα, qua in signif. usus est Dinarchus, ut supra in 
Όχείον post Όχεύω annotavi. 

"Οχετλον, τό, i. q. όχείον. Seu, ut in VV.LL. exp., 
Plaustrum, Obex. Apud Hes. vero ita legitur, "Οχε-
τλα, τά όχλήματα' ο'ι δέ τά συντεθρανσμένα· ubi pro 
όχλήματα reponendum videtur οχήματα, [ut habet 
Phot.] 

" Όχρόε, όχούμενοε, φερόμενοε, Hes. Vector. At 
" Όχρύνει, Idem exp. βαίνει." 

"Οκχοε, pro οχοε s. όχημα, Vehiculum, Currus, e 
Pind. ( Ό . 6, 40.) έν καθαρψ Βάσομεν όκχον. AT 
Όκχή, ή, Sustentaculum, Cui innitimur, βάσταγμα, 
στήριγμα, ut Suid. exp. hoc in loco, Τέντο δ' εϊρήνηε 
σκηχάνιον' δ δή χέλε γήραοε όκχή. Itidem όχέω signif. 
βαστάζω, Sustineo, Sustento : et όχέομαι, Sustentor, 
Iunitor. Hes. quoque όκχή exp. έρεισμα, βακτηρία, 
σκήχτρον, Scipio. ["Callim. 1, 439· Ruhnk. Ep. Cr. 
126." Schaef. Mss.] Όκχέομαι, Sustineor ab aliquo 
vel ei iusideo, sicut et όχοϋμαι: unde όκχήσασθαι, 
quod Suid. exp. έχικαθεσθήναι. Activa autem v o x 
Όκχέω, pro Subeoj Sustineo, Veho ; item pro Exhau-
rio, Exantlo, e Pind. [Ό . 2, 122. "Ruhnk. I . e . 
* "Ογχοε, (Currus,) Musgr. Heracl. 162." Schaef. Mss. 
" Tzetz. ad Lycophr. 1108. * Όγχέω μόρον, Mor-
tem obeo, Lycophr. 64.: κόνιν, Aggero, 1049." Kali. 
Mss. * " Όγχή pro όκχή, Όγχέω pro όκχέω, Erot." 
•Wakef. Mss.] 

*ΌΨ, όχόε, ή, Vox, φωνή: cujus signif. supra quo-
que memini ϊη 'Όψ quod exp. όψιε. Cic. interpr., non 
solum Vox, sed etiam Cantus. Haec enim Homeri 
0(1. M. (185.) Nija κατάστησον ίνα νωίτέρην όχ άκού-
σηε — ΧΙρίν γ' ήμών μελίγηρνν άχό στομάτων όχ άκοϋ-
σαι, ipse sic vertit, Auribus ut nostros possis agno-
scere cantus: et, Quin prius astiterit vocum dulce-
dine captus. II. A . (604.) Μουσάων θ', αΐ άειδον 
αμειβόμενα ι όχϊ καλή, Alternantes voce concinna, 
Γ . (152.) de cicadis, Αένδρεω έφεζόμενοι οχα λειριό-
εασαν ίείσι. Sed et simpliciter de voce qua utimur 
loquentes : B. (182.) ξυνέηκε θεάε όχ α φωνησάσηε, Deffi 
locutae vocem. Od. H. (492.) Φθεγξάμενοε δ' όλίγη 
όχι με χρόε μϋθον έειχεν, II. Γ . (221.) οχα τε μεγάλην 
έκ στήθεοε ίει. [ " Phryn. Eel. 206. ad Charit. 577. 
Wakef. Ion. 1110. Huschk. Anal. 258. Heyn. Hom. 
4, 135. ad Moer. 279· Bergler. Alciphr. 222. Tyrwh. 
ad Aristot. 178 . Valck. Hipp. p. 229. OTTOS et έχοε 
conf., Heyn. Hom. 7, 152." Schaef. Mss.] " ' O n -

Β " μάντεων, Voce datum responsum, VV. LL." [Cf. 
ΈχιμαντεΊον.~\ 

"Ελλοφ, οχοε, ό, Cui vox in gutture praeclusa s. 
obstructa est, Qui vocem edere nequit, Mutus, Epith. 
piscium ap. Poetas, ut et ap. Horat. Ο mutis quo-
que piscibus Donatura eyeni, si libeat, sonum. Unde 
et Prov. Magis mutus quam piscis. Ceterorum 
enim animantium alia hinniunt, alia latrant, alia gar-
riunt | alia alium sonum edunt, pisces vero prorsus 
nullum. Etymi hujus meminit et Plut. Symp. 8, 8. 
"Ελεγε δέ τήε έχεμυθίαε τοϋτο γέραε είναι, τούε ίχθϋε 
καλεϊν έλλοχαε, οίον έλλομένην τήν οχα καί κατειργο-
μένην έ^ονταε. Hesiod. Ά . (212.) Άργύρεοι δελφ'ινεε 
έθοίνων έλλοχαε ίχθϋε. || Peculiariter autem ελλοφ 
dicitur Accipenser, ut Appion Grammat. tradit έν τψ 
χερϊ Άχικίου Τρυφήε, teste Athen. (294.) Itidem 
Plin. 9, 17. Apud antiquos piscium nobilissimus ha-
bitus accipenser, unus omnium squamis ad os versis, 
contra aquam nando meat. Nullo nunc in honore 
est : quod quidem miror, quum sit rarus inventu. 

c Quidam eum Ellopem vocant. Alii vero έλλοχα 
vocant τόν 'ιερόν ιχθϋν, Athen. (282.) ubi de eo, qui 
άνθίαε et ίερόε ίχθύε vocatur, loquens, ait, Ύόν δ' αν-
θί αν τινέε καϊ κάλλιχθυν καλοϋσιν, έτι δέ καλλιώννμον 
καί έλλοχα. Plin. 32. c. ult. ex Ovidii Halieuticis, 
Ellopem quoque dicit esse nostris incognitum oris: 
e quo apparet falli eos qui eundem accipenserem 
existimarunt. Ellopi palmam saporis inter pisces 
multi dedere. Sed perperam ap. eum mode Helops, 
modo Elops scribitur. Ceterum Myrtilus quidam 
ap. Athen. (308.) affert et aliud etymum, ελλοχεε sc. 
dici QUASI "Αλοχεε, διά τό είναι λεχιδωτοϊ, Squa-
mati, Squamigeri. Sed prius est verisimilius et ma-
gis consentaneum, cujus et Myrtilus ibi meminit: 
qui ab Ulpiano interrogatus, cur pisces a Poetis vo-
centur έλλοχεε, respondet, Διά τό άφωνοι είναι· βον-
λονται γάρ κατά τήν άναλογίαν 'ίλλοχέ'ε τινεε είναι, 
διά τό ε'ίργεσθαι φωνήε· έστι γάρ τό μεν 'ίλλεσθαι, εϊρ-
γεσθαι' ή δέ οψ, φωνή· καί γάρ τοϋτ άγνοε'ιε ελλοφ τιε 

ών. Κ "Ελλοφ, Pise is, [Nicander Α . 481.] U N D E 
D Ελλοχεύω, Piscor. Sic enim in Lex. meo v e t . / Ε λ -

λοψ, ό Ιχθύε· καϊ Έλλοχεύειν, τό άλιεύειν είρηται δέ 
χάε ιχθύε ούτως, άχό τινοε Ιχθύοε ιδικώε καλλιωνύμον : 
ubi etiam annotatur a Creteusibus έλλοχαε dici rows 
άφώνονε: pisces autem έλλοχαε vocari άχό τοϋ έλλεί-
χειν τήν οχα : eo quod sint άφωνοι. Itidem Hesychio 
έλλοχεε sunt οί έλλείχοντεε τήε όχόε, i. e. άφθογγοι, 
άφωνοι. Exp. tamen etiam, δασεϊε, τραχείς, ποι-
κίλοι. Apud Eund. legitur ETIAM Έ λ λ ο π ι ε ϊ * , άφω-
νοι, item λεχιδωτοϊ : quarum expositionum utraque 
tribuitur etiam praecedenti έλλοχεε. Porro sicut 

"Ελλοπ ι$ et ΈλλοπιεΤ$ dicitur synonymies, sic ETIAM 
Έ λ λ ο π ι ε ι ί ω et έλλοπεύω, sc. pro Piscor, Ιχθυάω s„ 
ίχθϋε άγρεύω : quo utitur Theocr. 1, (42.) Φαίηε κεν 
γυίων νιν όσον σθένοε έλλοπιεύειν, i. e. έπί τήν τών 
ιχθύων άγραν μοχθεϊν, Schol., qui έλλοχαε derivat 
ηοη solum παρά τό ελλείχεσθαι όχόε καϊ φωνήε, sed 
etiam π α ρ ά τό έν λεχίσιν είναι. Quibus verbis su-
spicor pro illo άλοχεε ap. Athen. scr. esse ελλοπε ί , a 
λέπω; unde λοπό$. " Perperam in VV. LL. " E \ -
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" λωψ, OTTOi, Mutus, pro "Ελλοψ." " Ίλλοπής after- Α 
" tur pro Mutus, &</>tt>vos, ex Athen. 7· Is tamen eo 
" ut factitio utitur." [Locus est supra citatus. Sed 
pro Ίλλοπής, leg. est * "Ιλλοψ. " "Ελλοψ, Brunck. 
Sopli. 3, 521. Lobeck. Aj. p. 409. Heyn. Horn. 7, 
211. * "Ελλοποί, Lobeck. 1. c. (Empedoclis Fr. p. 
553.) Έλλοπιενω, Valck. Anim. ad Ammon. 140." 
Schaef. Mss. Cf. ΈΧλόί.] ""Ελοψ, alicubi reperitur 
" pro "Ελλοψ," [ap. Matronem Athenaei p. 136.] 

Μέροψ, UNDE Mepores, Hominum epilh., Sta ro 
μεμερισμένην έχειν τήν 'όπα, i. e. φωνήν, Hes. vel quod 
articulata lingua loquantur, cum ceterorum animali-
um voces sint άναρθροι: vel quod diversis loquantur 
linguis. II. A. (250.) γενεαϊ μερύπων ανθρώπων, ubi 
et Schol. itidem ut Hes. exp. μεμερισμένην τήν φωνήν 
εχόντων, ώς προς σύγκρισιν τών άλλων ζώων' τοντέστι, 
μεριζομένην είς συλλαβάς και έναρθρον εχόντων τήν 
όπα. Legitur et II. Γ . (402.) φίλος μερόπων ανθρώ-
πων. Alicubi vero absolute μέροπες pro μέροπες άν-
θρωποι, vel simpliciter άνθρωποι: sicut et Hes. με-
ρόπων exp. ανθρώπων: ut in Epigr. αρχεγόνων μερό- Β 
πων, Priscorum hominum. Ibid., εν μέροψι, Inter 
homines. [" Μέροψ, Homo, in sing., Manetho 4, 
577." Wakef. Mss.] || Μέροπες dicuntur etiam Coi, 
i. e. Qui in insula Co habitant, quae INDE Μερόπης 
nominator, Eust. 97* Είιρηνται δε καί oi Κώοι, του-
τέστιν oi τής Κώ τής νήσου έποικοι, μέροπες Ιδίως κα-
λούμενοι, ονόματι έθνικψ, καί ή νήσος αύτών Κώϊ Me-
ροπήίς. Apud Steph. Β. vero non Μεροπηίϊ scribitur, 
SED Μεροπ/Ί: qui-etiam addit, a Merope quodam 
Coos id nomen sortitos. Μέροψ, inquit, Ύριόπα πάϊς, 
άφ' οιι Μέροπεϊ oi Κ ώοι, καί νήσος Μεροπίς. Ε'ΓΙΑΜ 
Μερόπη ead. insula dicitur, teste Plin. 5, 31. Nobi-
lissima autem in eo sinu Cos, Merope vocata: Cos, 
ut Staphylus: Meropis, ut Dionysius. At Meropia 
et Acis quondam appellata Siphnus fuit, ut ex Eod. 
discimus 12, 4. Rursum Μερόπη, Una est e septem 
Pleiadibus, ut praeter alios Eust. meminit. || Μέροψ, 
Avis quoque nomen est, de qua Plin. 10, 33. Merops 
vocatur, genitores suos reconditos pascens, pallido 
intus colore pennarum, superne cyaneo, primori c 
subrutilo. Quae desumsit ex Aristot. H. A. 9, 13. 
Vocatur a nonnullis Apiaria, quod inimica apibus 
sit: a Gaza Apiaster, ab aliis Riparia. [ " Μέροψ, 
Jacobs. Anth. 7, 219. 221. Hymn, in Cer. 310. cf. 
Voss. Vers., II. B. 285. Valck. Diatr. 130. 267. 
Munck. ad Anton. Lib. 102. Verh., Ruhnk. Ep. Cr. 
85. Pierson. Veris. 154. ad Anacr. p. 13. Fisch., ad 
Hymn, in Apoll. Del. 42. Quomodo Horn, usurpet, 
Bergler. Praef. Od. p. 14. Μέροπε$, ad Charit. 762. 
Wakef. S. Cr. 4, 252. Nom. propr., Musgr. Hel. 
388. ad Diod. S. 1, 573. Boiss. Philostr. 362. Μέρο-
πες ap. Stratonem [Strattin] Comicum, Koppiers. 
Obs. 24. Μερόπων πόλις, ad Charit. 512. Meleager 
126. * Μεροπηις, Humana, ad Charit. 769." Schaef. 
Mss. " Opp. K. 1, 23." Wakef. Mss. " Μερόπειος, 
Theod. Prodr. in Notit. Mss. 8, 185. κΰδος γενέθλης 
μεροπείης." Elberling. Mss. UNDE Ion. et poet .] 
Μερόπηtos, Humauus: Epigr. πήματα. [ " Manetho 
4, 215. Opp. K. 2, 364." Wakef. Mss.] 

"Αοπος, Quivocem nullam edit, Mutus, i. q, ελλοψ. 
Ab Hes. exp, non solum άφωνος, sed etiam αόρατος, 
Invisibilis: tunc autem ad οπτομαι pertinet. " Αύ-
" σοπov, Hes. exp. δύσφημον, δυσόργητον : afferens et 
" Αυσοπαίοντα, si tamen non potius scripsit δυσοπέον-
" τα, pro δυστυχονντα, κακώς έχοντα." [" Αυσοπέο-
μα ι, iEIian. 2, 8." Ind. Scap. Oxon.] 

[* Βαρυόπης, Gravisonus, Pind. Π. 6, 24. Κρο-
νίδαν.] Εύρυόπης, Cujus vox late diffunditur et 
spargitur, Late sonans, ό εύρέίαν έχων τήν όπα, Jovis 
epith., qui et έριβρεμέτης, et έρίκτυπος, et έρίγδουπος, 
et έρισμάραγος dicitur, quia βροντητικός es t : Lat. 
Altitonans, quod potius respondet τψ νψιβρεμέτης, 
Police vero pro Εύρυόπης DICITUR Εύρυόπα, ut Ιπ-
πέira, νεφεληγερέτα, μητιέτα, pro ιππότης, νεφεληγερέ-
της, μητιέτης. Od. Ξ. (235.) στνγερήν όδόν εύρυόπα 
Ζεύς Έφράσατο. Usurpatur et ΝΟΜΙΝ. Εύρύοψ, unde 
accus. casu εύρύοπα Jovem Horn, appellat, II. A. 
(498.) Εΰρεί' δ' εύρύοπα Κρονίδην άτερ ήμενον άλλων. 
Sed notandum, Grammaticos εύρύοπα non μεγαλόφω-

νο ν solum exponere, derivando ab δψ i. e, φωνή, 
rumetiam μεγαλόφθαλμον, διά τό προ νοητικό ν, vej 
εύρύ βλεπόμενον διά τον αέρος, derivando ab οπτομαι· 
quod posterius etymon minus consentaneum egj 
cum in comp. ab οπτομαι sive ώψ retineatur ω. ' 

Καλλιόπη, ή, Pulcram s. Elegantem vocem habens 
Nomen unius e novem Musis, quae prae ceteris canat 
όπί καλρ, ut Horn, loquitur : Unde et Hesiod. Θ. (79.) 
Καλλιόπη θ', ή δε προφερεστάτη εστίν άπασέων, cum 
Musarum nomina recensuisset. Vocatur ead. ETIAM 
Καλλιόπεια, ut Πτ/νελόπεία : quo Ovid, utitur, Prjma 
sui ccepit Calliopea chori. At κραυγή Καλλιόπη a 
Dionysio Chalceo in suis Elegiis vocata ή ποίηακ 
teste Aristot. Rhet. 3. [ " Καλλιόπη, Toup. Opusc! 
1, 296. 304. Musaeus 3, 73. Jacobs. Anth, ProW. 
57. Dionysius 1. Lobeck. Aj. p . 283. Echo, Valck! 
Phoen. p. 550." Schaef. Mss.] 

*Οψ, Eust. ex -ZEiio Dionysio exp, etiam κλ^δύν. 
UNDE Όπεύεσθαι, κλρδονίζεσθαι. Aristoph, A.(597.) 
όπευομένη κάθηται, [όττενομένη Brunck.] 

'OTEjSero, Longo tandem post tempore, Post fem-
pus, Od . I. (534.) Ό ψ έ κακώς έλθοι ολέσας ίίττο πάντας 
εταίρους. Pro quo Λ . (113.) Ό ψ έ κακώς νε'ιαι όλέιηκ 
κ. τ. λ. Sero et post longos errores: Ε. (272.) Πλψ. 
άδα« τ' έσορώντι, και όψέ δΰοντα βοώτην : Cic. Tardus 
in occasum sequitur sua plaustra bootes : quodepi-
theton Ovid, quoque et Seneca eitribuunt. At Juv, 
circumagunt pigri sarraca bootae. Plut. in Apophth' 
Themist. Ό ψ έ μέν αμφότεροι, άλλά νουν έσχήκαμίν. 
In Vita vero Themist. 220. meae Edit, ita, Όψέ μέν, 
αμφότεροι δ' Άμα, vel όμοϋ, ut in vet. quodam Cod., 
νουν έσχήκαμεν. Sic Cic. Sero, verum aliquando 
tamen concedamus. Cum vero additur δή rei irore, 
redditur Sero tandem, Tandem aliquando, Longo 
tandem post tempore, Od. Δ. (706.) Όψε ie δή μιγ 
έπεσσιν άμειβομένη προσέειπε : nam Αήν—μιν άρψβ. 
σίη έπέων λάβε· τω δέ οί όσσε, Αακρυόφιν πλήσθεν, 
θαλερή δέ oi έσχετο φωνή. Sic II. Η. (94.) et Od. Υ. 
(321.) utitur eodem, Ό ψ έ δε δή. At οψέ wore exp. 

C etiam μόλις ποτε, Vix tandem : quo modo etprace-
dentia reddi possunt. Sed et όψέ seorsira ita accipi-
tur in Epigr. όψέ δ' έπιγνούς Τήν piv' 'Αντιμάχου, 
Vix tandem agnoscens. Item Sero, Post tempus, 
Tardius : Pro v. ap. Suid. Ό ψ ' ήλθες, άλλ'«κολω-
νον ϊεσο, sc. έπί τοις καθυστερίζουσι τών καιρών, Ut Lat. 
Post festum. Interdum gen. itidem pro Longo tem-
pore post : ut e Philostr. Όψέ τών Τρωικών, Longe 
post Trojani belli initium. Plut. Numa, Όψε r£> 
βασιλέως χρόνων, Longe post regis tempora. At rfi 
<3pas έγίνετο όψέ, Ad serum horse statae venture erat, 
Bud. ap, Dem. 226(=541.) Τελεντών δ' ώς ουτ' iyk 
συνεχωρονν, ούθ' ούτος άπήντα, τής δ' ώρας έγίγνιτο 
όψέ, κατεδιρτησεν, Cum ego diutius rem prolatarinoa 
permitterem, nec iste ad judicium se sisteret, etjara 
ad serum horae statae ventum esset, arbitrium contra 
hunc pronuntiavit. Quibus verbis ap. Dem. hac 
subjunguntur, "Ηδη δέ έσπέρας ούσης καί σκότον: 
έρχεται Μειδιάς. Igitur όψέ τής ώρας est Post horam 
statam, cum jam ή δικάσιμος ώρα τών διαιτητών irape· 

I) ληλύθει, ut Ulp. exp. || Όψέ τής ηλικίας, jEtate ver-
gentes. inclinante in senectam, Ovid, seris venit usus 
ab annis: verba anus grandaevae. Sic όψέ τής ήμέραr, 
quod et περί δείλην όψίαν, Inclinante die in noctem, 
Sero, Vesperi, Sero vespere: Virg. Denique quid serus 
vesper vehat, Cic. Eo die venit sero. Xen. Έλλ. 2, 
(1, 14.) p. 267. Τής ημέρας όψέ ήν : Κ. (6, 25.) ρ-
576. Έπειδάν δέ μεταθέονσαι ai κύνες ήδη ΰπόκοτοι 
άσι, καί ρ όψέ ήδη τής ημέρας, Cum in noctem vergit 
dies, Cum vesper appropinquat. Thuc. vero sine gen. 
ημέρας in hac signif. usurpat: 4, (106.) p. 155. Taw* 
rp rp ήμέρψ όψέ κατέπλεον ές τήν ήίονα, Eo die sero, s. 
μετά δυσμάς ήλιου, Schol. Post occasum solis, Sub 
noctem. Et 3, (108.) p. 119. Ή μάχη έτελεύτα έως oft, 
vel ές όψέ, ut quidam Codd. habent. Qaibus iu H. 
Schol. subaudit gen. ήμέρας, atque adeo observan-
dum esse dicit ibi όψέ absolute poni έπί έαττέραι· 
Itidem Marc. 13, (35.) Όψέ ή μεσονυκτίου, ή άλεκτο-
ροφωνίας, ή πρωϊ, 11, (19·) Καί ore όψέ έγένετο, ε{«-
πορεύετο εξω τής πόλεως, Cum advesperasceret. At 



7127 Ο Ί ' [Τ. π . pp. 

Matth. 28, (1.) Όψέ δέ σαββάτων rig έπιφωσκούση eis 
μίαν σαββάτων, pro Extreme autem sabbato, cum 
ldcesceret in primum diem hebdomadis. SED Όψί 
non nisi in compositione usurpatur. [ " Schneider, ad 
Xen. (Ec. 31. (5, 6.) Thom. M. 668. 762. Jacobs. 
Anth. 7, 102. ad Mcer. 299- ad Timaei Lex. 226. 
Ammon. 60. 108. Plut. Mor. 1, 50. Eran. Philo 172. 
et n. Cum gen., Boiss. Philostr. 503. 573. Cum gen. 
temporis, Valck. Anim. ad Ammon. 78. ad Charit. 
287. Όψέ τον καιροί, Alciphr. 16. cf. Bergler. 449. 
Όψέ μόλιε, Jacobs. Anth. 11, 29. Diod. S. 2, 538. 
Όψέ ποτε, Lucian. 1,·818. 'Es όψέ, Thuc. T. 2. p. 
342. Baver. Όψέ δύων, Heyn. Horn. 8, 155. (Lobeck. 
Phrvn. 560.) Όψί, Steph. Dial. Att. p. 14. Fischer, 
ad Weller. Gr. Gr. 1, 74." Schjef. Mss. "Οψι pro 
όψέ, iEolice, Apollon. de Adv. 573. * Άποψέ, Lo-
beck. Phryn. 47. * Έποψέ, Arat. 585. al. en όψέ. 
* Κατοψέ, Alex. Trail. 2. p. 147·] 

Όψιανθής, Sero s. Tarde florens. Exemplum e 
Theophr. habes in opposite Πρωίανθής. [*Όψιανθέω, 
Theophr. Η. PI. 6, 2, 6.] Όψιβλαστής, SIVE Ό ψ ί - Ι 
βλαστός, Sero s. Tarde s. Novissime germinans; tot 
enim modis Plin.Graecam vocem exprimit, qui etiam 
quod Theophr. dicit de tribulo aculeato, Όψιβλα-
στής δέ μάλλον ό ψνλλάκανθοε, vertit Serius floret. 
[Όψιβλαστής, Theophr. Η. PI. 1, 4, 3. 6, 6, 10. C. 
PI. 1, 10, 5. Όψίβλαστος, Η. PI. 1, 14, 3. Όψιβλα-
στότερα, C. PI. 1, 10, 7·] Ε τ Όψιβλαστέω, Sero s. 
Tarde germino, Novissime germino, Theophr. de 
moro, Όψιβλαστε~ι μεν, οΰδέν δέ υστερεί των άλλων, 
sc. έν τψ φυλλοβολείν : unde Plin. Novissime germi-
nat, et cum primis folia dimittit: cui opponit ibi, πρω-
ϊβλαστάνει, Maturius germinant, Primae germinant, ut 
interpr. idem Plin. [Theophr. H. PI. l , 9, 6. 6, 2, 6. 
7, 10, 3.] Όψίγαμος, 6, ή, Qui sero uxorem ducit, 
Quae sero nubit. De όψιγάμιον vero supra post 
Κακογάμιον, quorum δίκη fuit ut et τοϋ άγαμίον. 
Όψιγενής, Sero genitus, Tarde natus, [Hes.] Qua 
signif. ETIAM Όψίγονος, de quo supra. Empedocl. 
dicit etiam όψίγονοι σίδαι, quoniam, ut etPlin. testa-
tur in "Οψιμος, τον φθινοπώρου λήγοντος maturantur, 
ut Plut. docet (8, 721.) ap. quem (6, 351.) legitur, 
τηλύγετός ns καί όψίγονος έστω, magis propria signif. 
II Όψίγονοι, Posteri: unde ap. Suid. et Hes. Όψιγό-
νων, τών όψέ καί μετά πολύν χρόνον γεγενημένων, 
vel έσυμένων. Rursum Hes. όψίγονοι, οί ύστερον γε-
νόμενοι, μεταγενέστεροι. Α τ τό Όψίγονον ΕΤ Ό ψ ι -
γόνιον, Posteritas, vel, ut Ovid, loquitur, Sera poste-
ritas. Όψίμορος, ό, ή, Sero moriens, et Lente, Nonn. 
[Jo. 1 3 9 , 6 . Opp. Ά . 1, 142.] Όψίνοος, Sero sapiens, 
ό όψέ φρονών ευ, ut Eur. loquitur. Nonn. (Jo, 35, 14.) 
όφίνοοί μετάνοια. [Pind. Π. 5,36. " Ad Lucian. 1, 
227. * Όψιπέδων, ad Moer. 331." Schaef. Mss. Phot. 
ό μέχρι πολλοϋ έν πέδαις γεγονώς' σύνηθες Μενάνδρψ 
τό όνομα. Item *' Όψεπέδων, Eid. οΰχί όψέ πεπεδη-
μένος, άλλα όψέ λελυ μένος.] Όψίπλουτος, Qui sero 
dives factus est, Basil. [* " Όψίπορος, Nonn. D. 3." 
Routh. Mss. * Όφίτεκνος, Lycophr. 1272. * Όψιτό-
KOS, unde * Όψιτοκία, Theod. Prodr. Ep. p. 28. 
* Όψίτνχος, Manetho 5, 71. πίστις.] " Όψιφανής, 
" Sero apparens," ["Nonn. Jo. 7, 48." Wakef.Mss. 
* Ό ψ ι φόρος, Theophr. C. PI. 1 , 1 7 , 9 · * Όψίφυγος, 
Arcad. 90.] 

Όψαρότης, ό, Qui sero arat, Serus arator, Qui tar-
dius arat et post tempus, Hesiod. "Epy. (2, 108.) 
Οντω κ' όψαρότης πρωτηρότη ισοφαρίζοι. 

"Οψιμος, υ, ή, Serus, Serotinus, II. Β. (325·)"Οψι-
μον, όψιτέλεστον, όον κλέος ού ποτ' όλε'ιται, i. e., Cic. 
interpr. Sera et tarda nimis, sed fama et &ude pe-
renni. Theophr. (H. PI. 1, 9, 7·) "Ενια δέ καί προ 
τοϋ πεπάναι τόν καρπόν, άποβάλλει τά φύλλα, καθάπερ 
α ί όψιμοι σνκαϊ καί άχράδες: unde Plin. In serotina 
ficu et hyberna piro et malo granato est pomum 
tantum aspici in matre. In Ep. Jacobi 5, (J.) Ύετόν 
πρώϊμον καίόψιμον, Pluviam matutinam et serotinain, 
s. seram, vespertinam. [Lobeck. Phryn. 51. " Ad 
Herod. 681. Thom. M. 668." Schaef. Mss. * Όψί-
μως, Gl. Sero.] 

"Οψιος, idem, Theophr. (H. PI. 6, 5, 3.) de tribu-
lis, To δέ σπέρμα τοϋ μέν πρωιου, σησαμώδες' τον δέ 
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Α όψίου στρογγύλον, έπίμελαν έν λοβψ. Unde Plin. 
Semen ei, sc. qui serius floret, ut paulo ante interpr. 
quod Theophr. dicit όψιβλαστής, rotundius, nigrum, 
in siliqua: alteri, sc. cui folia aculeata, ut interpr, 
φυλλάκανθος, arenaceum. COMPAR. Όψιέστερος, ET 
Όψιαίτερος, Serior: Ovid, Venisset letho serior hora 
meo. Theophr.(C.Pl. 4, 8,2·)Πυροί δέ κριθών όψιέστε-
ροι. Ab Όψιαίτερος vero est adv. Όφιαίτερον, Tardius, 
Serius. SUPERL. Όψιαίτατα, Tardissime, Admodum 
sero,Serissime,Plin. [Theophr. H. PI. 5,1,2.] || Serus, 
i. e. Vesperlinus : Ovid. Sera crepuscula, Virg. Illic 
sera rubens accendit lumina vesper. In qua signif. 
Phry nich. (p. 51. Lob.) quoq ue approbat hoc όψιος, non 
AUTEM Όψινός : quod simile est τω ορθρινός, sicut 
όψιος τψ όρθριος. Legitur tamen ap. Suid. Όψινόν, 
quod exp. προς τό όψέ. [Όψινός, Gl. Serotinus: 
Όψιν ή ώρα, ή μετά ήλίον δυσμάς, Crepusculum.] 
HINC Όψία, ή, sub. ώρα, Serum, Tempus vesperti-
num, Ιο. 6, (16.) Ώς δέ όψία έγένετο, κατέβησαν : 
20, (Ι9·) Ούσης ου ν όψίας τη ημέρα εκείντ), Cum serum 

, jam esset: Marc. 1, (32.) Όψίας δέ γενομένης, ore 
έδυ ό ήλιος. At 11, (11.) evreXws dicit, Όψίας ήδη 
ούσης τής ώρας. Dicitur etiam όψία δείλη pro ώρα 
όψία, Tempus vespertinum, Serum, Vespera, Thuc. 
8, (26.) p. 271. Περί δείλην ήδη όψίαν. Synes. Ep. 
51. "Αράντες έκ Φυκονντος αρχομένης έώας, δείλης 
όψίας τψ κατ ερυθρά ν κόλπψ προσέχομεν'. ubi nota 
δείλης όψίας gen. pro Vesperi, ut τής VVKTOS Noctu, 
τοϋ θέρονς, jEstate. In hac quoque signif. usurpatur 
COMPAR. Όψιαίτερος, et SUPERL. Όψιαίτατος, Se-
rior, Serissimus; Magis in noctem inclinans, Maxime 
in noctem inclinans. Xen. Έλλ. 5, (4, 3.) p. 331. 
Ήμερεύσαντες έν τινι τόπψ έρήμψ, προς τάς πύλας ήλ-
θαν, ώς δή έξ άγροϋ άπιόντες, ήνίκα περ οί άπό τών 
έργων όψιαίτατοι, Qui serissimo vespere ab opere re-
deunt. Et adv. όψιαίτατα, Serissime, h. e. Serissimo 
vespere, 4, (5, 18.) p. 311. Ώς μέν έδύνατο, όψιαίτατα 
κατήγετο ές τάς πόλεις, ώς δ' έδύνατο πρωϊαίτατα έξωρ-
μ&το : Κ. Π. 8, (8, 5.) ΟΣ όψιαίτατα κοιμώμενοι, de 
iis qui in multam noctem compotant. [ " "Οψιος, 

3 Wakef. S. Cr. 3, 153. Όψινός, "Οψιος, Phryn. Eel. 
16. Thom. M. 656. 668. 763. Όψία, 762. Toup. 
Opusc. 1, 408. Heyn. Horn. 7, 268. Όψίας, Moer. 
299· et η. Όψιαίτερος, * Όψαίτερος, Thom. Μ. 
668." Schaef. Mss. * " Όψίτεροε, * Όψ/raros, J. 
Poll, l , 69." Wakef. Mss. * Όψίτερον, Serius, Plut. 
6, 453.] 

Όψιότης, Tarditas, Longa prorogatio, [Theophr. 
C. PI. 1, 16, 1. 4, 1 1 , 9.] 

Όψέω, Tardo, Tardus sum, VV. LL. In Iisd. 
habetur ETIAM Όψεία, Vesper, Tarditas, βραδεία: 
pro quo reponendum όψία, et expungendum Tardi-
tas ; nam etsi όψία signif. Vesper, Serum, in quo 
subauditur ώρα, non tamen itidem Tarditas, sed 
Tarda, Sera : unde et a Suida exp. βραδεία. 

Όψίςω, Serus aliquid facio, h. e. Sero, Sub ve-
speram : περί τήν δείλην τήν όψίαν, s. τής όψίας: cui 
opp. όρθρίζω, Matutinus aliquid facio vel ago, Xen. 
Έλλ. 6, (5, 21.) 7 Ηγε τήν ταχίστην είς τήν Είίγαιαν, 
καίπερ μάλα όψίζων, Licet admodum serus, Licet 

D sero vespere, seu, ut Rud. interpr., Licet sero et 
sub vesperam illud faceret. Ut 1 Reg. 17, (16.) 
Προσ^'ει όρθρίζων καί όφίζων, Matutinus et vesperti-
nus, Mane et vesperi. Rursum Xen. Κ. Ά . 4, (5, 
5.) Καί πυρ καίοντες ού προσίεσαν έπί τό πνρ τούς όψί-
ζοντας, Qui venirent serius. Dicitur etiam Όψίζο-
μαι eadem signif. sicut όρθρεύω, et όρθρεύομαι: quo 
Greg, usus est etiam pro Sub vesperam venio, de 
vinitoribus domini loquens, Τί δ' άν καί αΰτοίς όψι-
σθεϊσιν έγένετο, καταμάθωμεν. Apud Suid. Άπ έ-
κτεινε δ' αύτόν ό πανδοκεύς ό ύποδεξάμενος όψισθέντα : 
ubi ipse exp. όψέ τής ώρας έλθύντα, Sero. Item Sero 
aliquid facio, h. e. Post tempus, Non tempestive, 
Bud. ap. Xen. K. (6, 4.) 'Efrevai δέ πρω'ί, 'ίνα τής 
ίχνευσεως μή άποστερώνται, ώς οί όψιζύμενοι αφαι-
ρούνται τάς μέν κύνας τοϋ εύρε'ιν τόν λαγώ, αυτούς δέ 
τής ώφελείas, Qui serius et post tempus venatum 
exeunt. [" Matth. ad Gloss. Min. 50. ad Herod. 
681." Schaef. Mss. Lysias ap. Anecd. Bekkeri 
p. 110. Quomodo constr., Lobeck. Phryn. 231.] 

20 Κ 



7 1 2 9 Ο ψ [Τ. II . ρρ· 1585—1587·] 

Όψισμόε, ό, Cum sero aliquid facimus, Tarditas, 
[ " Dionys. Η. 1, 756( = 238.)" Wakef. Mss.] 

Όψιχά, lingua Byzantiorum pro όφέ, Hes. [Lo-
beck. Phryn. 51. " Koen. ad Greg. Cor. 135." 
Schaef. Mss.] 

ΟΨ 7130 

"ΟΨΟΝ, το, Opsonium, [Gl. Pulpamentum,] Omne 
id quo praeter panem vescimur, s. quod una cum 
pane comedimus, παν το σύναμα airiois έσθιομενον, 
vel βρώσεωε ήδυσμα, Cibi condimentum, ut et ap. 
II. Λ. (629.) έπί δέ κρόμυον ποτφ όφον, Schol. exp. 
ποπκόν δφον, προσφάγιον δίψουε παρασκευαστικόν: 
addens, πάν γάρ τό μετά άρτου έσθιομενον, οψον κα-
λείται: quod et e Plat, de Rep. 2. manifestum fit, 
Έπελαθόμην ότι και όφον έξονσιν, άλας τε δηλονότι 
και έλάαε καί τυρόν και βολβούε και λάχανα: ibid, 
dicit ανευ όφον έστιωμένουε. Phlt. περϊ Τύχης, lo-
quens de iis quae pueri docentur, Tj; δεξί ξ λαμβά-

νειν τον όφον, τή δε αριστερό, κρατεϊν τον αρτον. Idem, 
de Fort. Alex. Τρεϊε πόλειε νποφόρονε έλαβε' τήν μέν, 
είε σϊτον, τήν δ', είε ο'ινον, τήν δ', είε όφον. Lucian. (1, 
173.) Μά$α μέν έμοί δείπνον ίκανόν, όφον δέ ήδιστον, 
θύμον ή κάρδαμον, ή, εί ποτέ τρυφωην, όλίγον των 
άλών : nam, ut testatur et Plut. Symp. 4. (p. 657.) 
τών άλλων όψων οί άλεε ήδιον οψον είσί : quos 
Symp. 5, 10. scribit itidem videri, τών άλλων όψων 
όψον είναι καί ήδνσμα. Apud Athen. 14. (p. 649·) 
όψων nomine censentur, "Ervos, φακή, τάριχοε, ίχθύε, 
γογγνλίε, Σκόροδον, κρέαε, θύννειον, άλμη, κρόμμυον, 
Σκόλυμοε, έλαια, κάππαριε, βολβόε, μνκηε : jambi e 
Clearcho Solensi, qui seorsim etiam ibi recenset 
τραγήματα, Mensas secundas s. Quae mensis secundis 
apponi solent: sicut et Plut. S. Ν. V. 'Αφελών όψα 
καί πέμματα. Quanquam Xen. opus pistorium quo-
que, quod pane sit delicatius, όψον appellare vide-
tur ; quippe qui Κ. Π. 8, (2, 5.) dicat, Τράπεζαν 
κοσμεί, μάττει όψα. Ceterum όψα vocari etiam Ea 
quae cocta sunt, turn e praecedentium 11. quibusdam 
colligimus, turn e seqq. manifestius apparet, Alexis 
ap. Athen. (642.) τοϊε δέ κεκαρυκευμένοιε "Οψοισι 
καί ζωμοϊσιν άήδομ, ώ θεοί : ubi nota eum distin-
guere inter όψα et ζωμούε, licet Plut. ipsos quoque 
ζωμονε nomine όψων complectatur : in Lycurgo (12.) 
de Spartanis, Τών δέ όψων ευδοκιμεί μάλιστα παρ' αν-
τοϊε ό μέλαε ζωμός. Eupolis ap. Athen. 2. (p. 68.) 
"Οψω πονηρω πολυτελώε ήρτυμένω, Plut. Symp. J, 
"Οψα οί μάγειροι σκευάζονσιν έκ χυμών διαφόρων, αυ-
στηρά καί λιπαρά, καί γλυκέα καί δριμέα συγκεραννύν-
τεε. At Symp. 2, (10.) Πέμματα καί κανδύλονς καί 
καρυκείαε, άλλαε τε τταντοδαπάε νποτριμμάτων καί όψων 
παραθέσεις. Porro licet όψον, secundum Myrtilum 
ap. Athen. 1. 7. init. proprie vocetur πάν τό κατα-
σκεναζόμενον είε έδωδήν, unde et ab έψω vel όπηχω 
derivatum videtur, nihilominus πάντων τών προσοψη-
μάτων εξενίκησεν ό ίχθύε διά τήν έξαίρετον έδωδήν 
μόνος οΰτωε καλείσθαι : quod iisd. propemodum ver-
bis Symmachus ap. Plut. Symp. 4, 4. Πολλών όντων 
όψων έκνενίκηκεν ό ίχθύε μόνον ή μάλιστά γε οψον κα-
λείσθαι, διά τό πολύ πάντων αρετή κρατείν : unde et 
ψίλοψοι ac όψοφάγοι dicti sunt Qui piscibus prae cete-
ris opsoniis delectantur: quos pisces Plut. eo loco 
Vocat θαλάττηε όψα, et τά έκ θαλάττηε όψα, necnon 
θαλάττια όψα, πάντων τιμιώτατα. Sed et Ariiphis 
hujus ί,ψον excellentiam ostendens ap. Atben. loco 
paulo ante c. ait, "Οστ-is αγοράζων οψον, έξόν άπο-
λαύειν ιχθύων 'Αληθινών, ραφανίδαε έπιθνμεϊ πρία-
σθαι, μαίνεται. Alioqui saepe et όψάρια de piscibus 
dicitur, ut suo loco docebo. Metaph. quoque usurpa-
tur : Xen. Κ. Π. 7, (5, 26.) Οί γάρ πόνοι, όψον τοϊε άγα-
θοϊε: quemadmodum et Plut. Apophth. dicit Ale-
xandrum τήν νυκτιπορίαν vocasse suam όψοποιόν. Rur-
sum ap. eund. Xen. Κ. Π. 4, (5, 2.) Cyrus τόν λιμόν 
vocat οψον, ut et Socr. ap. Athen. 4. * διαπεριπάτών 
έσπέραε βαθείας πρό τής οικίας, dicebat se όψον συνά-
γειν πρόε τό δείπνον, de fame intelligens : cui Xen. 
'Απ. 1, (3, 5.) dicit όψον fuisse τήν έπιθυμίαν τον 
σίτου, ποτόν δέ πάν ήδύ γεγονέναι αντω, διά τό μή 
πίνειν εί μή διψψη. Unde Cic. de Fin'. 2, (28.) So-
cratem audio dicentem, cibi condimentum esse fa-

A mem, potiouis, sitim. De etvmo hujus vocabuli 
mentio facta est in praecedentibus, sc. παρά ro owe-
σθαι, vel παρά τό 'έψειν, quasi έψον, quod Eust. mi-
nime probat, propter spiritus diversitatem: veteres 
derivasse tradens παρά ro όψέ, quoniam sc. ούχ ένθεν, 
άλλ' όψέ τοιαύταε τροφάε προσεφέροντο: vel potius 
quoiiiam όψέ καιρού είε χρήσιν -ήλθεν άνθρώποιε ήδονηι 
χάριν τό όψον, cum ante ea viverent άπλοίκώε. Attica 
porro crasi pro ro οψον DICITUR Τοίφον, ut τοί-
λαιον pro ro έλαιον, et id genus alia. Plut. de Ira 
Cohib., Προσέπαυσε τούψον,ή κατέβαλε τήν τράπεζαν. 
II"Οψον Athenis dicebatur etiam Locus ipse ubi opso-
nia coeinebantur, sicut έλαιον et ίχθύες, ubi oleum 
et pisces : quo sensu J . Poll. 6, c. 7*"Οψον και τόπος 
Άθήνησιν, άφ' ου φασίν, άπήλθον eis τουψον. [" Phryn, 
Eel. 184. Thom. Μ. 668. Markl. Suppl, 56a. Ja-
cobs. Anth. 8, 237. 12, 190. Heyn. Horn. 5, 638. 
6, 228. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 19. 23, 24. Alciphr. 
p. 6". Mcer. 274. Ruhnk. ad Xen. Mem. 222. Valck. 
240. De loco, ubi venit, Aristoph. Fr. 272. Bentl. 

Β Ep. ad Τ. H. 110. ad Mcer. 351. 403. Kuster. ad 
Suid. 1, 529, Wolf, ad Reiz. Acc. 76. Graev.Lectt. 
Hes. 613. To^ov ,ad Moer. 329·" Schaef. Mss. Schol. 
Eur. Med. 67. Anecd. Bekkeri 307. Schleusn. Lex. 
V. Τ.] " Ώψά, Hesychio τά * όπτητήρια." Όψόβα· 
φον, τό, Vasculum in quo opsonia apponuntur: i. q. 
όξύβαφον : nam et ipsum recensetur ab J. Poll, 
inter αγγεία ήδυσμάτων ή βρωμάτων, sicut et τρύβλιον 
et έμβάφιον. Quemadmodum vero όξύβαφα dicun-
tur proprie Vascula in quibus acetum apponitur ad 
inlingendum panem aut carnem, ita όψόβαφα, Vasa 
in quibus liquida opsonia apponuntur, itidem ad in-
tingendum panem : quod genus erant ψωμοί, καρν-
καί, ύποτρίμματα, συγκομμάτια, περικόμματα, λάχανα 
κνιστά, et muria cum salsamentis. Apud Suid. in 
'Αρμονία habentur bzec verba, "Αλλωε γαρ χαλκοί 
ήχεϊ, καί άλλως σίδηρος, καί αλλωε μόλυβδος καί ξύλον' 
διό και τά όψόβαφα είώθασιν έκ διαφόρου κατασκεύα-
ζε ι ν ϋληε, 'ίνα τή διαφορά τών απηχήσεων τήν άρμονίαν 
άποτελέσωσιν, ubi mireris, in his vasculis απηχήσεων 

C άρμονίαν requiri: [in Schn. Lex. statuitur essede-
pravatum ab Όξύβαφον. * " Όψοβάφιον, Phryn. Eel. 
74. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 34." Schaef. Mss.] Όψο-
δαίδαλοε, ό, Opsoniorum apparandorum peritus arti-
fex, Epith. Archestrati ap. Athen. (101.): quod esse 
potest et cujuslibet periti coqui: [105. 278. 285. 
390.] Όψοδεία, as, ή, Opsoniorum penuria, ut cum 
άνευ όψου ccenatur. Suidae ή ένδεια τών όψων. [*Όψο-
θήκη, Suidae γι/λιόχ.] Όψολόγοε, Qui de opsouiis 
tractat s. disserit, ut Apicius, et Archestratus qui 
Ταστρονομίαν edidit. Όφολογία, ή, Sermo de opso-
niis, Scriptum de deliciis popinalibus. Utroque 
vocabulo usus est Athen., sed όψολόγον accipiens 
pro Eo qui de piscibus tractat, vel potius de pisci-
bus delicatioribus, et qui in opsoniis magis laudan-
tur : et όψολογίαν, Sermouem de ejusmodi piscibus, 
(337.) Πόθεν δ' ήμίν έπήλθε καί ό όψολόγοε Αωρίων, ώ* 
καί συγγραφεύς τιε γενόμενοε, όν έγώ κροιιμάτοιιοιον 
οίδα όνομαζόμενον καί φίλιχθυν, συγγραφέα Se ον'· 
qui Dorion όψοφάγοε quoque ibid, vocatur: de quo 

D vocab. paulo infra. Idem Athen. (282.) Αωρίων ev 
τφ περί Ιχθύων. Altero autem vocabulo, sc. όφο-
λογία, pro Sermone de piscibus, s. piscibus delicatis, 
et qui in opsoniis commendantur, utitur (2S4.) ubi 
de ίερόε ίχθύε verba facit. Όψομανήε, Qui insauo 
opsoniorum et in primis delicatorum piscium duci-
tur, Qui opsoniis et praecipue piscibus delicatis us-
que ad insaniam delectatur, Athen. 11. Καί γάρ ό 
φίλοψοε καί όψοφάγοε, olov όψομανήε έστιν, και ο φίλου 
νοε, οίνομανήε. [Similia compp. ibi Γυναικομανήι et 
Όρνιθομανήε. [ " T o u p . Opusc. 2, 8." Schaef. Mss. 
* Όψομανία, Eust. ad Dionys. P. 373.] Όφονόμοι, 
unde plur. Όψονόμοι, Magisiratus Athenis, dicti ab 
admiuistratione eorum quae ad opsonia pertinebant, 
quiimmodicumluxum opsonatorumcoercebant.uty»· 
ναικονάμοι, qui improbiores ac petulantiores mulieres 
mulctabant, et modesti® matronalis curam gerebant, 
Eust . 867. Καί τό όφοφαγεϊν, όπερ έστι παρά το bkv 
όψοιε χρήσθαι ον ένεκεν ήρεσεν όψονόμου* 'Αθήν^ 
αίρεϊσθαι ύπό τής βουλήε δύο ή τρεϊε. [Athen. 22S.J 
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Ατ Όψονομεΐν pro όψωνεϊν, Opsonari, usurpavit · 
Critias, teste J.Polluce 6, (36.)c.7· * "Όψοπλύνιov, 
ad Hesych. (ν.Σκάφαι.) <2, 1203, 15." Dahler. Mss. 
" Ad Lucian. 2, 55." Schaef. Mss.] Όψοποιός, Qui 
opsonia apparat, Conditor, ut Cic. οψον interpr. 
Condimentura, Plato de Rep. 2. Δεήσει όψοποιών re 
καϊ μαγείρων. Sic Cic. dicit, Conditores instructo-
resque convivii. Xen. ('Απ. 2, 1, 30.) Καί Ίνα μεν 
ήδέως φάγρς, όψοποιούς μηχανωμενη : Έλλ . 7, (1, 26.) 
in regio ministerio numerat άρτοκόποvs και όψοποιούς 
και οινοχόους, sicut et Κ. Π. 8, (8, 10.) Lucian. (1, 
552.) ΤΙεμμάτων έπιστίψων, καί όψοποιός εμπειρότατος, 
και δλως σοφιστής ήδυπαθείας. Plut. (8, 433.) Tois μεν 
όψοποιοϊς και τραπεζοκόμοι σφόδρα μέλειν τί πρώτον, ή 
τί δεύτερον ή μέσον ή τελεντάίον έπάξονσι. Alium ex 
Eod. locum vide in "Ηδυσμα. Vide et alium in Μά-
γειρος, ubi coquus quidam dicit τούς όψοποιούς esse 
viliores quam sint μάγειροι. Athen. vero dicit etiam 
όψοποιοϊ κρεοσκευασίας, ut in Κρεοσκευασία videbis. 
( " A d Herod. 729·" Schaef. Mss.] ΌψοποΛα, ή, 
Opsoniorum apparatio, Popinalium deliciarum ap-
paratio, Plato Gorgia, Όψοποΰα Σικελική. Itidem 
Athen. (112.) Μίθαικοί ό τήν όψοποίίαν σνγκαταγεγρα-
φώς τήνΣικελικήν. Philostr. Ερ. ΐβ.Όψοποιίαλαμπρά. 
Rursum Xen. (Άπ. 3, 14, 5.) οφοποιία πολυτελής, in-
fra in Όφοποιοΰμαι. [ " Thom. Μ. 668." Schaef. Mss.] 
Όφοποίίκός, Pertinens ad eum qui opsonia apparat, 
Popinalis, Coquinarius, ut Plin. Coquinaria vasa, 
Xen. (CEc. 9» 7·) Όψοποίίκά όργανα. Et, όψοποίίκή, 
sub. τέχνη vel έπιστήμη, Ars s. Scientia apparandi 
opsonia, Artificiuin coquorum: quae et όψοποιητική, 
Aristoteli Polit. 1, 4. et Eth. 7, 11. Necnon Platoni 
Gorg. Καί ή όφοποιίκή δοκεϊ μέν είναι τέχνη. [ "Heind . 
ad Plat. Gorg. 54. 64. 184. Thom. Μ. 668. Fischer, 
ad Weller. Gr. Gr. 2, 49." Schaef. Mss.] Όψοποιέω, 
Opsonia apparo, Popinales delicias apparo, Coquo, 
Plut. (7, 147·) Διά τί τάς γυναίκας οντε άλε'ιν ε'ίων οντε 
όφοποιεϊν τό παλαιόν ; (6, 201.) dicit κόλακος officium 
esse παιδιανή πράξιν ή λόγον έφ' ήδονη και προς ήδονήν 
όφοποιεϊν και καρυκεύειν. Ρ ass. Όφοποιοΰμαι ejusd. cum 
activo signif., Xen. Έλλ. 7, (2, 22.) Tows δέ όψοποι-
ουμένους, τους δέ φύροντας, τους δέ, στιβάδας ποιονμέ-
νονς. Idem dicit etiam όφοποιεϊσθαι όφοποάαν, Άπ. 3, 
(14, 5.)ΤΑρα γένοιτ άν πολυτελεστέρα όφοποΰα ή μάλ-
λον τά οφα λνμαινομένη, ή ήν όψοποιεϊται ό άμα πολλά 
έσθίων καί άμα παντοδαπά ήδνσματα els τό στόμα λαμ-
βάνων; verba Socratis, cum vidisset quendam e 
convivis έπί τω ένί ψωμψ πλειόνων όψων γενόμενον. 
[* Όψοποίημα, Obsonium, Cibarium, Judith. 12, 1.] 
Όψοποιητικός, i. q.όψoπouκός, quod paulo ante habui-
mus. Dicitur etiam Opsoniorum apparandorum pe-
ritus, Opsoniorum artifex, Aristot. Metaphys. 5. Καί 
όψοποιητικός, ήδονης στοχαζόμενος, Opsoniorum arti-
fex propositum habet, ut omnia sua artificia voluptati 
serviant. Et ή όψοποιητική, quae et όψοποίίκή paulo 
ante, Ars των όψοποιών s. όψοποιητικών, Coquorum 
artificium, ut Quintil. interpr. supra in Κομμωτικός. 
["Heind. ad Plat. Gorg. 54. 64. 184. Thom. M. 
668. Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 2, 49·" Schaef, 
Mss. * " Όφοποιεϊον, ad Hesych. 2, 1084, 27-
(v. Πύρδαλον.)" Dahler. Mss. " Thom. M. 592." 
Schaef. Mss.] Όψοπόνος, i. q. όψοποιός, Opsoniorum 
apparator, Coquus, ό τά όψα πενόμενος, Epigr. [ " Ja-
cobs. Anth. 9, 258. Toup. Opusc. 1, 463." Schaef. 
Mss.] " 'ίίψοπόνος, ap. Suid. ό περι τά όψα άσχολού-
" μένος, ό μάγειρος : ex Epigr. 'ίίψοπόνος Σπινθήρ Έρ-
" μή τάδε σύμβολα τέχνης Οήκατο. Sed perperam 
" pro όψοπόνος. Itidem pro Ώψώνες, quod in VV. LL. 
" affertur pro Penuariae cellae, reponendum Όψώνες." 
Όψοπώλης, Opsoniorum venditor, Qui popinales de-
licias vendit, Cupedinarius. FEM. Όψόπωλις, ιδος, 
ή, ut λεκιθόπωλις, Opsoniorum venditrix, [ " Plut. 
Timol. 14., ubi vide Corai." Boiss. Mss.] AT 
[* Όψοπωλεϊον, Gl. Popina, ET] Όψοπωλιον, [" Cra-
tes Epist. Ms." Boiss. Mss.] Ε τ Όψοπωλία, Locus 
in quo veneunt opsonia, Popina, Forum coquinum 
Plauto, et Forum cupedinis teste Festo. Apud Suid. 
in Αύγουστος, de regionum praefectis, Τοϋ 'Οκτωβρίου 
μηνός έχόρευον έν τψ Ανγονστείψ οίον έν όψοπωλίψ 
els τιμήν Ύιβερίον. At Όψοπωλία dicitur ut ίχθνο-

πωλία, et όψοπωλιον ut Ιχθυοπώλων. Athen. 1. 
(ρ. 6.) Εΰρών τήν όψοπωλία ν κενήν, quoniam πάν els 
γάμον συνηγόραστο: [rectius ap. Suid. όψόπωλιν, 
sc. άγοράν.] Όψοφάγος, Quiopsoniis inhiat, Cupes, 
Popinalium deliciarum avidus dev,orator, Atben. (21.) 
de Theophrasti docentis ^estibus et motibus quibus-
dam corporis, Καί ποτε όψοφάγον μιμονμενον, έξεί-
ραντα τήν γλώσσαν περιλείχειν τά χείλη, ut facere sc. 
solent οί λίχνοι et catillones. Apollinis Όψοφάγου, 
qui ab Eleis coleretur, meminit Athen. (346.) cum 
paulo ante όψοφάγων κατάλογον protulisset partim e 
Comicis, partim aliis scriptoribus. Sed peculiariter 
Ille dicebatur, qui pisces avidius devorabat, eos prae-
sertim qui delicatiores erant et inter όψα prae ceteris 
laudantur, sicut prae ceteris opsoniis τά θαλάττια no-
men τών όψων meruere, ut supra docui. Testatur id 
Plut. Symp. 4, 4. post verba ilia quae in "Οψον alle-
gavi, Καί γάρ όψοφάγονς και φιλόψονς λέγομεν ούχΐ 
τούς βοείοις χαίροντας, ut Hercules, qui earn ob rem 
Βοι/θύτης et Βονθοίνης appellatus fuit, ούδέ τόν φιλύ-
σνκον, ονδέ τόν φιλύβοτρυν, άλλά rovs περι τά ίχθνοπώ-
λια άναδιδόνταε έκάστοτε, και τον κώδωνος οξέως άκονον-
ras: quae iisdem propemodum verbis refert Myrtilus 
ap. Athen. ( 2 7 6 . ) SUPERL. Όψοφαγίστατος, Avidissi-
mus opsoniorum devorator. Xen. 'Απ. 3, (13, 4.) de 
malo servo, Όψοφαγίστατός τε και βλακίστατός έστιν : 
quae verba citantur ap. Athen. (277.) Dicitur ea for-
ma, qua λαλίστατος, λαγνίστος, κλεπτίστατος. [Cf.Eust. 
ad II. A. p. 867. Piscis, Opp. Ά . 1, 140. " Όψοφα-
γίστατοε, Casaub. ad Athen. 1, 4. Valck. Adoniaz. 
p. 235." Schaef. Mss.] Όψοφαγία, ή, Obsoniorum 
devoratio, Cupedia; in primis vero Piscium delica-
torum avida devoratio. Athen. (338.) Έπί όψοφαγίφ 
διαβόητος, de Dorione quodam όψοφάγω et όψολόγω, 
ut ibid, vocatur. Ubi et, όνειδιζόμενος έπι τη όψοφα-
γία. Et mox, Επειδή έκ τον προδοτικού χρνσίου πόρ-
νας καί 'ιχθύς ήγόραζεν, είς άσέλγειαν καί όψοφαγίαν 
λοιδορεί, Demosthenes sc. Philocratem. [Plut. 8, 
653. 655.] Όψοφαγέω, Opsonia devoro, Opsoniis 
inhio, Popinalibus deliciis et praesertim piscibus de-
vorandis supra modum delector, Athen. (345.) ex 
Aristoph. Nubibus δευτέραιε, ούδ' όψοφαγε'ιν ονδέ 
κιχλίζειν: quae verba et Plut. citat (7, 729·) Ubi 
etiam legitur, Ilat6os όψοφαγονντος ό Διογένης τψ 
παιδαγωγψ κόνδνλον έδωκεν, Puero avitiius devorante 
opsonia, pugnum paedagogo impegit, Atben. 8. Ilpos 
τψ όψοφαγε'ιν καί κυβεύειν αύτόν φησι, Non cupediae 
solum, sed aleae etiam deditum fuisse ait, Non opso-
natorem modo fuisse, verumetiam aleatorem. Ka-
τοψοφαγία, ή, ET Κατοψοφαγέω, idem cum όψοφαγία 
et όψοφαγέω significant, praepositione vim tantum 
augeute. Ambo habentur ap. J. Poll. 1. 6. c. 7. 
Bud, κατοψοφαγεϊν interpr. Voraciter pulnventaria 
edere, et pane abstinere : ut qui τψ μέν άρτω ώς όψψ 
χρήται, τψ δ' 'όψψ ώς άρτω, s. άμέτρως τή έποψήσει 
χρήται, ut Athen. loquitur (lS6.)ubi etiam' ait, έτυχε 
δ' ό κατοψοφαγών, Ύήλεφος καλούμενος. Nisi forte 
significet Qui bona sua in cupedia et popinales deli-
cias consumit; uam transitive aliquando hoc verbum 
accipitur pro Insumoin obsonia, ut ap. iEschin. (13.) 
Επειδή δέ ταντα μέν άπολώλει και κατακεκύβευτο καϊ 
κατωψοφάγητο, — έντανθα ήδη έτράπετο έπί τό κατα-
φαγε'ιν τήν πατρψαν ούσίαν. [* Σννοψοφαγέω, Una 
cum alio obsonia comedo, Plut. 6, 472.} Όψοφόρος, 
ό, ή, Qui opsonia fert, ut minister aliquis. Cum vero 
de re aliqua dicitur, significat Opsoniis ferendis 
factus : ut κίστη όψοφόρος ap. J . Poll. 10, c. 23. ubi et 
όψοφόρα σκεύη, et κανονν άρτοφόρον, ut sunt disci, cani-
stra, et similia. Utitur hoc vocab. Matron quoque 
ap. Athen. (135.) Πολλά δ' άναντα κάταντα κατά στέ-
γας ήλθ' ό μάγειρος, Σείων όψοφόρονς πίνακας κατά δε-
ξιό ν άμον. ["Aristoph. Fr. 268." Seha:f. Mss.] 

Όφαρτυτής, Opsoniorum conditor vel instructor, ό 
τά όψα άρτύνων, J. Poll. 6, c. 7. ex Hyperide. Itidem 
Athen. (662.) Άοιδίμων δ' όψ αρτντών ονόματα κατα-
λέγει Βάτων έν Εύεργέταις. Ab Hes. et Suida exp. 
μάγειροε, Coquus, sicut όψοποιόε quoque a Quintil. 
redditur. [ " Villoison. ad Long. 269." Schaef. Mss.] 
Όψαρτυτικός, Pertinens ad eum qui opsonia condit, 
vel instruit, Popinalis, Culinarius: idem cum όψοποίί-



7133 ΟΨ [Τ. ΐ ϊ . pp. 1589—1591.] ΟΎ 7134 

κός : ut όψαρτντικαϊ γλώσσαι, Vocabula quibus όψαρ-
τνταί peculiariter utuntur. Atben. (387·) 'Αρτεμίδω-
ρο! ό Άριστοφάνειος εν τάίς ενιγραφομεναις Όψαρτυτι-
καϊς Γλώσσαις. Suid. quoque hunc dicit συναγαγείν 
Όψαρτυτικάς Αέζειε. E t ο. βιβλίον, Liber de coudien-
dis instruendisve opsoniis,de re coquinaria s. popinali, 
de deliciis popinalibus, [Athen. 164.] Sed frequentius 
sine βιβλίον, dicitur όψαρτνηκόν, et όψαρτνπκά num. 
plur., itidem sine βιβλία, Athen. ( 1 0 5 . ) Ηρακλείδη 
έν Όψαρτυτικΰ : (5l6.) de caryca loquens, Περί t]s τψ 
σκευασίας οί τά όψαρτυτικά συνθέντες ειρήκασι: quo-
rum nomina cum recitasset, subjungit, Τοσούτους γάρ 
όίδα γράφοντας όφαρτυτικά. Ipsa autem ars coqui-
naria s. coquorum artificium, όψαρτυτική dicitur, nec-
non όψοποιητική, s. όφοποιίκή, ut supra docui. A Suida 
exp. μαγειρική. [ " Athen. 25." Schacf. Mss.] AT 
Όφαρτυσία, ή, Conditio et instructio opsoniorum, vel 
etiam Ars condiendi et apparandi opsonia: sicut 
όφοποΰα quoque synonymum pro utroque accipitur. 
[Longus4, 16.p. 409. Schaef. " p . 112. Vill., Athen. 
1. p. 9." Schaef. Mss.] Sed et VERB. Όψαρτύω, 
unde derivata sunt superiora, legitur ap. Suid. in 
Aairpos, ubi ait, Ύίμαιόί φησι TOVS ποιητάς καί συγγρα-
φείς διά τών υπεράνω πλεονασμών έμφαίνειν ras εαυτών 
φύσεις' λέγων έκ τοΰ δαιτρεύειν τόν ποιητή υ πολλαχον 
τής ποιήσεως γαστρίμαργον παρεμφαίνειν' τόν δέ Άρι-
στοτέλην όφαρτνοντα, όφοφάγον είναι καϊ λίχνον. 
I " Thom. Μ. 189·" Schaef. Mss. Athen. 18. "Όψο-
αρτνω, Tzetz. Ch. 10, 820." Elberling. Mss. * O-
φάρτνμα, Nicet. Annal. 5, 6.] 

Όφώνης, Qui opsonia coemit, vel potius Opsoniis 
coemendis deditus, ut ap. Horat. Omnia conductis 
co'emens obsonia numis, Opsonator Latine dicitur, 
cujus vocabuli et Atben. meminit (171·) Έκάλουν δέ 
καϊ άγοραστήν τόν τά όφα ι'ονούμενον, νϋν δέ όφωνάτορα : 
at structorem ibid, appellat τραπεζοκόμον s. τραπεζο-
ποιόν. Citat vero hoc vocab. Athen.ibid, ex Aristoph. 
Ύαγηνισταϊς, Ώς ονκ όφώνης διατρίβειν ήμών τό άριστον 

'εοικε. ["Phryn.Eel. 88.185.Thom.M.654.Aristoph. 
Fr. 267. Alciphr. p. 6. Athen. 1, 259- Lips." Scbaef. 
Mss.] Όφωνέω, Opsonia coemo, Opsono, Opsonor: 
Plaut. Tene marsupium, abi atque opsona, et, Post-
quam opsonavit herus etconduxitcoquos,Terent. Vix 
drachmis opsonatus est decern. Plut. (8, 83.) 02m-
δομεϊν μέν ώς αθανάτους λέγων, όψωνεϊν δέ ώς ολίγο-
χρονίους: verba Stratoniei Rhodiorum πολυτέλειαν 
taxantis. Eubulus ap. Athen. (108.) Όψοφάγοε, 
όψωνών δέ μέχρι τριωβόλου, de opsonatore avaro et 
tamen popinalibus deliciis dedito. Utitur et Ari-
stoph., sed cum accus. cum enim Έφ. (1506.) Pbilo-
cleon dixisset, νή Δί' όψώνηκ' άρα, subjicit Bdely-
cleon, Μά τόν Δί' ούδέν γ' άλλο πλην γε καρκίνους. 
Itidem in Prov. ap. Plut. Symp. 7, 5. Δελφοϊσι θύσας 
αύτός όψωνεί κρέας, Eadem constr. Plaut. Ibo, at-
que opsonabo opsonium. [ " Ad Mrer. 157· Athen. 
224. Phryn. Eel. 184. Jacobs. Anth. 9, 430." ScliEef. 
Mss. * Όψωνητής, Tzetz. Cbil. 5, 534. p. 88.·] Ό -
ψωνητικός, Opsonator, i. q. όψώνης. Item Opsonio-
rum coemendorum peritus: unde όψωνητική τέχνη, 
Ars opsonandi, coemendi opsonia, Athen. (288.) 
Αυγκεύς δ' ό Σάμως καί τέχνην όψωνητικήν συνέγρα-
ψε : (313.) Αυγκεύδ ό Σάμιος έν τη Όψωνητική Τέχνη. 
[Όψωνάτωρ, Gl. Stipendiarius, " Athen. 171. init. 
(Έκάλου»/ <?e καί Άγοραστήν τόν τά ίίφα ώνούμενον, 
νϋν δ' όφωνάτορα.) Opsonator, ad Charit. 207." 
Schaef. Mss.] Παροψωνέω, Clam opsonia coemo, 
παραγοράζω, Aristoph. Έκκλ. (226.) ΑύταΊς παροψω-
νοϋσιν ώσπερ καί προτού, i. e. λάθρα όψωνοΰσι, Schol . : 
de gulosis mulieribus. Itidem Suid. exp. in hoc Pi-
sidis loco, Et μή κακουργείς Καϊ παροψωνεϊν έθέλεις. 
Utitur et Cratinus ap. Athen. [171. * Παροψώνημα, 
Opsonium clandestinum, iEsch. Ag. 1458. * "Προ-
σοψωνέω, cum dat. pers. et accus. rei ap. Atben. 
331. 346. est Praeter s. Post alios etiam aliquid ob-
sonii in commune confero." Schw. Mss. * Ύπεροψω-
νέω, Phrynichus Bekkeri p. 67.] AT Ύποψωνέω, In 
opsoniis emendis decipio, Aristoph. 'A. (842.) Ο&δ' 
άλλος ανθρώπων ύποψωνών σε πημανείται, ubi v. Schol. 
Pertinet hue ETIAM Όψωνία, ή, Opsonii eoemtio, 
Opsonatus, Plaut. Dedi equidem hodie quinque ar-

A genti deferri minas, praeterea unam in opsonatum 
i. e. ad coemenda opsonia. Plut. Lycurgo (12.)^ 
iis loquens quae in φειδίτια, s. συσσίτια, eonfertban-
tur a Spartanis, IIpos δέ τούτοις είς όψωνίαν μικρόν τι 
κομιδή νομίσματος, In opsonatum. De eadem re A-
then. 4. " Ε π δέ eis όψωνίαν περί δέκα τινάς Αίγιναίονς 
όβολούς. Coquus quidam Alexidis ap. Athen. 4. 
"Ομως λογίσασθαι προς έμαυτόν βούλομαι Καθεζόμενοϊ 
ενταύθα τήν όψωνίαν, Opsonatum, Pecuniae in opso-
natum impensas computare. Diog. L. in Aristippe 
npos τόν όνειδίσαντα αύτψ πολυτελή όψωνίαν; erat 
enim όψοφάγος hie pbilosophus, Athen. [343. "Phryn. 
Eel. 184." Scbaef. Mss.] AT VERO Όψώνιβν, τό,Id 
ipsum quod ab opsonatore emilur, i. e. ipsum οψον 
Obsonium Latine quoque. Sed accipitur frequen-
tius pro Annona quae militibus in singulos menses 
dabatur, quemadmorlum et a Suida exp. ή άφωριβμέ-
νη τροφή. I t idem Greg, in Jul . Όψώνιον, τό βασιΚι-
κόν σιτηρέσιον καί αί ύπάρχονσαι έκ νόμου τοις αξίωμα-
σι δωρεαί, Stipendia, Salaria, Auctoramenta, Merita 

Β militiae, ut Martian. JCtus appellat. Polyb. Τά & 
πλο'ια παρεχέτωσαν Καρχηδόνιοι καί eis τήν οίον sol 
είς τήν εφοδον, έάν χρείαν έχωσι' τά δέ όψώνια, rois 
αυτών εκάτεροι: Annonam et commeatus. Idem (j, 
30, 5.) Ot δέ στρατιώται, τών όψωνίων παρελκομίνων 
καί καθυστερούντων, παραπλήσιον έποίουν έπϊ ras βοψ 
θείας, Cum annonae militares et frumentum ad diem 
non praeberentur, sed difierrentur. Et 1 ad Cor. 9, 
(7·) Tis στρατεύεται ιδίοις όψωνίοις ποτέ; Quis un-
quam militat suis stipendiis 1 Luc. 3. (14.) 'Αρκεϊβθε 
τοις όψωνίοις υμών, Contenti estote stipendiis vestris: 
verba Joannis Baptistae ad milites. Metaph. autem 
ad Rom. 6, (23.) Όψώνια τής αμαρτίας θάνατοί, Au-
ctoramenta stipendiaque peccati mots est: Cic. Au-
ctoramenta servitutis. Porro quae hie όψώνια eppel-
lantur, ab aliis nominantur σιτία, ut supra in Ύπ-όλο. 
γοε. Quanquam non annona solum et cibaria hoc 
nomine όψώνια denotantur, verumetiam ipsa pecunia, 
ut ostendunt haec verba Polybii 6, (39,12.) Όψώνιον 
δ' οί μέν πεζοί λαμβάνουσι τής ήμεραs δύο όβολοος, οί 

C δέ ταξίαρχοι διπλούν, οί δ' ιππείς δραχμήν. ΣιΤομΐ· 
τροϋνται δ' οί μέν πεζοί, πυρών Αττικού μεδίμνου bio 
μέρη μάλιστά πως' οί δ' ιππείς, κριθών μέν έπ τά μάί-
μνονς είς τόν μήνα, πυρών δέ δύο. Citat et J. Poll, e 
Thuc. Ets όψώνων ητησε τριώβολον. [Lobeck. Phryn. 
420. " Dionys. H .3 , 1843. 1907, Wakef. Eum. 938. 
Diod. S. 2, 582. 588. * Όψωνιοδόκος, Aristoph. Fr. 
218." Schaef. Mss. J. Poll. 10, 92. * Όψωνιοπώλψ, 
Gl. Macellarius.] Όψωνιάζω, Stipendia s. Annonam 
prasbeo. Pass. Όψωνιάζομαι, Annonam capio. At 
e Dionys. Η . 9· Έκ τών αλλότριων όψωνιαζομένοκ 
χρημάτων, pro Qui ex alienis aluntur pecuniis. Iti-
demque όψωνιάζω interpr. Alo. [Polyb. 23, 8, 4. 
" Ad Diod. S. 2, 98. 598. 6"22." Schsef. Mss.] "0-
ψωνιασμός, i. q. όψώνων, i. e. Annona, Stipendium. 
Polyb. 5, (64, 2.) p. 96. Ανσαντες τά συστήματα καί 
τάς έκ τών προτέρων όψωνιασμών καταγραφάί: 1, (66, 
7.) ρ. 10. ilprk τους ό. άγωνιώντες, Commeatus S. 
Annonam. [Lobeck. Phryn. 420. * " Όψωνί2», 
Timarion ap. Notit. Mss. 9, 205." Elberling. Mss.] 

D AT Όψωνισμός, J . Poll, e Meuandro quidem citat, 
sed non expM dicens tantummodo, esse vocab. rap-
πόνηρον. [ " Phryn. Eel. 184." Schaef. Mss.] 

"Ανοψος, Opsonic carens : δίαιτα, Cum άνευ οφον 
solo pane vivitur. Plut. (6, 4,6&.)"Οπως έν τω voreiv 
μή δνσχεραίνωμεν ώς φάρμακα τά σιτία, μηδέ ασχάλ-
λωμεν άπλονν τι καί ανοψον καί άκνισσον λαμβάνοντα· 
Άνοψία, ή, Opsonii penuria, i. q. όψοδεία, Plut. Φ> 
884.) Άποφέρειν τήν ά., Antiphanes ap. Athen. 
(342.)"Άφερόν τεδεινώς τήν ά. πάνυ, MgTe ferebant 
opsonii et piscium penuriam. Εύοψοε, ό, ή, Opswws 
probe instructus, Opsoniis abundans. Apud Plut· 
Symp. 4, 4. quseritur εί ή θάλασσα τής γής εύοφοτέρα-
In ipso autem textu quaeritur πότερον τά έκ γηι H Γ

(
α 

Ικ θαλάττης όψα έπιτηδειότερα : ut eo loco, Εί i)^' 
λασσα τής γής ενοψοτέρα, significet, Utrum meliora 
opsonia mare praebeat an terra. [" Strabo 6. p. 551· 
Schaef. Mss. * Εύοψέω, 4. p. 280., 14. p. 972. At-
chestr. Athenaei 972.] Εύοψία, ή, Opsoniorum abun-
dant ia, etiam Bona opsonia, ή τών όψων εύπορη, 
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Eust. Citat J. Poll, ex Alex. [ " Bergler. Alciphr. 
p. 7. 278." Schaef. Mss.] Πολΰοψβί, Abundans opso-
niis. Πολυοψία, Opsoniorum abundanlia, Mplta 
opsonia, Xen. Ά π . 3, (14, 3.) Και 'όταν γε οί άλλοι 
άνθρωποι rois θεοϊε εύχωνται πολυκαρπίαν, είκότωε αν 
ούτος, sc. ό όψοφάγοε, πολυοψίαν εύχοιτο. Φίλοψοε, 
Opsoniorum amans, i. q. Όψοφάγοε, Qui solet τό 
οψον αυτό καθ' αύτό έσθίειν, Qui amat άνευ τοϋ σίτου 
τό οψον αύτοϋ έσθίειν, Qui amat μικρψ σίτο) πολύ 
οψον έπεσθίειν: is enim Socrati ap. Xen. Άπ. 3, (14, 
5.) όψοφάγοε nominandus videtur. Idem vero est 
όψοφάγοε qui et φίλοψοε, ut in Όψομανήε quoque vi-
dere est. [Plut. 8, 642. 652. 655.] U N D E Όψοφι-
λία, Opsoniorum amor, Cupedia; [manifestus est 
error PBO Φίλοψία, Clem. Alex. 193. 219. 25. Plut. 
8 , 8 1 . 9 1 2 . 9 , 7 . ] 

[* " Έποψίδιοε, Jacobs. Anth. 7, 113. (Anal. 1, 
234.) Toup. Opusc. 555." Schffif. Mss.] 

Όψων, ώνοε, ό, Locus reponendis opsoniis, Penus 
s. Pen um, etiam Sportula ferendis opsoniis, κανοϋν 
όψοφύρον. Hes. όψώνα exp. τήν πρόε τό όψωνεϊν σπο-
ρίδα, Sportulam coemendis opsoniis, Sportulam opso-
natoriam. 

Όψάρων, τό, q. d. Opsoniolum ; forma dimin. pro 
'όψον, Aristophanes Anagyro, Εί μή παραμυθεϊ μ' όψα-

ρίσιε εκάστοτε, i. e.-" προσοψήμασι : ut Athen. exp. 
(385.) Ibid. ex Alexide, θερμοτέροιε χαίρεις άεί Τοίε 
όψαρίοίε. Peculiariter vero, ut et όψον, dicitur επί 
τοϋ ίχθύοε, teste Athen. 1. c., ubi praeter alia hoc ex-
emplum affert e Menandri Ephesio, έπ άρίστψ λαβών 
όψάριον: quibus subjungit τών ίχθυοπωλών quidam, 
τεττάρων δραχμών έπώλει κωβίουε. Et Anaxilas, 
Σκεύαζε παϊ τούψάριον ήμίν, ubi etiam ΝΟΤΑ Τούψά-
ριον Attica crasi usurpatum pro τό όψάριον, sicut 
τούψον pro ro όψον. Itidem Jo. 6, (9.) Πέντε άρτονε 
κριθίνουε καί δύο όψάρια, Et duos pisciculos: Lucas 
9, (16.) dicit, ΤΙέντε άρτοι καί δύο ίχθύεε, Sed et a 
Terentio Adelph. Pisces vocantur opsonium. Dici-
tur autem όψάριον de Pisce κατ εξοχήν, sicut et τέμα-
χοε, teste Eust., έπί μόνων τμημάτων ίχθυηρών ίδιάζε-
ται. [ " Toup. Opusc. 1, 571." Schaef. Mss. * Ό -
ψαρίδιον, Geop. 20, 46. Etym. Μ. 218. 548.] 

Όψάομαι, Vescor cum pane, Opsonium comedo, 
[Lobeck. Phryn. 734. Plut. 8, 654.] Όψημα, τό, Id 
quo cum pane vescimur, i. q. οψον, προσφάγιον, Plut. 
Symp. 4,1. de Platone, Tots καλοϊε καί γενναίοιε έκεί-
νοιε πολίταιε παρατιθείε βολβούε, έλαίαε, λάχανα, τυ-
ρόν, όψήματα παντοδαπά. Apud Plat, vero de Rep. 
2., quo respicit Plut., post verba ilia quae in "Οψον 
citavi, non όψήματα legitur, sed έψήματα. Sic enim 
ibi, Οία δή ev άγροϊε έψήματα έψήσονται : itidem ap. 
Athen. 4., ubi eadem verba citantur. Potest tamen 
ferri όψήματα, et praeterea etiam legi όψήσονται: id-
que meo judicio non incommode ; nam έλάαι et ru-
ρόε potius όψήματα sunt quam έψήματα : si tamen et 
alibi hujus usus verbi όψήσασθαι exempla extent. 
[Longus 3, 5. Schaef., ad Greg. Cor. 606. * Όψητήρ, 
Athen. 229. nisi leg. έψητήρ.] 

'Εποψάομαι, i. q. όψάομαι, Una cum pane vescor, 
Opsonii loco comedo, s. έπί τφ σίτο) έσθίω, έπί τψ ψω-
μψ γεύομαι τοϋ όψου, ut Xen. loquitur. Apud Piut. 
(6, 881.) Τ οϋτον δεί τόν ζωμό ν, γυμνασάμενον Λακωνι-
κώε, έν τε τψ Εύρώτφ λελουμένον, έποψάσθαι. Verba 
coqui Laconici ad Dionysium, qui άπέπτυσε τόν μέ-
λανα ζωμόν μάλιστα τών όψων εύδοκιμοϋντα παρά τοϊε 
Σπαρτιάταιε, ut Idem refert in Lycurgo. [" Clem. 
Alex. 190." Wakef. Mss.] Έπόψημα, τό, ET Έπό-
ψησιε, ή, i. q. οψημα S. προσφάγιον, s. ro επί τψ σίτψ 
έσθιομενον, Id quo vescimur una cum pane, Athen. 
(186.) Σωκράτηε δ' ίδών τινα άμέτρωε τή έποψήσει χρώ-
μενον, Τί1 παρόντεε, έφη, τίε υμών τψ μέν άρτψ ώε όψω 
χρήται, τψ δ' οψψ ώε άρτψ; Cf. cum iis quae Xen. 
re fer t 'Απ. 3, (14, 2.) ubi pro άμέτρως τή έποψήσει 
χρώμενον dicit Xeri. Σίτου μέν πεπαυμένον,το δέ οψον 
αύτό καθ' αύτό έσθίοντα, et έπί τψ ένί ψωμω πλειόνων 

'όψων γευόμενον. 
ΤΙαροψάομαι, i. q. Praeter panem vescor, έποψά-

ομαι. [ " Ad Lucian. 1, 683," Schaef. Mss. " Clem. 
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A Alex. 824." Wakef. Mss.] Παρόψημα, το, Id quo 
praeter panem vescimur, Opsoniuui, i. q. όψον s. 
όψημα, [Athen. 367.] Basil. Epist. Παροψήματα έκ 
σπερμάτων, Opsonia e seminibus : ut sunt pulmenta 
e leguminibus confecta : sicut et φακή inter όψα supra 
numeratur. Philostr. ITαροψήματα τών αμπέλων, O-
psonia et panis condimenta quae a vitibus suppedi-
tantur, i. e. uvae : quae tamen potius τραγήμασιν ac-
censentur. [ " Boiss. Philostr. 305." Schffif. Mss.] 
Unde forma DIMIN. ΥΙαροψημάτιον, quod vide in Πα-
ροψίδιον· [ " Zeun. ad Xen. Κ. Π. 34." Schaef. Mss.] 

ΤΙαροψίς, ίδοε, ή, i. q. παρόψημα, ut testatur Athen. 
(367.) diversa diversis e Comicis ejus rei proferens 
exempla, in quibus έπί όψου παρεσκευασμένου ποκίλου 
s. παροψήματοε accipitur. Inter alia, e Plat. Phaone, 
Τά δ' άλλότρΐ έσθ' όμοια ταϊε παροψίσι. Βραχύ γάρ 
σε τέρψαντ' έξανάλωται ταχύ. Aliquanto post affert 
etiam exemplum in quo έπί ήδύσματοε usurpatur, licet 
Didymus ibi pro Vase accipi existimet, hoc sc., ν ή τόν 
At" ώσπερ αί παροψίδεε Τήν αιτία ν έχουσ άπό τών ήδυ-

Β σμάτων, ubi et pro παρόψημα capi possit. J . Poll, 
quoque (10, 87·) usitatius esse scribit έπί μάζης ή 
ζωμοϋ τινοε, ή έπί έδέσματοε εύτελοϋε, δ έστι παροψή-
σασθαι. || Παροψιε, ut Eust. docet praeter alios, non 
solum signif. πόικίλον τι όψον, verum etiam σκεϋόε τι 
s. τρύβλιον: vel potius Vas in quo opsonia appo-
nuntur, quod et όψόβαφον: cujus signif., [quae qui-
dem priori loco videtur reponenda fuisse,] exempla 
citantur a Leonide ap. Athen. 1. c . : e quibus hoc 
unum profero, Antiph. Bceotio, παρατίθησιν έν παρο-
ψίδι. Xen. autem. Κ. Π. 1, (3, 4.) inquit idem ille, 
άμφιβόλωε hoc vocabulum usurpat, ubi ait, Προσήγεν 
αύτω παροψίδας, καί παντοδαπά έμβάμματα καί βρώ-
ματα. Sed putarim potius de opsoniis eo loco dici, 
quam de ipso vase: sicut et ap. Athen. 10. Kar' 
έπεισόδιον μεταβαλώ τόν λύγον, ώς άν κοιναϊς παροψίσι 
καί πολλαϊε εύωχήσω τό θέατρον, Bud. interpr. Quasi 
novis ferculis aliunde accersitis. Pro Vase capitur et 
Matth. 23, (25.) To 'έξωθεν τοϋ ποτηριού καί τήε παρο-
ψδίος. Itidem a Suida et Hes. exp. όξυβάφιον, έμβά-

c φιον, quae synonyma sunt τψ όψοβάφιον : licet Phry-
nich. τό όψον solum παροψίδα nominari debere scri-
bat, non item ro άγγείον, i. e. τό τρύβλιον. Lat. quo-
que hoc vocabulo usi sunt, pro Vase sc., quod fuisse 
putatur patina concava in qua opsonia apponuntur. 
Juv. quam multa magnaque paropside ccenat ? Mar-
tial. Cui portat gaudens ancilla paropside rubra 
Alecem. Suet. Galba, Ordinario dispensatori paro-
psidem leguminis pro sedulitate ac diligentia porre-
xisse. [Lobeck. Phryn. 176. "Thom. M. 694. 
Zeun. ad Xen. Κ. Π. 34. Hutchinson. 11. Fischer, ad 
Palaeph. 74. Moer. 297- et n." Schaef. Mss. * Παρό-
ψιον, Lobeck. 1. c.] Παροψίδιον, τό, Vile opsonium 
quod iu mensa apponitur una cum pane comeden-
dum, i. q. όψάριον, J. Poll. 6. c. 9. Ζ ωμού καρύκην, κα-
ρυκεύματα, παροψίδια : his subjungit, "Εστι δε καί τοϋ-
το ζωμοϋ είδόε τι, ή, ώϊ τινεε, μάζης· ή τιε παρενθήκη 

'όψου, ί) οί νϋν άν ε'ίποιεν παροψημάτιον. 

Προσοψάομαι, i. q. έποψάομαι, παροψάομαι. Προ-
σόψημα, τό, i. q. παρόψημα, έπόψημα, Diosc. 1, 12. 

D de ulmo, Άαχανεύεται δέ τά πρόσφατα τών φύλλων 
έψόμενα είε προσοψήματα, Olerutn more ad opsonia 
usurpantur : 147. de gallae speciebus, quas dysente-

• riae conferre scribit, Tots re προσοψήμασι μιγνύμεναι, 
ή προαφεψόμεναι ολαι έν τψ ΰδατι, Opsoniis additae : 
2, 81. de butyro, Μίγνυται δέ καί προσοψήμασιν άντί 
ελαίου τό νεαρόν, καί έν τοϊε πέμμασιν άντί στέατοε, 
Opsoniis additum olei vicem pensat, Opsonia eo 
condiuntur loco olei. Utitur hoc vocab. Athen. 
quoque et Eust. synonymum ei faciens προσφάγιον. 
Athen. inquam, qui ap. Aristoph. in loco quodam 
supra c., όψαρίοιε exp. προσοψήμασι. Utitur Idem et 
in'Όψον. [" Thom. M. 249. Heyn. Hom. 5, 639." 
Schief. Mss. " Schol. Pind. N. 8, 36. Epulffi, Clem. 
Alex. 171. 377." Wakef. Mss.] 

" "ΟΨΟΣ, Hesychio" [et Photio] " μοχθηρόε, Ma-
" Ins, Improbus," 
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" Π, Nota decimaesextae ap. Graecos Iiterie, quam 
" vocant πϊ. Affinis ea est τω φ, in eamque mutatur 
" saepenumero, ut cum e<f ω dicitur pro έπϊ et 
" έφοράω pro έπιοράω. Est etiam Numeralis nota, 
" significans Octoginta, hoc modo, π . Acuti vero 
" accent ns apice praefixum IT, denotat Octoginta 
" millia, hoc modo, π. Majusculum etiam Π nume-
" ralis nota est, eum numernm, cujus initialis litera 
" est, notans, πέντε, Quinque. Et reperiuntur inter-
" dum etiam aliae numerales literae ejus ventri in-
" elusae, quas quinquies efferendas indicat: ut <4 
" significat πεντάκις δέκα, i. e. πεντήκοντα, Quinqua-
" ginta : I§[, πεντάκις εκατόν, i. e. πεντακόσια, Quin-
" genta: jxj πεντακισχίλια, Quinque millia: ]&i[, 
" πεντάκις μύρια, Quinquaginta millia: quemadmo-
" dum fusius docui in Appendice de Numeris." 
[ " Porson. Phoen. 1277.:—' Perpetuo confunduntur, 
aut a se invicem perduntur, IT, Π, TI.' ibid. 1638. 
Bentl. in Callim. 1, 420. 459. Π. et TT conf., Ari-
stoph. Fr. 273. Π loco digammatis praefixum, Graev. 
Lectt. Hes. 572. Saepe verbis adhaesit ab initio, Ja-
cobs. Anim. 240." Schaef. Mss. Vide R. P. Knight's 
Analytical Essay on the Gr. Alphabet p. 6.] 

" ΠΑΙΑΝ, α νος, ό, Hymnus in laudem Apollinis, 
" necnon Dianae, secundum alios, qui canebatur ad 
" amoliendum et propulsandum aliquod malum, sive 
" morbi, ac praesertim pestis, sive belli. Sed et 
" parta victoria, aut in praelii congressu, canebatur: 
" a v. παύω, quasi πανάν. Thuc. Schol. (1, 50.) 
" annotat, ante bellum quidem, Marti, post bel-
" lum autem Apollini paeana cani solitum. At-
" que ilium paeaua quidam ένάλιον appellatum per-
" hibent. Xen. Έλλ. 7, (4, 36.) 'Εδειπνοποιοϋντό 
" τε και εύθνμοϋντο, καϊ σπονδάς και παιάνας, ώς 
" ειρήνης γεγενημένης, έποιονντο : 2, (4, 10.) Έξάρ-
" ζομαι παιάνα. Plut. Romulo (16.) Έπινικίου παια-
" νος έζάρχων : Lycurgo, (22.) Έξήρχεν έμβατηρίου 
" παιίνος: de Paeane qui ante congressum canitur. 
" Generalius autem παιάν de Hymno qui canebatur 
" et alii cuilibet deo, adeo ut diis quoque inferis tri-
" bueretur. Xen. Έ λ λ 4, (7, 4.) "Υμνησαν τόν περι 
" τονΠοβ·ειδώ παιάνα. Quinetiam plur. numero Παια-
" vesgeneraliter Cantileuae, et Hymni deorum, necnon 
" εύφημίαι, et κώμοι, Hes. Apud Eund. Παιάναι sunt 
" ol τούς παιάνας ρδοντες. || Ipse Apollo, ut testa-
" lur inter alios Macrob. Interdum vero Quicunque 
" medetur, remedium affert. Eur. (Hipp. 1373.) Καί 
" μοι θάνατος παιάν έλθοι. || Metricus pes, qui est 
" duplex ; nam aut a longa oritur, quam tres breves 
" consequuntur, aut a brevibus deinceps tribus, 
" extrema producta atque longa: ut scribit Cic. ex 
" Aristot. Vide meum Lex. Cic." [ " Valck. Phoen. 
p. 65. 730. Hipp. p. 313. Timaei Lex. 202. et n., 
Toup. Opusc. 1, 329- Jacobs. Exerc. 2, 53. Anth. 8, 
94, 9, 186. 10, 131. 11, 111. Bergler. Alciphr. 209. 
Zeun. ad Xen. Κ. Π. 319- Wakef. S. Cr. 1, 90. Phil. 
1348. Ilgen. Hymn. 300. ad Phalar. 280. Thom. M. 
670. Markl. Suppl. 975. Ipb. p. 202. Musgr. Hel. 
J 78. ad Diod. S. 1, 553. Heyn. Horn. 4, 130. Ipse 
Apollo, ibid. Deus medicus, Ilgen. Hymn. 229. Pes 
metricus, ad Dionys. H. 5, 204." Schaef. Mss. Cf. 
Serv. ad iEn. 10, 738. Schn. Lex. Blomf. ad iEsch. 
S. c. Th. 632. Schol. U. A. 473. Schol. Aristoph. 
Πλ. 636. Strabo 9. p. 645. Athen. 696. Dionys. H. 
2, 54.55. *Παιανικ<5Ϊ, Eust. 11. A. p. 104. Athen. 
696. Schol. Aristoph.Όρν. Ι76Ί.] " ILLINC EST 
" Παιανίζω, Paeanem s.Paeanas cano, Xen. (Σ. 2, 1.) 
" 'lis δ' άφτ)ρέθησαν ai τράπεέαι, καϊ έσπείσαντο καί 
" έπαιάνισαν." [ " Timaei Lex. 202. et η., Valck. 

Phoen. p. 730. ad Herod. 373. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 
319. Thom. M. 670. ad Diod. S. 1, 553. 554. ad 
Lucian. 1, 849." Schaef. Mss. " Fischer. Ind. JE-
schin." Boiss. Mss. Eust. II. A. p. 104. Schol. Ari-
stoph. A . 1293. Lex. Xen.] "Ώαιανισμός, Paeanis s. 
" Paeanum cantatio," [Gl. Vociferatio. Strabo 9. 
p. 647. Dionys. Η. 1, 104. * " Παιανισταϊ, Paea-
num cantatores, Inscr. Gruteri 314, 2." Kail. Mss.] 
" Άμπαιανίσαι, Hesychio άνιερώσαι, Consecrare : 
" per sync, pro άναπαιανίσαι." * " Άντιπαιανίζω s. 
* Άντιπαιωνίζω, Max, Tyr. 32. p. 119·" Boiss. Mss. 
* " Έμπαιανίζω, Herodian. 8, 2. i. q. παιανίζω έν TJ> 
στρατοπέδω." Schn. Lex. Sed ibi simplex tantum 
verbum legitur, et quidem sine varietate, Καταβαί-
νοντες εις τό στρατόπεδον, ήδη άνεθάρρησάν τε και έπαι-
άνισαν.] " Έπιπαιανίζω, Paeanis cantu prosequor, 
" celebro, decoro." [" Ad Diod. S. 1, 352." Schaef. 
Mss. Cum dat., Heliod. 408. Cor. Cf. Philostr. 835. 
* 'Έπιπαιανισμός, Strabo 9. p. 516. Sieb.: vulgo 
perperam * Έπιπαιωνισμός.~\ " ΠιανεΖ στνγνω, Hes. 
θρηνήτικφ νμνίύ: ac si esset παιανι." 

" ΤΙαιών, ώνος, ό, et Τίαιήων, i, q. παιάν, de quo 
" dictum fuit supra, Plato Epist. 7· Έφέροντο ευθύς 
" προς τά τείχη, παιώνά τινα άναβοήσαντες βάρβαρον 
" καί πόλεμικόν. Est etiam Apollinis epith., sicut 
" παιάν, Paus. (Att. 34, 2.) Ό Se βωμός, Ήρα κλέους, 
" και Δ ιός, και 'Απόλλωνος έστι παίωνος. Interdum 
" et de Medico dicitur. Aristoph. Πλ. (636.) 'Ασκλη-
" πιον παιώνος ευμενούς τυχών." [Cf. Blomf. ad ^ s c h . 
^g· 98.] " Est quoque Metrici pedis nomen, de 
" quo in Παιάν dictum fuit." [Herm. de Metris 
p. 354.] " At in VV. LL. dicitur esse Metri genus, 
" perperam, et scribitur Παίων paroxytone: quam 
" scripturam constat huic nomini convenire, cum 
" significat Pannonem, i. e., eum qui est e Pannonia. 
" Illud autem Τίαιήων est potius Poeticum, quo Me-
" dicus etiam significatur. Unde et παιήονι μύθιρ 
" adjective ap. Nonn. (27, 18.) Salutari, Salutifero. 
" In Epigr." [Magni] " παιηονίη χειρ, Medica manus. 
" In lisd. παιήονα βουλήν legimus. Hinc ΪΙαιηοσύνη, 
" Ars medica, Medicina, Medicatio, Ιατρεία." [ " Pier-
son. Praef. ad Moer. xxi." Schaef. Mss.] " Invenitur 
" etiam ΤΙαιηονϊς σοφίη ex Epigr. pro παιήων. Cete-
" rum hoc Παίδων est etiam Nomen proprium ejus 
" qui medicus deorum est, alius ab Apolline, secun-
" dum Hesiod. Vide Eust." [ " Παιών, Fac. ad 
Paus. 1, 132. ad Timaei Lex. 203. Valck. Phoen. 
p. 730. Hipp. p. 313. Ilgen. Hymn. 300. Wagner. 
Alciphr. 2, 228. ad Phalar. 310. Thom. M. 670. 
Brunck. Aristoph. 3, 18. ad Diod. S. 2, 299. Παίδ-
ων, Valck. Oratt. 330. Ilgen. 1. c. 299. ad Lucian. 1, 
237· Wolf. Proll. 215. Wakef. S. Cr. 4, 66. Jacobs. 
Anth. 10, 278. 11, 378. 12, 170. 183. Heyn. Horn. 
4, 129. 681. 5, 81. 169. 710. 7, 51. «Παιάων, 
Valck. Phoen. p. 65." Schaf. Mss. Hymn. Horn. 
1, 518. OToi re Κρητών παιήονες, i. q. αοιδοί. 
* " Παιηονίϊ, Jacobs. Anth. 11, 96." Schief. Mss.] 
" ΐίαιωνία, herba Paeonia : quam et γλυκυσίδην vocat 
" Theophr. H. PI. 9, 9· ut ann. VV. LL., in quibus 
" additur esse et Festum Apollini sacrum ; sed non 
" sine errore. Potius enim παιώνια hac in signif. 
" scr. fuerit, accentu in antepen. Παιων/α est etiam 
" Antidoti nomen, necnon Catapotii: de quibus lege 
" Gorr., sed scribentem et hie in herbae nomine 
" παιονία per ο: cum tamen haec scriptura potius 
" conveniat illi significationi, qua dicitur de Panno-
" nia. Meminit et 'Αθηνάς Παιωνίας Paus. (1, 34, 2.) 
" Terapriy δέ τοΰ βωμοΰ μο'ιρα, 'Αφροδίτης και Πανα-
" κείας καί Ίασοϋς, καϊ 'Αθηνάς έστϊ Παιωνίαί. || Est 
" item Παιων/α fem. a Παιώνιοί: quod vide. || Παι-
" ώνως, ό, ή, Ad niedicinam valens, Ad medendum 
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" idoneus, Medicatorius, Medicator, Epigr. χρυσός 
" έρωτος άεϊ παιώνιος, Aurum ad medendum amon 
" valet, Aurum est amoris remedium. Item παιωνία 
" χειρ, Medicatoria manus s. Medicatrix. Sic παι-
" ωνίαιε χερσϊν, Aristoph. ('A. 1223.) Apud Hes. 
" legimus Παιώνια, φάρμακα Ιατρικά, ή θεραπειαι: 
" item Παιώνων, 'ίασιν, θεραπείαν : necnon Ώαιωνιος, 
" Διόνυσος." [ " Παιώ vios 'ιατρός ανθρωπίνων άρρωστη-
μάτων dicitur Jesus, Clem. Alex. 81. : φάρμακον di-
citur Baptismus, 95. Orig. c. Cels. 112." Kali. Mss. 
Soph. CEd. T . 1210. " Bibl. Cr. 1, 3. p. 48. Toup. 
Opusc. 1, 285. Valck. Hipp. p. 313. ad Herod. 588. 
668. ad Charit. 747. Antip. Sid. 5. Jacobs. Anth. 
9, 149. Παιώνια, (Festum Apollini sacrum,) Ari-
stoph. 'A. 1213. Τίαιώνειοε, Bibl. Crit. 1. c." Schaef. 
Mss. Marinus Proclo 31. p. 25. Boiss. Salutaris, 
Philostr. V. A. 2, 551. * Παιωνεϊον, i. q. ΙατρεΊον, 
Schol. Aristoph. "A. 1211. item Photio ΙατρεΊον, 
θεραπεντήρων, ή σωτήρων φάρμακον. * Παιωνιάϊ, Anal. 
3, 58. * Παιωνί$, Orph. Η. 50, 14. * Παιωνικο*, 
Schol. Aristoph. Ίππ. 303. Demetr. Phal. c. 41. 
" Παιωνικόν, Metri genus, Hephaest. Enchir. ad Ari-
stoph. Schol. Aristoph. Πλ. 6 3 7 " Kail. Mss.] " Παιό-
" νεως male in VV. LL. pro παιώνεως, quod vide. 
" Sic παιονία herba et Παιονικοϊ, pro Παιωνία, et 
" Παιωνικός. At Παιανία per 0 est Pannouia : sicut 
" Παίονεϊ, Pannonii, habens nom. sing. Παίων." 
[* "Παιόνιοί, Enigma 5. ad Mcer. 278. * Παιονίί, 
Jacobs. Anim. 191. Anth. 9, 228. 230. Heringa 
Obs. 193. ad Charit. 248. ad Lucian. 1, 395." Schaef. 
Mss. Παιονικοί, Schol. Aristoph. A. 1293. Strabo 
14. p. 942. * Άπαίων, i. q. άπαιώνιστος, Soph. Sto-
baei Phys. p . 1008. άκτή.] " Παιωνίζω, i. q. παιανίζω, 
" Thuc . 2, (91 ·) Έπαιωνιζόν τε άμα πλέοντες ώς νενι-
" κηκότες." [Herod. 5, 1. Έτταιώνιζον κεχαρηκότες. 
" Ad Timaei Lex. 203. Valck. Phoen. p. 730. Zeun. 
ad Xen. Κ. Π. 319. ad Herod. 373. Athen. 1, 25. 
Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 64. ad Diod. S. 1, 
554. Brunck. Aristoph. 1, 217. Kuster. 108. ad Lu-
cian. l, 84 9. Schneid. Anab. 66. Thom. M.670.Wakef. 
Ate. 431." Schaef. Mss.] " Παιωνιοτμόϊ, i. q. παια-
" νισμός," [Thuc. 7,44. " Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 
1, 64." Schaef. Mss. * Άπαιώνιστος, δνσφημος, Euri-
pides Hesychii.] " Συμπαιωνίζω, Simul paeanem 
" cito, Polyb. (2, 29, 6.) Τοϋ παντός στρατοπέδου 
" σνμπαιωνίζοντος, Simul clamorem tollente, laetum 
" paeana canendo: ut fiebat in victoria. Vjde Παιω-
" νίζω et Παιανίζω." [In Polybii 1. c. hodie legitur 
* Σνμπαιανίζω. " Συμπαιωνίζω, Liban. 2, 49." Boiss. 
Mss. " Demosth. 380." Seager. Mss.] 

" ΠΑΙΑΝΙΕΥΣ, Qui est e tribu Paeaniensi: ut 
" Demosthenes Παιανιεόϊ. Vide Suid." [Phot. Παια-
" νιεΊς καί * Παιονίδαι* δήμοι διττοί ε'ισι Παιανιέων, 
τής Πανδιονίδος φυλής' ους Διόδωρος καλεϊσθαί φησι 
' Παιανίαν καθύπερθεν καϊ Παιανίαν ίιπένερθεν' τόν 
δέ δη μάτην έκατέρου δήμου καλεΊσθαι ομοίως Παιανιέα' 
διαφέρονσt δέ ούτοι τών Παιονιδών' δήμος δέ έστι και 
ούτος τής Αεοντίδος.] 

ΠΑΙΣ, δόί, ΕΤ Πάϊϊ, ίδος, ό, ή, ap. Poetas per 
dialysin, Puer, Puella, Od. Σ. (21-5.) ΠαΊς έτ έών, 
καϊ μάλλον ένϊ φρεσϊ κέρδε' ένώμας, Dum puer adhuc 
esses, magis etiam prudentia consilia in mente ver-
sabas, II. H. (235.) Mijn μεν ήύτε παιδός άφαυροΰ 
πειρήτιζε, 'He γυναΊκος. Atque ut hie παΊδα et γυ-
ναίκα conjungit, sic et alibi: A . (389.) Οΰκ άλέγω, 
ώς ε'ι με γυνή βάλοι, ή παις άφρων. Accus. autem est 
πά'ίν. Saepe veroap. Horn, legitur νήπιος, interdum 
et νηπιάχος additum huic nomini παις s. πάϊς. Qui-
netiam, Παΐδα νέον γεγαώτα, dixit Od. Τ. (400.) i. e. 
Puerulum recens natum : qui uno verbo βρέφος ap-
pellatur; nam βρέφος proprie esse τό άρτι γεγονός, 
docebo ex Aristoph. Gramm. v. Παιδάρων. In so-
luta quoque oratione frequentissimus est hujus usus 
pro Puer; adeoque in plerisque Proverbialibus di-
ctis hanc signif. habet: Δϊς παίδες oi γέροντες, Bis 
pueri senes ; et pro eod., Πάλιν παίδες oi γέροντες, 
Rursum pueri senes : unde lingua haec, ut est iu no-
mtnum compositione felix, finxit etiam παλίμπαιδες: 
appellans παλίμπαιδας γέροντας, Repuerescentes. Et, 
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A MJ) παιδί μάχαιραν, Ne puerogladium : subaudieado 
Tradas, Committas. Et, Καί παιδί δήλον, Vel puero 
perspicuum est, Proverbiale dictum, quod Plut. Dio-
nysio Tyranno ascribit, (7, 307.) Διονύσιος δέ ό τύ-
ραννος έκέλευε τούς μέν παιδας άστραγάλοις, τους δέ 
άνδρας όρκοις έξαπαταν, Dionysius aulem tyrannus 
jubebat pueros quidem talis, at viros jurejuraiido 
fallere. Hue vero pertinet atque adeo ad dicti hu-
jus expositionem facit, quod ap. Max. Tyr. legitur 
p . 118. meae Ed., Παίδες περί αστραγάλους σπουδά-
ζοντες : 130. Πωϊ ovv ονκ αν ι/ν καταγέλαστοι γέρων 
άνήρ και φιλόσοφος, συναστραγαλίζων τοις ναισίν; 
Ceterum in quodam Platonis 1. Cicero παΊδα Pu-
sionem maluit quam Puerum interpretari, p. 129, 
mei Lex. Cic. Ut porro Lat. dicunt, A puero, pue-
ris, pro Ab aetate puerili, ita et Graeci έκ παιδος, 
παίδων. Affertur vero et έκ νέων παίδων, e Plat. 
Invenitur certe et έκ μικρών παίδων, ap. Aristot. Pol. 
6 : quo Lat. modo dixerunt, A puero parvo, s. po-
tius Parvulo, aut etiam brevius A parvulo. Dixe-
runt pro eod.1 et A puero pusillo, Utroque est usus 
Plaut. Herodian. vero dixit etiam έν παιδί, ad vet-
bum, In puero, pro lb puerili aetate, In pueritia: 6, 
(8, 2.) Πρότερον μέν έν παιδί ποιμαίνων, έν άκpjj it 
ηλικίας γενόμενος κ. τ. λ. Apud Xen. autem legitqr 
etiam έκ παίδων έ'ξελθεΊν, item Ικ παίδων eis ήβψ 
όρμάσθαι: Άπ. 2, (1, 21.) de Hercule Prodici, Έ«ί 
έκ παίδων els ήβη ν ώρματο, Cic. Cum primum pube-
sceret. Apud Eund. habemus 'Ελλ. 5, (4, 25.) Ήλι-
κίαν έχων τήν άρτι έκ παίδων : Κ. (2, 2.) Τον ήδη k 
παιδός άλλάττοντα τήν ήλικίαν. Apud Plut. autem, 
Έκ παίδων γεγονότος έτος δεύτερον. Ceterum exeipi 
ήλικίαν, jEtatem, παιδός ab aetate μειράκιον constat 
cum ex aliis 11., turn ex his: Xen. Σ. (4,17.)'Es-ei 
&σπερ γε παΊς γίγνεται καλός, οντω καϊ μειράκιον .καϊ 
άνήρ και πρεσβύτης, Plut. Alcib. (I.) Καί ταϊδβ 
καί μειράκιον καί άνδρα πάση συνανθήσαν τρ ήλικίρ. 
In alio autem Xen. loco παίδων aetati proxima est i 
τών νεανίσκων: Κ. Π. 8, (7, 3.). 'Εγώ γάρ παϊί τε ων 
τά έν παισι νομιζόμενα καλά δοκώ κεκαρπώσθαι, έπεί 
τε ήβησα, τά έν νεανίοκοις' τέλειος τε άνήρ γενόμενος, 
τά εν άνδράσι. Ubi observa obiter et hoe, tribai 
ήβην iis qui inter παΐδα* censeri desinunt, sicut in 
quodam, quem ex eo protuli paulo ante, loco. Quos 
ideo te considerare jubeo, ut non mireris ap. Eund, 
alicubi παίδων ήλικίαν exeipi ab aetate τών έφηβων: 
Κ. Π. 1, (2, 4.) "Εν μέν παισίν, έν δέ έφήβοις, άλλο 
τελείοις άνδράσιν, άλλο τοΊς υπέρ τά στρατεύσιμα ht) 
γεγονόσι. At de Puella dictum παις, Xen. Έλλ. 4,(1, 
8.) p. 298. meae Ed. Κελενσαχ άπαγαγέίν τήν τταϊέα: 
paulo ante τήν παιδα πεζή άγαγεΊν, ubi animadverts 
παΊδα vocari Earn quae nubit. Sic enim etLat. Puella 
plures interdum nata est annos quam is qui vocatur 
Puer. In VV. LL. ex iEschin. Epist. affertur jrnis 
υπέρωρος, pro Puella jam grandi atqueExoletavirgine, 
Plaut., sed pro Filia ibi sumitur fortasse. In lisd.e 
Dem. (540.) παΊς κόρη. Dicam autem de hoc nomine 
et in "Αππα post Πάππαϊ. 

Παϊί, Puer, i. e. Servus s. Servulus, Pedisequus, 
Aristoph. (N. 18.) &πτε, π αϊ, λύχνον. Plato Char-
mide, Καί άμα προς τόν άκόλουθον, παϊ, έφη, κάλιι 
Χαρμίδην. Sic Propert, 3, 22. I, puer, et citus 
hiec aliqua propone columna, Et dominum Exquiliis 
scribi habitare tuum. Et ap. Horat. Demetri, (puer 
hie non laeve jussa Pbilippi Accipiebat,) abi, qu»re 
et refer etc. Cui similis omnino est usus nominis 
παΊς ap. Athen. 10., ubi dicitur, τρέχε δή, παϊ. Dem. 
Έξήτησεν άν με τον παϊδα τον γράφοντα τάς μαρτυρίαs. 
Rursus ap. Athen. quidam, Παιτι δέ λαμπτηροφόρον 
πάϊδας Αιθίοπας παρέστησε, Asseclas, Bud.: pro <]ua 

interpr. facit locus Plat., quem modo protuli, ub' 
qui dictus fuerat ακόλουθος, vocatur παϊί. Et Ari-
stot. Polit. 6. dicit inopes cogi uti uxoribus el 
tanquam άκολονθοίί, ibi accipieus παισί pro Liberis 
qui obeant ministeria convenientia παιοίν, i. e. awXo"' 
θοις. Possit tamen aliquantum impropria hoc qui* 
dem loco videri asseclarum appellatio, i. e. άκαλον-
θων, cum eos, qui λαμπτηροφόροι essent, i· e. 'ace 

praelucerent, ut Idem vertit, praeire, non scqui opor-
teret, i. e. προηγεΊσθαι, nou άκολουθεΊν. Hanc autem 




